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. 

No. i. 

foil. 612; lines 25; size 16 x 10; lOf x 5J. 

SHAH NAMAH. 


By Firdausi. 

Fm.Ausl With his full name ^>11 ^UJ| ^ 

the oreat. epic poet was born in ghAd&b, near Tils, about a7i. 321 or 

- “if 933 °. r 934 > °-nd died in a.ii. 411 = a.d. 1020. According to 
,ome the poet d.ed ,n a.h. 416 = a.d. 1025, or a.h. 421 = a.d. 1030. 
the earliest account of the poet is that given by Ahmad bin 
ma.un Ni^ml-uUArddi, of Samarqand, who visited the poet’s tomb 

Mm : V’ 10 n A i' D '/ U $' (Se ° Browne ’ s translation of the Chahiir 
Maqalah, published in J. R. A., S. 1900, pp. 77-84.) 

For other notices of Firdausi’s life see:_ 

Daukt Shah, p. 54 ; Haft Iqlim, fol. 209 h ; TaqJ Anhadi, fol. 541 b ; 
Riya^-ush-Shu ani, fol. 298'-; Khazana-i-'Amirah, fol/ 277*; Atash 

Habfb us Siv ^’ 138 D Makhzan-ul-GarAib, fob 59^ 

Namah Oal K29 T J *r\t *p 2 - 2; Tl,rnor Macau ’ s wlitio * of Shah 

Elliot HisLi S V i- ' ’ 1838-1878; J - A - Vullers, 1876; 

. 405- On P n X- ;%■ P ‘ 190; -V-oogor, Oude Catalogue, 
3 Si’Pl y ’!r? ,Cl ‘ N ° t,CeS ’ PP’ 54 - 0f> : W. Pertsch, r . 68 | 
Sr n P ’ lm £ IIammer * Schouo Redokunste Tersions, p. 50; 
Mallenbourg, Notice sur le Schahnam6, Vienna, 1810; Gorres Heldon- 
buch von Iran Berk 1820; J. Atkinson, Soohrab, a * 

vo ’ r “ tLe Shah Ktlmah of Pu’dausi,” London, 1832 j Starkenfol’s, 
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K'ej-Kawns in Masenderan, Vienna, 1841; A. F. von Schack, Tlelden- 
sagen, 1851; and Ethe, Firdusi als Lyriker, Sitzungsbericlito der 
Bayerischen Akademie, 1872, p. 275, and 1873, p. G23, and especially 
Noldeke’s ‘Persische Studien II,’ Sitzungsbericlite der Kais. Acad, der 
Wissenscliaften in Wien, 1892, vol. 126. 

The work has been frequently lithographed and printed. See Ethe, 
India Office Lib. Cat., No. 8G0. 

This copy contains the introduction written in a.h. 829 = A.r>. 1426 
by the order of Mirza Baysangar, and no copy in this library contains 
the older preface (anterior to the B&ysangari recension) designated by 
Mohl (i. p. xv.) as “Preface No. II.” (See Rieu, ii. p. 534 a ; Ethe, 
India Office Lib. Cat., No. 860 ; W. Pertsch, Berlin Cat., p. 732.) This 
older preface has been translated by M. de Wallenbourg in his “ Notice 
sur le Shahname,” Vienna, 1810. 

According to the present preface, it appears that, separate records of 
the annals of the early Persian kings, preserved in the library of 
Yazdjird III., were by his order arranged into a complete history from 
the reign of Kyumurs, the first Persian king, down to the death of 
Khusrfl Parwiz, that is, to A.H. G = a.d. 627, by one Danishwar Dihqan, 
in Pahlawi. After the conquest of Persia, during the caliphate of 
*Uraar, this valuable history was carried off to Arabia. From there it 
travelled to different countries, and subsequently came into the hands 
of Ya'qub Layg, in Khurasan, who sent it to India. In a.h. 34G = 
a.d. 957 this history was translated into Persian by the order of Abfi 
Mamsur-al-Mu'armnari, and the account from Khusril Parwiz to Yazd¬ 
jird HI. was added to it. One of the descendants of the Sas&nian k : ngs 
ordered Daqiqi to verify the work; but he had completed only one 
thousand verses when he was assassinated by one of his slaves. No 
further attempts were made till the reign of Sultun Mahmud of Gazni, 
who by some accident possessed a copy of the Persian version of this 
valuable history, out of which he selected seven stories and gavo them 
to his seven court poets to versify, in order to decide which of them was 
the most competent person to turn the whole work into verse. Unsuri 
was adjudged the best, and was therefore ordered to begin tlio work, as 
Firdausi says :— 

vJp/T 

Firdausi, who was in TX hearing of the great work ordered by 
Mahmud, determined to complete the work Daqiqi had left unfinished > 
but having no complete account of the early legends of Persia h<^ 
was unable to carry out^iis plans, when one of his friends Muhammail 
La?J\kari furnished him tviili thp necessary annals. Having versifm? 
the battles of Dulntk and Fundurn which became highly popular, ln ;J 
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went to Gazni. Here ho met ‘Unsiiri, ‘Asjadi and Farrukhi, whom he 
satisfied with his skill and learning, and was subsequently introduced 
into the court of Mahmud, who was highly pleased with him and 
entrusted to him the composition of the Shah Namah. The author of 
the Ohahar Maqiilah ( loc . cit .) says that Firdausi completed the poem in 
Tus, where it was transcribed in seven volumes by one *Ali Day lam. 
It is said that Mahmud, who had promised Firdausi to give fifty 
thousand dirhams for the poem, being induced by some of his courtiers, 
offered the poet only twenty thousand dirhams. Thus bitterly disap¬ 
pointed Firdausi wrote a satire on Mahmud, and went to Sipahbad 
Shirzad, the ruler of Tabaristan, who tried to console Firdausi by 
pleading Mahmud’s innocence, and expunged, with the exception of a 
few, the satirical verses. Subsequently Mahmud sent his promised 
reward to Firdausi in Tus, but it reached there at a moment when the 
corpso of the poet was being borne to the burial ground. The reward 
was then offered to the poet’s only daughter, who proudly declined to 
accept it. 

This grand epic poem, containing sixty thousand verses, represents 
the National Legends of Persia, and was completed, as mentioned in the 
epilogue of this copy, in a.h. 400 == a.d. 1009. According to a rare 
epilogue in the copy noticed in Kieu ii., p. 535, and in Ethe, Ind. Office 
Lib. Cat., No. 878, the poem was completed in a.h. 389 = a.d. 999, and 
recording to some verses of the same copy in Itieu oven in a.h. 384 = 
a.d. 994. 

aftor a labour of thirty-five years in the author’s eightieth year. 

Contents :— 

foil. l b -13\ The Baysanguri preface 

Beginning:— 

It should be noticed here that Kama 1 -i-Khujandi (d. a.h. 803 = 
a.d. 1400) begins his diwan with this verse. 

foJL 13 b . Begins the first half of tho Shah Namah:— 

y) iVXJJol j$j J 
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fol. 295 b . Begins the second half of the Shah Namah 
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After fol. 136 one folio, containing 41 verses, is missing. 

After fol. 302 one folio, containing 55 verses, corresponding with 
the Macan’s edition, vol. ii. pp. 1052-54, is missing. 

After fol. 413, one folio containing 57 verses, corresponding with 
Macan’s edition, vol. iii. pp. 1395-97, is missing. 

After fol. 486 one folio, of 55 lines, corresponding with Macan’s 
edition, vol. iii. pp. 1652-54, is also missing. 

This copy contains about fifty thousand verses. 

foil. 6% 13 b , 16 b , 36% 48 b , 81% 105% 114% 153% 168% 206% 226% 254% 
284% 295% 296% 342% 380% 396% 435% 455% 468“ and 526% contain 
the most beautiful Persian miniatures painted in gold and colours. 

Written in fine clear Nastadiq, within four gold-ruled columns, with 
two most sumptuous elaborately decorated ‘unwans in the beginning, 
and a double-page full size miniature, with exquisite borders, on 
f'11. 295 b and 296 a . The last two pages are decorated throughout in 
gold headings, written in gold and coloured flowers. 

The colophon is dated 17th Ramadan, A.H. 942. 

Scribe 1 


On fol. 612% at the end, a note runs thus:— 

which means “ ‘All Mardan Khan,,on the day of interview, presented to 
A‘la Hadrat” (Shah Jahan). The appearance of this valuablo and 
gorgeously decorated manuscript supports the above note. 

‘Ali Mardan Khan came to Delhi in a.d. 1637, and was made at 
different times governor of Kabul and Kashmir by the Emperor Shah 
Jahan. He died on his way to Kashmir on the 16th April, 1657, and 
was buried in Lahfir. 


No. 2» 

foil. 538; linos 24; sizo I !;? X 9£ ; 9J X 5J. 


The same. 


Another beautiful copy r of tho Sh/ih N/imah with the preface of 
Bftysangar, which begins as in the preceding copy on fol. 3% 
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The poem itself begins on 15 b as usual. 

One folio, containing full-page illustration, is probably missing at tbe 
end, as the MS. opens with the folio marked 2. 

Between foil. 276 and 277 several folios are wanting. 

This copy of the Shah Narnah contains about fifty-one thousand 


verses. 



500 a and 518 a contain fine Persian illustrations within light gold forest- 
scene ornamented borders. 

Written in a perfect Nastadiq, in four columns, with one gold and 
two ornamental rules, and adorned with two richly* gilt and coloured 
and sumptuously designed full-page decorations on foil. 3 b -4% with the 
beginning of the preface in the centre written in gold on blue ground 
with floral decorations. A double-page ‘unwan on foil. 15 b -lG a . The 
headings are ornamented throughout. The MS. is preserved in the 
original old binding. 

Not dated; apparently 15th century. 


l£UI 


Scribe 


No. 3. 

foil. 601 ; lines 25; size Ilf x S£; 9£ X 6j. 
The same. 


Another copy of the Shah Naiuah, with the preface of Baysangar, 
together with an index of all the Persian kings from Kayumur§ 
to Yazdijird described in the text. 

foil. l b ~ll a . The preface ending with the index, 
foil. ll b . Beginning of the poem, as usual, 
fol. 200 b . Second daftar, begins— 


fol. 327*. Third daftar, begins— 
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fol. 476% Fourth daftar, begins— 

This copy contains nearly fifty thousand verses. 

foil. 4 b and 14 b contain primitive pictures (mere daubs). 

Spaces for pictures are left blank on foil. 17", 25% 42% 50% 55% 66% 

92% 107% 134% 156% 164% 180% 200% 201% 215% 224% 245% 251% 254% 

265% 307% 317% 323% 327% 337% 367% 372% 383% 385% 391% 400% 403% 

407% 410% 414% 425% 435% 437% 439% 441% 450% 476% 503% 509% 513% 

539% 576% 578% 587% 591% 598" and 600% 

Several spaces for headings are also left blank. 

Dated 29th Shawwul, a.u. 999. 

Scribe ^£>1^31 ^ ^jJ I 

A copy of the Shah Namah, written by this scribe’s son Muhammad 
Muriim, dated a.ii. 1021, is preserved in tho British Museum. (See 
Riou, Pers. Cat. p. 537%) 

Written in good Nastaliq within four gold-ruled columns. 

Presented by 

Shihab-ud-Din Khan. 


No. 4* 

foil. 596; lines 25; size 10J X 6£; 7£ X 4-]. 

The same. 

Another copy of the Shah Namah exactly the same as above. 

foil. l b -ll% Preface. 

fob 11% First daftar. 

fol. 198% Second daftar. 

fol. 322% Third daftar. 

fol. 471% Fourth daftar. 

The beginning of each daftar is identically the same as in 'the 
preceding copy. 

Spaces for illustrations are left blank throughout, 
fol. 15 b contains a miniaturo. 
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Written by tbe above-named scribe ^jJl JUS' in fine 

minute Nasta‘liq, witliin four coloured columns with four decorated 
headings, one at the beginning of each daftar. 

Dated 14lh Sha‘ban, a.h. 1008. 


No. 5. 

foil. 156; lines 25; size 12£ X 7|; 9x5. 

The same. 

Another copy of the Shah N&mah, without any preface, complete in 
four se para to volumes. 

YoL I. Begins with the usual initial line of the poem and ends 
with the account— 

fW* expo' b^iP cr^ 

foil. 14“, 20“, 24% 26% 4G“, 53“, 58% G6% 69% 75“ and 89” contain 
ordinary painted pictures, and foil. 109 b and 118 b contain uncoloured 
sketches. 


No. 6. 


foil. 122 ; linos and size same as abovo. 

The same. 

Vol. II. The second volume of the above. 

Begins— 

^^U; 

& 1 *A \ji**~* Ui J ^ 

and ends with the account— 

Spaces for illustrations are loft blank on folk 10% 17% 19% 35% 39% 
43% 55% 67% 81% 94% 110* and 113% 







MINlSr^ 


PERSIAN MANUSCRIPTS. 



No. 7. 

foil. 164; lines and size same as above. 
The same. 

Yol. III. The third volume of the above. 

Begins with— 

j\&\ 

The initial lino runs thus:— 

j) dST s. **Aj*fi 

Ends with the account— 


<SL 


Spaces for pictures are left blank on foil. 6 a , 8% 18 b , 25% 31% 33% 37% 
59% 61% 66% 79% 88% 96% 105% 111% 122% 130 b and 147*. 


No. 8. 

foil. 137; lines and size same as above. 
The same. 

Yol. IV. The fourth volume of the above. 

Begins with the account— 

The initial line rune thus:— 


Ends with— 


^sUojb 


<-r*lx£ 


Spaces for pictures are left blank on foil. 21% 27% 45% 65% 82% 85% 
100% 103% 123” and 134 b . 



PERSIAN MANUSCRIPTS. 


9 


All tlie four volumes are written in one and the same fair Nasta‘liq 
hand, within four gold-ruled columns. The first two pages of each 
volume are throughout decorated in gold with a beautiful ‘unwan in 
each. 

Dated 22nd Kamadan, a.h. 1094. 


No. 9. 

foil. 552; lines 20 ; size 12 X 7J-; 9£ X 5. 

The same. 

Another copy of the Shah Namah, without any preface, divided into 
four daftars. 

foil. l b -147 b . First daftar. 

Begins— 

-V i j> b ^ 

foil. 147 b -148\ Blank, 
foil. 148 , '-293 , >. Second daftar. 

Begins— 

<2> \j 

foil. 294\ Blank. 

foil. 294 b -440 b . Third daftar. 

Begins— 

ob ji A} C,. 

foil. 441 a . Blank. 

foil. 441 b -552\ Fourth daftar. 

Begins— 

J JOjIjse* |#Uj 

aIj 1>v3^ ^ 

The first three lines of the fourth daftar are identical, with very 
slight differences, with the first three lines of the second daftar. 
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fol. 5 a contains a small miniature. 

Spaces for pictures are left blank on foil. 4% 32% 43% 66% 73% 90% 

106% 116% 139% 162% 170% 177% 187% 189% 190% 205% 212% 221% 222% 

236% 249% 255% 267% 268% 274% 283% 291% 293% 298% 303% 313% 315% 

319% 320% 320% 321% 332% 335% 347% 352% 354% 357% 364% 369% 370% 

376% 381% 397% 441% 447% 463% 479% 487% 502% 519% 527% 541% 
and 547 a . 

Written in modern fair Nasta‘liq, within fine gold and coloured 
columns, with a double page ‘unwan in the beginning, and three small 
‘un wans, one at the beginning of each daftar. 

Presented by 

Sayyid Khurshid Nawab. 


No. io. 

folk 423; lines 10; size 5f X 3£; 4£‘x 21, 

£ 

KHULASA-I-SHAH NAMAH. 

An abridgement of Firdausi’s Shah Namah, with extracts from the 
poem, containing an account from Kaytimurs to Ardashir. 

By Tawakkul Beg bin Tulak Beg. ^ 

Beginning— 

1(3 ^ 

It is stated in the preface that in a.h. 1063 = a.d. 1652, during the 
reign of Shtih Jahan, Prince Dara Shilaih, the then governor of Kabul, 
sent Tawakkul Beg as a chronicler to Gazni where ho made this 
abridgement at the request of Sham shir Khan, the governor. 

For Shamshir Khan’s life see Maasir-ul-Umara, vol. ii. fol. 65% 

At the end an index of the names of the successors of Ardashir, 
together with an account of Firdausi’s life is given. 

This work is also known as Mud takllab-i-Shah Namah, Tarikh-i- 
Lilkukha and T4rikh-i-Shamshir Khani. 

For other copies see Bieu, p. 539; Ethe, Bodl. Cat., col. 453; Ethe, 
India Ofiice Lib. Cat., Nos. 883-890; Browne, Camb. Univ. Lib. Cat., 
p. 290; Pcrtsoh, Berlin, No. 708, etc. 
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* 11 

Tho work lias been translated by J. Atkinson, in the “ Sliabnamab of 
Firdausi,” 1832, and is also mentioned in Stewarts’ Cat., p. 20; Mokl’s 
Preface, p. 79 ; Ouseley’s Travels, vol. ii., p. 540, and Copenhagen Cat., 
p. 540. 

Tho colophon runs thus :— 

n* u., 1 0 # • 

£> ^AbuJl y\ . . o ^CcJi 

Scribe 

Written in lino Nasta‘liq within gold grounds. 
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No. ii. 

foil. 135; lines 12; size 7f X 4£; 5;\ X 3. 

1 y *\j 

MUNTAKHAB-I-RAM NARAYAN. 

Another abridgement of Firdausi’s Shah Namah by one Earn 
Narayan. o 1 ^ f*L> 

Beginning— 

It appears from the preface that Ram Narayan was a native of 
Hajipur, in Bihar, and that his father Laehhmi Narayan was a Toshkar 
in the court of Shahzudali Muhammad Bidur Bakbt Bahadur. Ram 
Narayan completed this work in a.h. 1140 = a.d. 1727, during the roigti 
of Muhammad Shah Rauslian Akhtar, a.ii. 1131—1161 = a.d. 1719—1748. 

The namo of tho author, the title of the work, and the date of its 
completion are given in the following verses on fol. 7 a ;■ 
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jtyjj 

q 3* Lsb \jj 

r Ui ^1 j c \j 

0 l&j £>' jjij; 

^4 <*? 

The words Joj ^ give the date a.h. 1140 of its com- 

. pletron. 

The book ends with a list of the names of the Samanian kings, with 
the length of their reigns, 
fol. 132 b . Blank. 

The last threo folios contain a detail account of Firdausi’s life. 
Written in ordinary Indian Nasta‘liq, by one Manik Chand. 

L* 

Dated, Patna, 7th Dilqa'ad, a.h. 1141. 


No. 12. , 

foil. 107 ; lines 15; size 8| X 5j; 7^ x 3f. 

YUSUF ZALIKHA, 

A romantic poem on the loves of Yfisuf and Zallkha. in the metre of 
fc>hah Namah by Firdausi. 

Beginning— 

|*Uj 

On fol, 2 b the poet says that he gainod nothing from the composition 
of his previous poem, the Shull Kamah, which contains only fabulous 
stories, and consequently wrote the present work giving the true account 
of a prophet: — 





PERSIAN MANUSCRIPTS. 




13 



• • • • Jl> jlH $ y t** 



ol> >*• ^ 


So tlie author of tho Eiyad-ush-Shu^ra, on fol. 299* says that 


Firdausi composed this poem as a penalty for his Shah Hamah, and 
criticises the metre, which he says is better suited for epic poems. See 


also Atash Kadah, p. 129. 

The work has been repeatedly lithographed in Cawnpur, and once in 
1898. Dr. Ethe is publishing an edition of the text. 

For other copies see Eieu, p. 545; Ethe, Bodl. Cat., col. 453; 
Sprenger, p. 407, and Stewart’s Cat., p. 55. Dr. Eoss in his Ind. Office 
Cat., p. 21, describes a very old copy of the poems which considerably 
differs from all tho other known editions. 

This copy does not contain more than six thousand verses. 

foil. 16* and 19 b contain crude miniatures. 

Spaces for pictures are left blank on foil. 21 b , 23 b , 25 b , 41% 49 b , 57 b , 
67% 81% 84% 86% 106% 109* and 109% 

Written in ordinary Indian Nasta‘liq. Dated a.h. 1240. 


No. 13. 


full. 88; lines 14; size 11 X 7 ; 6J X 4. 



An extract from Firdausi’s YiiBuf Zalikhu. 
Beginning— 



This selection was made iu a.ii. 1278 = a.d. 1871 by one Sayyid 
Farzand Ahmad of Bilgi am, who called himself by the poetical name of 


Safir at the request of 


the founder of this Library, as may be seen from tho following verses 
at the end:— 
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I Ad* I Ad, 

iff*)*? 

e>^ d^. <^\j! 

^ ^ *) Aj^J A^o ^ A ^ j I JjJe> 

<^-&y UJj> «JL*jj d£K ^j) ^ 

The first two sections at the beginning on <^*5 ^ A^s> ? and tho 
epilogue are entirely the work of Safir, who has tried his best to imitate 
the style of Firdausi. 

This selection consists of about twelve hundred verses. 

An autograph copy, written in a careless Nasta‘liq, by Safir himself. 


No. 14 . 

foil. 112; lines 14; size 8J X G; 6 X 3. 

l ir&y* 

DIWAN-I-MAN UCHIH RI. 

The Diwan of Manfichrihri, with a biographical notice‘on tho 
poet’s life by Iiida Quit Khan at the beginning, which opens thus 
on fol. l b :— 

Jly*' i Jb-b' b*’ 4 ’ 

^ I A) I & i ^ ^ A51 (SdJdi £ 

Beginning of the diwun on fol. 4 b — 

£b 0 b_, <_£•*-*> 

Abu-l-Najm Ahmad bin Ya‘q(ib bin Ahmad al-Mamuhihri ji) 

^Ub.LOI A*cd ^ u^yijtA ^ A^d was, according to 

lb* ml at Shah. p. 40, and Atash Kftdah, p. 408, a man of Ratkh, but the 
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poet himself says that lie was from Damgan, a village in Bustam. 

and this statement is supported by Amin 
Jvazi, the author of the Haft Iqlirn, on fol. 237 b . He ranks high as a 
poet, and is said to have been skilled in the art of poetry even in his 
infancy. He was the disciple of Abul Faraj Sanjari and a contemporary 
of ‘Unsun, in whose praise he wrote several Qasidas. He assumed the 
Takhallus Manuchihri after his first patron Amir Manuchihri of 
Gurgan (a.h. 386-411 = a.d. 996-1020), and after the death of that 
prince ho wont to Gazni and became a panegyrist of Sultan Mahmud 
and his two sons Mas'ud and Muhammad. He was raised to the dignity 
of a Tarkhan (one who has free access to kings and is exempted from 
taxes) by the latter prince, through whose generosity he acquired such 
great wealth that ho was called Sliast gallak, (having) “ Sixty flocks of 
sheep.*’ 

According to Taqi Auhadi, fol. 674% Manfichihri died after a.h. 430 
= a.d. 1038. The author of tho Majma‘ul-Fusahu, voL i. p. 532, fixes 
the poet’s death in a.it. 432 = a.d. 1040. The Teheran edition states 
that the poet died in a.h. 439 = a.d. 1047. 

Notices on tho poet’s life will be found in ‘Aufi’s Lubab-ul-Albab, 
p. 53; Khulasat-u 1-Afka?•, fol. 19S a ; liiyad-ush-Shu‘ara, fol. 357 b ; 
Makhzan-ul-6anVib, fol. 753; Sprenger’s Oude Cat., p. 483; Riou 
Supplt., No. 206. 

Contents of the Diwan :— 

foil. 4 b -76 a . Qasidas in alphabetical order. 

foil. 76 b -109 b . Musammitat. 

foil. 109 b -112\ Gazals breaking off abruptly with the lino :— 

The first edition of Maniichihri’s Diwan was published in Teheran 
with the biographical notice of the poet on foil. l b -4 ft of this copy. A 
second edition was lithographed in Teheran in a.h. 1297, which was 
enlarged and published with a loarned historical introduction on the 
reign of Sultan M «s*ild, a translation and notes by A. do Kuzimirski : n 
Paris, 1886. 

For other copies of the diwan see llieu Supplt., Nos. 206, 212, 
v. and 224, ii., and Sprenger Oude Cat., p. 483. 

Written'in Shikastah within coloured borders. 

Not dated, apparently Nineteenth Century. 
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No. 15. 

foil. 70; lines 19; size 7f X 4J; G£ X 3£. 
The same. 



Another copy of Manuchihri’s Diwan, exactly the same as above. 
The musammitat begin on fob 47 b . 

Written in a good Nasta‘liq. 

Not dated; a modem copy. 


No. 16. 

foil. 39; lines 8 (in three columns); size 8f X 5 1 ; 7£ X 4£. 

. » v. 

RUBA‘IYAT-I-‘UMAR KHAYYAM. 

The quatrains of ‘Umar Khayyam arranged alphabetically. 

Beginning as in Eieu, p. 546. 

L# <53 la-w* j) I JO Jw^T 

Jj^ 

UdiU-j S 

(jriyas-ud-Din Abul Fath ‘Umar bin Ibrahim al-Khayyami c^L£- 

y I ^^31 the great Persian 
atheraatician, astronomer and epigrammatist, was a native of Nishfiptir. 
From a passage in a work designated as “The coun¬ 

sels of Niz&m-ul-Mulk ” (which, by thfe way, seems to have been composed 
centuries after the death of this celebrated Wazir of Sultan Alp Arslan), 
quoted by the famous historian Mir KhwAnd in his well-known history 
Iiuudat-uri-Saffi, vol. iv. p. 01, and by several other writers, it would 
appear that NizAm-ul-Mulk, Khayyam and Hasan ibn Sabbah wen of the 
same age, and that they all attended together tho lecturer ot the Imam 
Muwaffaq in the college of Nishupflr. The throe schoolfellows were 
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very intimate friends, and it was agreed between them that the one who 
should first attain to power and fortune should gladly help the other 
two. When Nizam-ul-Mulk became the Wazir of Alp Arslan, he at 
once secured a high post to Hasan ibn Sabbah, who afterwards, as is well 
known, turned his enemy, left the court in disgrace, and became the 
leader of the TsimVilis. A similar post was offered to Khayyam when 
he presented himself to Nizam-ul-Mulk. But Khayyam refused it, and, 
contenting himself only with an annual stipend, retired from the court, 
and continued to devote his timo diligently in his favourite pursuits — 
mathematics, astronomy, philosophy and poetry. 

This fallacious story of the three school-ftdlovrs was for ages 
accepted by all oriental scholars, and copied by all later historians as a 
genuine historical fact; but recent researches have proved that the 

llLoj is only a compilation written in the ninth century of the 

Muhammadan era, and dedicated to a certain Amir Fakhr-ud-Din, a 
descendant in the twelfth degree of the great Wazir Nizfim-ul-Mulk 
(See Rieu, p. 446). It has been discredited by Prof. Schukosvski, and 
Hr. E. Denison Ross. The latter, in his introduction to Fitzgerald’s 
Translation of the Ruba‘iyiit of ‘Omar Khayyam (London, Methuen & Co., 
1900), rejects the story, firstly, because it has not been mentioned by 
the oldest historians, and secondly, because it presents a series of 
chronological difficulties. After reading his argument in this connection 
it is difficult for one to remain unconverted to his view of the question. 

However this may be, ‘Umar rose to great pre-eminence as a 
mathematician, and his valuable work on algebra added more fame to 
his established reputation. On being summoned to Morv by Sultan 
Malik Shall in a.h. 467 = a.d. 1074 to help him in his astronomical 
observations, for which seven others had been appointed, ‘Umar not 
only mado valuable researches in the Sultau’s observatory, but also 
compiled a revised and enlarged edition of the astronomical tables called 
the Zij. 

Khayyam is the author of several works on various subjects. The 
following list of his works is given in Dr. E. Denison Ross's 
Introduction to Fitzgerald’s Translation, pp. 73-74 :— 

(1) The Ruba‘iyAt; (2) Demonstrations of the Problems of Algebra • 
(3) Some Difficulties of Euclid’s Definitions ; (4) the Zij-i-Malik Shahi ; 
(i>) Handbook on Natural Soience; (6) El-Kawn-wal-Taklif (meta¬ 
physical) ; (7) El-Wajfid (metaphysical) ; (8) MJziln-nl-Hukm ; 

(9) Law&zim-ul-Amkina (natural science); (10) The Exactitude of the 
Indian method of extracting square and cube roots. 

Of those the first three are in existence, while the rest are only known 
by name, mentioned by other writers. 

Khayyam’s treatise on algebra has been published, \yith a French 
translation by F. Woepeke, Paris, IBM. 
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‘Umar’s death is generally fixed by reliable authorities in a.h. 517 = 
a.d. 1123. 

For notices on his life see ITabib-us-Siyar, vol. ii., Juz, 2, p. 69 ; 
Daulat Shah, p. 138; Haft Iqlim, foil. 222 ft ; Taqi Auhadi, fol. 212 a ; 
Riyad-ush-Shu‘ara, fol. 125 b ; Majma‘ul-Fusaha, vol. i., p. 200 ; 
Majma‘un-Nafa’is, vol. i., fol. 131 b ; Makhzan-ul-Gara’ib, vol. i., p. 239; 
Suhuf-i-Ibrahim, fol. 288 b . See also C. de Sacy’s Notices et Ex traits, 
vol. ix., p. 143; Hyde, De Religione Yeterum Persarnm, Oxon., 1700, 
p. 498; H. Khalfa, vol. iii., p. 570; Wh infield’s Introduction to his 
edition of The Quatrains, and C. J. Pickering ‘Umar of Nishapur in the 
“National Review,” December, 1890; Meinsma, Omar Chajjam von 
Nishapoer, etc., in “ De Gids,” 1891, iii., pp. 504-535. Recherclies sur 
les Rubayat d’Omar Khayyam, by Arthur Christensen. 

Copies of Khnyyam’s Ruba‘iyat are noticed in Rieu, p. 546 ; Ethe 
Bodl., Nos. 524 and 525 ; Ethe, India Office Lib. Cat., Nos. 906 and 907; 
Sprenger, Oude Cat., p. 464; W. Pertsch, Gotha, p. 25 ; W. Pertsch, 
Berlin, p. 86 ; G. Flugel, i., p. 496 ; Calcutta, Asiatic Society, No. 1548; 
Garcin de Tassy in “ Journal, Asiatique,” 5° Serie, vol. ix., p. 548, etc. 

The quatrains have been edited in Calcutta, a.ii. 1252; Madras, 1862; 
Teheran, a.h. 1278, and Lucknow, 1878 and 1883. Also a fragment of 
sixty Ruba‘is edited by II. Blockmann ; J. B. Nicolas, with a French 
translation, Paris, 1867; E. PI. Whin field, with English metrical 
translation, London, 1883; E. Heron-Alien, with an English translation, 
London, 1898 ; The* Oriental Faculty of the University of St. 
Petersburg; English translation without the text by E. Fitzgerald, 
London, 1859, 1868, 1872, 1879 and 1890; E. H. Whinfield, London, 
1882 ; J. Leslie, Garner, Milwaukee, 1888, McCarthy (selections in 
prose), London, 1889 ; German translation in verso by A. F. Schack, 
Stuttgart, 1878, and by Bodenstedt, Breslau, 1881, etc. 

The above list makes no pretence to completeness, for the English 
editions of the Ruba‘iyat are too numerous to count. 

This tolerably old MS. contains 613 Ruba‘is, and ends with the 
following quatrains:— 


Written in a clear Nasta’liq. The MS. is water-stained throughout. 
Not dated, apparently 16 th century. 
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No. 17. 

foil. 215 ; centre column, 12 lines ; marginal column, 24 lines. 
Size of x 8; 4 x 2*. 


HADIQAT-UL-HAQIQAH. 

Tlio well-known poem on ethics. By SamVi. 

Begins (without any preface) : — 

oAh 1 AOi 

The celebrated Hakim Sana! of Gazni, whoso full name is 
^ )y\ was, according to some, a dis¬ 

ciple of Shay kb Abii Yfisuf Hamadani. He was one of tlio greatest of tho 
Sufi poets, and Jal&l-ud-Din Rurni, who is acknowledged as the head of 
the Sufis, speaks highly of him: — 

$ i CA> 

<£r-- y 

SamVi flourished during the time of Sultan Bahrain Shah (a. it* 51 2~ 
54 1 = a.d. 1118-1152), to whom the lladiqali is dedicated. He came of 
a very noble family of 6azni, noted for learning and piety, and it is said 
that Bahrain Shall was so much pleased with SamVi that he offered his 
sister in marriage to the poet, who, however, declined the honour. See 
Taqi Auhadl, fol. 294, and Makhzan-ul-&ara ib, fol. 313. His contem¬ 
poraries were whom Sana! claims as his 

master, several 

other poets. 

Besides the Hadiqah and a diwah of about thirty thousand vorses, 
Sana*! has left the following Mn§nawf§ :— 

(i) AUjyi ^LoJi also called yy*y± \jl (2) ; 

( 3 ) W » (^) • 

Dr. Ethi, in noticing the works of SamVi in his India Office Lib. Cut., 

c 2 
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No. 914, by an accidental oversight assumes that the Masnawi beginning 
with the line :— 

^y.1 


may be the yt> of Sana’!. 

The mere fact that the above verse at once begins with some story 
suggests that it cannot be the beginning of a work. For no Muhamadan 
author would open his work without the praise of God and the prophet, 
and I can hardly believe that Sana i, who enjoys the reputation of being 
one of the greatest of Sufi poets, would begin any of his works without 
either or <^*3. 

A copy without title, but beginning with the samo above line, 

I {: yx^ l> which I have noticed later on, has been identified by 

me to bo a short selection from the of Bana’i, and I have every 

reason to believe that the aforesaid Masnawi of the India Office Lib. Cat., 
No. 914, 3, is not the of Sana’i, but exactly a similar 

selection of the Bag-i-Iram of BamVi. My own view is that the 
transcriber of the India Office Library copy, having mistaken Uj for 
(who is in his turn sometimes confounded with US'), has 
inserted the work of the former in that of Sana’i. Similar mistakes 
have been pointed out by Dr. Ethe himself in his India Office Catalogue 
on the works of Sana’i and Bana’i. 

The statement that Sana’i has left the Magnawi <A*l3 is only 

found in Amin Iiazi’s Haft Iqlim (See Ethe, India Office Lib. Cat., col. 
498, No. 1559). The name of Khwajah Ahmad, to whom Amin Itazi says 
the above poem is dedicated, is mentioned in No. 21 hereafter. The copy 
of the Haft Iqlim, p. 1306 (No. D 32G) in the Asiatic Society, Bengal, 
reads the aforesaid Masnawi as and not 

There are many conflicting statements regarding the date of Sanai’s 
death. 

Taqi Auhadi, fol. 296, places the poet’s death in a.ii. 590 = a.d. 1193 ; 
Daulat Sh&h, p. 89, in a.ii. 576 = a.d. 1180; Khulusat-ul-Afkar, followed 
by Nashtar-i-Tshq, fol. 752, says that Sana’! was born in a.ii. 437 = 
a.d. 1045; Jam! (Nafahat-ul-Uns, p. 693), followed by several others, 
assert that tho poet in his youth addressed several poems to Sultun 
Mahmud; but this is impossible, since that monarch died in a.ii. 421 = 
a.d. 1080 ; moreover the latter portion of the Hadiqah abounds in praise 
of Bahr&m Shah and his son and some men of distinctior of tho poet’s 
age such as 
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b c-JlDl ^ ^A!) 

^ajIsJI Js^sw* y\ 

Aks>* ^ y) ^iAJl 

^L^widl Juo^ y. A^=>l y^> y) ^.aM Jirlr* 

^ ^-j3I A*^* y, ^v^blM y\ 

immSUo^y aJ I *y^ 

Jvfc£>« ^3 Js*£>1 y£& y) ^AJI 

^yy ^I a^sk* y. y£> >^b=> y) ^yAJI 

and contains only a few incidental allusions to Sultan Mahmud, of whom 
the poet speaks in the past tense. 

‘All Raqqam (or, according to H. Kb., vol. iii., p. 40, ‘All Raflfo), who 
calls himslf a disciple of Sana’i and* praises in his preface to the Hadiqab, 
Bahrain Shah, the then reigning sovereign, gives the precise date of 
SanaTs death as Sunday, the 11th ShaTmm, A.H. 525, and Jami, in 
supporting this date, adds that Sana’! died in A.H. 525, the year in which 
ho completed the ITadiqah. But this date is evidently wrong. Since it 
has been shown by Dr. Ethe (BodL Lib. Cat., No. 528) that Sana i 

composed the Masnawi a.ii. H^3. Moreover, 

the best copies of the Hadiqah, such as the revised and collated edition 
of the poem by ‘Abd-ul-Latif-al-'Abbasi, noticed later on, and several 
other ancient copies give the date of composition of the poem a.h. 535 = 
a.d. 1140. 

Kh&n-i-A*zam’s copy, from which ‘Abd-ul-Latif made his edition, was, 
according to iho latter’s statement in his preface (see No. 21), written 
eighty years after the composition of the poem, and Dr. Sprenger (Oudo 
Cat., footnote p. 558), referring to this very copy, says that it was 
written in a.h. G17 = a.d. 1220. This leads us to suppose that the date 
of completion of the Iladiqah goes so tar as a.h. 537 = a.d. 1142. 

Again, the date of the poet’s death given by ‘All Raqqam is disputed 
by Dr. Ethe, on the ground that the 11th of Sha‘bau a.h. 525 was a 
Thursday and not Sunday. Now Sunday the 11th Sha‘ban falls in 
a.h. 545; and Taqi Kashi, a very accurate Tadkirah writer, followed by 
Adar in the Atash Kadah, places the poet’s death also in a.h. 545 = 
a.d. 1150. This leads us to a possible suggestion that the real date 
given by ‘Ali Raqqam was a.ii. 545, which wasi however, mistaken for 
a.h. 525 by later transcribers. Moreover, on referring to the poet s dlvvan 
we find that he more than once speaks of the death of the poet Amir 
Mu*izzf, which took place in a.ii. 542 = a.d. 1147. Me have therefore 
good reason for asserting that Sami i was alive in that year. 
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For the conflicting statements of the dates of the poet’s death and 
his works see Eien, pp. 549-50; Rieu, Supplt., No. 214; Ethe, Bodl. 
Cat., Nos. 914-928; W. Pertscli, Berlin Cat., p. 747; Ouseley, Biogr. 
Notices, p. 184; G. Fliigel, i., p. 498; J. Aumer, p. 9; Cat. des MSS. et 
Xylographes, p. 326; Browne’s Camb. Univ. Lib. Cat., pp. 294-98; 
IL Kh., vol. iii., p. 40; Cat. of the Arabic and Persian MSS., Madrasah 
Lib., Calcutta, pp. 79-80; Ethe, India Office Lib. Cat., Nos. 914-928; 
Sprenger, Oude Cat., p. 557, etc. 

The concluding lines of the Hadiqah say that the poet, after 
completing the poem, sent it to Iman Burhan-ud-Din Abul Hasan ‘All 
bin Nasir-al-Gaznawi alias Biryangar for Iris approval, and that it 
consists of ten thousand verses:— 

The Hadiqah, which is divided into ten chapters, has been fully 
enumerated by Dr. Ethe in his Bodl. Lib. Cat., No. 528. 

After fol. 66 b two folios, containing 91 verses, are missing. 

Written in a very beautiful minute Nasta‘liq, with gold ‘unwans. 

Not dated, apparently 16th century. 

Presented by 

Qadi Rida Husayn of Patna. 


No. x8. 

foil. 262; lines 17; size 8| X 5 ; 5£ x 3. 

The same. 

Another copy of the Iladiqah, with the preface of ‘Ali-al-Rafla or 
Raqq&m (See II. Kh., vol. iii., p. 40). 

The contents of this preface are fully explained by Rieu, p. 550°. 
The chapter division is wanting in this copy. In the end of tins preface 
the author says that Sana'! died on Sunday, the 11th Sha‘ban, a.u. 525, 
but this is disputed by Dr. Ethe, in his Bodl. Lib. Cat., p. 463, on the 
ground that the 11th of Sha‘ban a.ii. 525 was a Thursday and not 
Sunday (sec above No. 17). 

Beginning of the preface ;— 

I l yt. I ■> LA&J y^^i) 1 ^ ^ 
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The poem itself begins on fob 9 b . 

This coj^y also gives the date of composition of the Hadiqah as 


A. u. 525. 

Two extra folios recently added in the beginning contain a short 
account of Ilakim Sana’i written by Maulawi Muhammad Bakhsh Khan, 
the father of the founder of this library. 

Written in a fine Nasta‘liq, with gold ‘umvans. 

Not dated, probably 15th century. 


No. 19. 


foil. 13; linek 23 ; size 10J X 6; 8J x k 


ksud^. 



MUNTAKHAB-X-HADIQAHc 

“ ■' a 

Selections from the Hadiqah of Hakim Sana i. By 
Farid-ud-Din ‘Attar (d. a.u. 027 = a.d. 1228). 

Beginning— 

j A t-'- 

This is probably Farid-ud-Din ‘Atlar’s first selection of the Hadiqah, 
from which he made tho extract mentioned below. 

This selection contains about twelve hundred verses. 

The concluding lino gives the date of composition of tho Hadiqah 
A.u. 525. 

p L<J Aj ^ tAw^x) 

Written in fine clear Nasta‘liq, within four gold-ruled columns. 
Dated the 3rd Pil llajj, a.u. 1061. 

Scribe wW^l ^ 
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No. 20. 

full. 30; lines 11 ; size 10 J X 7 ; 7 X 4*-. 


Extracts from the selection of the Iladiqah of Hakim SamVi. 
By the same Farid-ud-Din ‘Attar. 

Beginning the same as above:— 


> s 




On fol. 3 b the author states that he made this extract from the 
selection he had previously made of the Hadiqali (see above No. 19) at 
the request of some of his friends:— 





A | ^ 1 jJ ^ l&Xl ) 



From the above quoted verses it would appear that this extract 
contains one thousand and one verses, but the present copy contains 
only about eight hundred verses. 

For other copies see Spronger, Oude Cat., p. 353; G. Fliigel, 
^"1. i., p. o01 ; Ltlie, Bodl. Lib. Cat., col. 467 R ; Fthe, India 
Om<?0 Lib ; Cat., 925 J W. Pertsch, Berlin Cat., p. 750, and Cat. des 

MSS. et Xylographes, p. 328. 

I he contents of this extract are fully described in the aforesaid India 
Office Lib. Cat. 

This copy also gives the date of composition of the JLdiqah as 

A U hOX 
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A splendid copy; probably written for some prince, with beautiful 
and richly decorated ‘unwans. 

A note on fol. 1 says that this copy was purchased at Hyderabad for 
the Library of Bahadur Shah, and a seal of slid 
aUodb is affixed. 

Xot dated, probably 16th century. 

Written in a very beautiful and bold Nasta‘liq. 

Scribe li A*o>*« ^ W 


No. 21. 

foil. 549; lines 17; size 10£ X 6 ; 6.V x 3J. 
^j[su i _ 


A 


LATA’IF-UL-HADATQ MIN 

O O 

N AFA’ IS-UD-DAQA’ IQ. 


A very valuable copy of tho revised and collated edition of the 
Iladiqah of Hakim Sana’i, with commentaries and explanations of the 
text. 


By ‘Abd-ul-Latif. 

This is ‘Abd-ul-Latif’s larger commentary on the Hadiqah, and an 
abridgment of this, composed by him in a.h. 1044 = a.i>. 1636, is described 
in Ethe, India Office Lib. Cat., Xo. 923. 

‘Abd-ul-Latif bin ‘Abd Ullah, ^-oLaJI dJJl A^-£> ^ c-jLdaJJI A^C 
died in a.h. 1048-9 = a.d. 1638-0, the 12th year ot Emperor Shah 
Julian’s reign. See Rieu, p. 589; Sprenger, Oude Cat., p. 494. Tho 
author of the ‘Amal-i-Salih, fol. 747 B , says that ‘Abd-ul-Latif, a native of 
Gujrat, was at first in the service of Laghkar Kb an Mashhadi, and 
subsequently accepted the service of Sli&h Julian as Hiwan-i-Tan, with 
the title of ‘Aqidat Khun. He has written a preface to tho But Khaimh 
of Muhammad Sufi and Hasan Beg Khaki, and lias amplified it (see 
Ethe, Bodl. Lib. Cat., col. 196). He is also tho author of several other 
works mentioned below. For his life, see Journal, Asiatic Society 
of 1868, p. 32, and the catalogues referred to above. 

This commentary contains three prefaces by ‘Abd-ul-Latif and one 
by Sana’i, 
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foil. l b -9 ft . ‘Abd-ul-Latif’s first preface called 
Beginning— 


jl(J jjltf d£ y ^.1 

C ^-^ 5 < 5j ~ 5 5 '-^ y ^ 5 ^ i v >'>® 

From this preface, which the commentator wrote in a.h. 1038 = 
a.d. 1G28, in the second year of Shah Jahan’s reign, we learn that after 
finishing his works on the Masnawi of Jalal-ud-Din Rumi—such as his 

revised and annotated edition of-the Masnawi, known as d<^J^ 

c^>l iy^* (see Etlie, India Office Lib. Cat., Nos. 1088-1090); 
his commentaries on the Masnawi, viz., &ILJ, mentioned later 

on, and I (see Ethe, India Office Lib. Cat., No. 1102), and 

a glossary on that poem called noticed hereafter he 

became very fond of writing a commentary on the Iladiqah of Hakim 
Sana’i. 

The commentator, however, came to learn that Muhammad ‘Aziz 
Kiikiltash, with th« title of Khan-i-A‘zam, the foster-brother of Akbar, 
in a.h. 1000 = a.d. 1591, while enjoying the governorship of Gujrat,had 
secured, from Gazni, at a large expense, an old copy of the Hadlqah, 
written only eighty years after tlie date of its composition and pre¬ 
served on the tomb of Sana’i. While Khun-i-A‘zam was leaving for a 
pilgrimage to Mecca, he left this copy with ‘Abd-ur-Razzaq Ma‘mTuri, 
known as Muzaffar Khan. In a.ii. 1035 = a.d. 1625, when Muzaffar 
Khan came for a very short time to Agrah, the commentator 
managed to get a transcription from this copy. In a.h. 1037 
= a.d. 1627 the commentator, while in Lahur, with the help 
of several learned men, corrected this copy by comparing with several 
other manuscripts, marked the variations, made notes on the margin, 
and added the twenty folios which were missing in Khan-i-A‘zam’s 
copy (see Dr. Sprenger’s noto on p. 558 of his Oudo catalogue about 
this copy, from which he transcribed a copy for himself). J lie 
commentator arranged the verses of the diwan, referred in the text, ac¬ 
cording to chapters and the traditions in a systematic order, and observed 
several abbreviations in his commentary, such as £ for 
^ for g* for lor 

j > \£ and ^ for c.lie exjdained the difficult Arabic 

and Persian words, and noted down their correct reading by giving vowel 
points on the basis of reliable authorities, lie added an index to the 
work, with reference to pages, and called the work 
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cjlsjJl j-jlflj. Tlie commentator then dwells in length upon a 

comparison between the Hadiqah and the Malawi of Jalal-ud-Din 
Eumi, and remarks that the Masnawi is an exposition of the Hadiqah. 
He designates the preface as and says that, as lie has 

given a detail account of Sanai’s life in his work 

he thought it useless to deal with the poet’s life here. (See Ethe, Bodl. 

Lib. Cat., No. 366.) . 

This preface concludes with the following chronogram, of its 
completion, written by a friend of the commentator: 

jjsjj d5o| 

^ 

• u . y 

The words express the dato a.h. 1038 = 

a.d. 1628. 

fol. 9 b , blank. 

fol. 10 a . A note says that the following complete preface of Sana i 
is noted here, after consulting reliable lexicons and comparing with 
several other copies. 

foil. 10 b —2l b . The preface of Sana’i. See Lieu, p. 550 b ; Lthe, Bodl. 
Lib. Cat., No. 530. 

Beginning— 

y ^)b v ^ j W- 3 

~Jt clJol \j 


From this preface we learn that one of Sana’i’s friends, Ahmad bin 
Mas‘ud-al-Mustaufi, seeing the poet depressed at the thought of quitting 
this world without leaving any work behind him, consoled the poet by 
giving him the examples of the prophet, his relatives and friends, and of 
other great men, and suggested him to write the Iladiqah. 
fol. 22 b ‘AJxUul-LatiFs second preface called 


Beginning— 

) ■> 

v>iUj 


!8 
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In this preface the commentator dwells upon the Beauties of the 
Iladiqah, and the excellence of his present commentary on the poem, and 
says that he has not given his independent opinion in annotating and 
collating the present edition, hut has worked in consultation with the 
eminent men of letters of his age, and has based the work entirely upon 
reliable lexicons and trustworthy authorities. 

fol. 25 ft . The third preface of ‘Abd-ul-Latif called 
Beginning— 

In this preface ‘Abd-ul-Latif says that, as he received a great deal of 
assistance in his present work from Mir Tmad-ud-Diu Mahmud-al- 
Hamadani, with the Takhallus Ilahi (d. a.h. 1057 = a.d. 1647 or 
a.h. 1064 = 1653) the author of a dhvan (See Rieu, p. 687) and of the 

well-known Tadkirah called (See Sprenger, Oude Cat.,p. 66), 

he (‘Abd-ul-Latif) thought it proper to mention his (Ilahi’s) name here. 
This Ilahi wrote two Qasidas (noted at the end of this preface), to 
,commemorate the date of completion of the present work. And as the 
commentator had a long-felt desire of opening the work with the praise of 
the Emperor Shah Jahan, and of mentioning in it the name of his 
benevolent master Lashkar Khan, these Qasidas abound with their 
praise. The commentator began the work in a.h. 1040 = a.d. 1630, and 
completed it in a.ii. '1042 = a.d. 1632. 

The words and c^LjI found 

respectively at the end of the two Qasidas, are the chronograms for the 
above dates. 

It is also stated in this preface that Sana’i first used tlio poetical 
title of Ilahi, and that the Iladiqah was named Ilahi Namah. 
foil. 28 b -29 a . Blank. 

foil. 29 1, -41\ The contents of the Iladiqah. 

fol. 41 b . The versified indox of the ten chapters into which the 
Iladiqah is divided (See Browne, Camb. Univ. Lib. Cat., p. 296). 
fol. 42. A note of the commentator runs thus :— 

^51 J 

The commentator in this note says that he has given vowel points to 
the difficult Arabic and Persian words used in the text according to best 
authorities, such as Qamus, Surah, and other reliable lexicons. The 

note ends with the words LoJ I 1 I 

^’ r *^ J * s n °l e ) with the 

concluding words, is found in many copies. The lithographed edition of 
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tliis commentary (Lucknow, a.d. 1887), p. 2G, also contains tlie above 
reading. I therefore doubt the genuineness of the copy, No. 923, India 
Office Library, which is asserted by Dr. Ethe to be an autograph copy. In 

the said India Office Lib. MS. the words are added to ; but 


' this does not, in my opinion, affect my doubts, 
fol. 42 b begins the poem : — 


& JJA c)A> J ^ 

The date of composition of the Hadiqah given in this copy is 
a. ii. 535. 


.Id 




Another commentary on the Hadiqah, by Muhammad Nur L11 all 
Ahrari, is mentioned in Sprenger, Oude Cat., p. 559. 

Written in a beautiful Nastaliq, within gold borders, with three fine 
Tiuw&ns at the beginning. 

Lithographed in Lucknow, a.d. 1887. 


NO. 22. 

foil. 9G; lines, centre col. 17; margl. col. 34; sizo 8£ X 6J X 3.J. 


♦ ♦ 

THE DIWAN OF SANA’I. 

With a complete preface of the poet. 

Beginning— 

o ®’" 5 i ^ b 

cljjj \j 

The peculiarity in this copy is that the Qasidas, Gazals, Fards and 
BubiVis are (except the few Fards) all alphabetically arranged. This 
order is seldom found in other copies. 

foil. 6 b -83*\ Qasidas and gazals ; beginning— 

(read )\ 
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The gazals end on fol. 83* with the following line 

(3^ } ^<p L*-*"® c,^ vd^^i cu-a»w^o li 

Then begin the Fards:— 

y+f* de^ ^^JdO d3 L>. id Li-9 

The Kuba‘is begin on the margin of the same folio :— 

v-jC-Ij aal^j 

Other copies of the dhvan are mentioned in Bieu, p. 551 ; Eieu 
Supplt., Nos. 214 and 215, iii.; Ethe, Bodl. Lib. Cat., col. 468, and Ethe, 
India Office Lib. Cat., Nos. 2722, 609, etc. 

Written in fine minute Nasta‘liq, within gold borders. 

Not dated, apparently 16th century. 


No. 23. 

foil. 167; lines 14-15 ; size 8J X 4 $; 6£ X 3£. 

DIWAN-I-AHMAD-I-JAMo 

© 

The lyrical poems of Ahmad of Jam, not arranged in alphabetical 
order. 

Beginning as the second copy of Sprenger, Oude Cat., p. 325. 

I«dd 1 ^ ^ ^ } *d ^ I 

dxd.UI 0 ^j y*,jj y <=JL> j’A 

Abfi Nasr Ahmad bin Abul Ilasan (or,, according to some, Abul 
Jlusayn), surnamed Zhandapil, y\ 

^UJI (^-^1 ^1^) c usu *Uy 
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designated as c-^W Aae*! was born in Is&maq, a village in 

the district of Jam, in A.H. 441 = a.d. 1019. He was a descendant of 
0( , Jarir bin ‘Abd-Ullab, who embraced Islam in the year in which the 
prophet died. 

The Shaykh spent his early life in bad company, during which 
period his studies were totally neglected; but at the age of twenty-two 
he left his parental home and began to lead an ascetic and studious life. 
After thus devoting his life for eighteen years, he came back to his 
native place, Jam, at the ago of forty, in a.h. 480 = a.d. 1087. nis 
celebrity as a great saint began to attract, crowds of people around 
him, who desired to repent. According to Nafahat, the Shaykh, in his 
well-known work g!says that, up to the age of sixty-two, 

when he was composing the said work, eighteen thousand people had 
already undergone the ceremony of penitence under his spiritual 
guidance, while his son Shaykh Zahir-ud-Din ‘Isa, in his Eanniz- 
ul-Haqa’iq (See IT. Eh., vol. iii., p. 480), says that his father left six 
hundred thousand people behind him as his followers and disciples. 
Besides the diwan, ho is the author of no less than fourteen Sfific 

works, of which the following, viz., 

^Ul £-1^, and diLAjare extant among the 

Sftfi sects, while the rest are said to be destroyed during the raids 
of Changiz Khan. Ho had thirty-nine sons and three daughters, out of 
which only fourteen sons and the three daughters survived him. These 
fourteen afterwards became great scholars, authors and spiritual guides 
to people. 

Ho died in a.h. 530 = a.d. 1141. Seo Taqi Aulmdi, fol. 43 b ; 
Nafahat, pp. 405-417; Eiyad-ush-ghu‘ara, fol. 7 b ; Suhuf-i-lbrahim, 
fob G a ; notices on bis life will bo found in Majalis-ul-‘L shsbaq, fob 6o a ; 
Haft Iqlim; Atash K&dah, p. 103; Ma kb zan-ul-Gara ib, fob 7 b ; Khulasat- 
ul-Afkar; Daulut Shah, p. 348, and Habib-us-Siyar, vol. ii., Juz 3, p. 71. 
See also Bieu, p. 551; Sprenger, Oudo Cat., p. 323, and Ethe^ % India 
Office Lib. Cat., No. 910. 

On fob 115 b begins another diwan alphabetically arranged, agreeing 
with Itieu’s copy, noticed in bis catalogue, p. 551, and Sprenger’s first 
copy, noticed in liis Oude Cat., p. 324. 

Beginning— 

fol. 16 t b . Iluba'is; beginning — 

O'* 
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The Masnawi mentioned by Rieu and Sprenger is not found in our 
copies. 

Written in a fair Nira. Shikastah. Not dated, apparently 17th 
century. 



No. 24. 

foil. 1G3; lines 1G-17; size 9^ x ; 5 A- X 3. 

THE DIWAN OF MUKHTARI. 

The diwan of Mukhtari, containing Qasidas, gazals, magnawis and 
Rubais, without any alphabetical order. 

Beginning—■ 

)y 

j\ <ulj 

The first Qasidah is in praise of Sultan Arslan Lin Rinnan Shah 
(a.11* 494^53G = a.d. 1100-1139). 

Mukhtari, with his full name e ) y ^jJ| -I w 

who at first adopted the poetical title of ‘Usman, which he 
subsequently changed for Mukhtari, was a native of Gazni and a 
contemporary of Hakim Sana’i, who speaks very highly of the poet and 
calls him his master. Mukhtari flourished during tho reign of Sultan 
Ibrahim Lin Mas‘ud of Gazni, who reigned from a.ii. 451-481 = 
a.d. 1059-1088, hut spent the greater portion of his life in Kirinan 
in the court of Arslan Shah Lin Kirman Shah, in whose praise most part 
of the poet’s diwan is devoted. Mukhtari was skilled in the various 
kinds of poetry, and some of his Qasidas wore imitated by several later 
poets of distinction, such as Khaqani, Khusru. Jami, etc. Besides tho 
diwan (of which Arzti saw a copy containing seven thousand verses) 
Mukhtari seems to have left a Shahriyar Namali, in imitation of 
Firdausi’s Shah Namali (See Iliou, p. 542). 

According to Taqi Kashi, Oudo Cat., p. 16, the poet died in 
a.ii. 554 = A.D. 1159 ; while tho author of the But Khftnah (Etlie, Bodl. 
Lib. Cat., col. 197), followed by Atash Kadah, fixes the poet’s death in 
a.ii. 544 — a.d. 1149. The authors of the Riyad-ush-Shu‘ara, fol. 371 ; 
Khulusat-ul-Afkar, fol. 170, and Makhzan-ul-Gara’ib, fol. 750, place the 
poet’s death in A.n. 534 = a.d. 1139, which seems too early. Slill earlier 
is the date given by Taqi Auhadi, fol. 600, viz., a.ii. 430 = a.d. 1038. 
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For further notices on tlie poet’s life, see Daulat Shah, p. 93; Haft 
Iqlim, fol. 98. 

Copies of his diwan are mentioned in Ethe, Bodl. Lib. Cat., Kb. 527, 
and Itieu Supplt., Nos. 211, vi., 215, vii. and 216. 
fol. 161 b . Rubii‘is; beginning— 




The MS. breaks off abruptly (wanting a folio or two), with the 
following first line of a Kuba‘i. 


**«*+-} y jsS y r UK 

The Bodl. Lib. copy mentioned above wants only nino lines fi*om the 
beginning. 

. Written in a very beautiful Nasta‘liq, within gold ruled borders, and 
with a fairly decorated ‘unwan. 

Not dated, apparently 16th century. 


No. 25. 

foil. 322; linos 19; size'lOf x 6; 7£ X 3$. 

THE DIWAN OF ANWARI. 

Bogins— 

<^L-P J) 

Auhad-ud-Biu ‘Alt Anwari <^yi perhaps the 

Qasidah writer of Persia, was born in Mahunah, in the district 
^ Aiawardn, from which ho assumed the poetical tiilo of Kh&wari, 
; a 7^ changed into Anwari at the request of a friend. Ho was 
time ' ^ 1U ^ M ^ n ^ ri yy ab ^ a ^ rft sah in Tfis, where ho spent jnost of his 
! ^ r ° lu *k° study of science, llo was well versed in astrology, and 
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wrote several works on tliat subject, one of which is said, by the author 
of the Suhuf-i-Ibiabim, fol. 27, to be known by the name of OwsA*. 
Like Adib Sabir, who died in a.h. 540 = a.d. 1145 (see Taqi Kashi, Oude 
Cat., p. 1G), Anwari was one of the favourite poets of Sultan Sanjar 
( d . a.h. 562 = a.d. 1166), to whom most of his qasidas are addressed, and 
whom the poet survived (see H. Kh., vol. iii., p 264). 

It is related in the Makhzan-ul-Gara’ib, f. 23, and other Tadkiras, 
that there was a conjunction of the seven planets in the sign of Libra in 
a.h. 581 = a.d. 1185, and Anwari predicted a terrific storm, which would 
destroy buildings, uproot trees, and cause immense destruction. The 
people were so much frightened that they built rooms under ground to 
protect themselves from the approaching catastrophe. When the day 
arrived nothing took place, and on the failure of the prediction, Farid 
Katib, a pupil of Anwari, is said to have ^written the following satirical 
verses :— 

y\ j] 6& y 1 

sjyP J ^ S cV'lW* 

The author of the Atash Kadali mentions Adib Sabir as the author of 
the above lines; but this seems improbablo, as Sabir died in a.h. 510. 
On account of the ridicule and shame he was subjected to, Anwari went 
to bfishapur, and from there to Balkh, where ho died, according to Taqi 
Kashi, Oude Cat., p. 16, in a.ii. 587 = a.d. 1191. Daulat Shah place's 
the poet’s death in a.h. 547 = a.d. 1152; but the copy of Daulat Shah 
referred to by Sprenger, p. 332, places Anwari’s death in a.h. 556 = a.d. 
1160. Taqi Auhadi, fol. 66% places it in a.ii. 547 = a.d. 1152; Khulasat 
ul-Afkar, f. 15% in a.h. 569 = a.d. 1173; Atash Kadah, pp. 77, in A.n. 
656 = a.d. 1258; Mir’at-i-Jalian Numa, as mentioned by the author of 
the Nashtar-i-Tshq, fol. 86, in^A.H. 582 = a.d, 1186; Mir at ul Khiyal, 
a.h. 549 = a.d. 1154; Sarw-i-Azad, in a.h. 585 = a.d. 1189. 

For notices on Anwari’s life and his works, see Rieu, ii., p. 554; 
Sprenger Oude Cat., p. 331; Rieu Supplt., No. 218; Ethe Bodl., 
cot 471, etc.; Ethe, India Office Lib. Cat., No. 935, etc.; G. Fliigel, 
vol. i., p. 502; Stewart’s Cat., p. 56; W. Pertsch, p. 83, and Berlin Cat., 
P. ; J. Aumer, p. 10; Cat. des MSS. et Xylographes, p. 319 ; Rosen 
Pens. MSS., p. 170; Browne, Camb. Univ. Lib. Cat., p. 298; Riyad-ush- 
Shu‘ara, fol. 13 b ; Habib us-Siyar, vol. ii., Juz iv., p. 103; see also 
Hammer, Rede Kiinste, p. 88; M. Ferte, Journal Asiatique 1891, and 
Zhukowski’s Essay on Anwari’B life and poetry, published at St. 
Petersburg in Russian, and revised by Pertsch, Litteraturblatt fur 
Orientalisohe Philologie, Band II., pp. 10-18. 





The diwan of Anwari has been printed, and lithographed resp. in 
Tabriz, A.n. 1260 and 1266; in Lucknow, 1880. 

Taqi Auhadi mentions having seen a copy of Anwari’s diwan, 
consisting of 14,000 verses, and the author of Khulasat ul-Afkar one of 
12,000 verses. 

Contents:— 

This copy of the diwan is divided into two parts, marked by two 
separate ‘unwans. 

fol. 2 b . Qasidas, arranged alphabetically, begin :— 

fol. 169 b . Another series of qasidas, most of them very short, inter¬ 
mixed with muqatti‘at without any order, begins:— 


fol. 204 b . 


fol. 249\ 


fol. 253 b . 


fol. 295 b 


Written in fine clear Nasta‘liq, within coloured ruled borders; a few 
pages in the beginning contain notes on the margin with occasional 
interlineal annotations. 

In the colophon it is dated a.h. 700 ; but the appearance of the MS. 
shows that it belongs to the 15th century a.d. 

Scribe J^^)| 


cy 1 Ay W ^ 

t^iU3(satire) begins:— 

s?/ ^yjj y 

Short satirical Masnawis, beginning — 

yS 

IpU* y d5o! 

Gazals, alphabetically arranged, beginning— 

jJI 1^3 y <3^ cajy \z> 

Ruba‘iyat, without an 3 ' order, beginning— 
^to 

jUT dL s <*ZJ*yA 
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No. 26. 


{ 


foil. 252; lines 19; size 12fc X G£; 8£ X 4. 


The same. 

Another copy of Anwari’s diwan. 

-Begins at once with a Qasidah in praise of Sultan Sanjar. 
%yjb U ^ 


The usual opening Qasidah, beginning with the line 
jJl is wanting in this copy. 

foil. l b -135 b . Qasidas without any alphabetical arrangement. 

If. 136 ft —242 b . Qasidas, muqatth&t, tarkib-bands, hazaliyat and gazals 
all intermixed. 

ff. 242 b -252 a . Euba'iyat, without any alphabetical order, be¬ 
ginning— 


j*lJ** Ip |#U5 


Written in a firm Nasta‘liq* 

Dated Sha*ban a.h. 992. 

Scribe (?) 


No. 27. 

foil. 149 ; foil. 25 centre col. and 42 margl. col. 

Size, 143 X 7|; 13J x 5£. 

The same. 

Another copy of Anwari’s diwan without any alphabetical order. 
Begins the same as above. 

foil. l b -81 a . Qasidas intermixed with inu<jatti‘at. 
foil. 81*-110\ Hazaliyat. 
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Bogin as in No. 20 


c 5 * « 


’ > s s 


foil. 110 a -112 a . Masnawi. 
Bogins as in No. 26 :— 


y*& 

d&j ljb=* j a5oT 

112 a -138\ Gazals in alphabetical order. 

Begin— 

b ^ 

foil. 138 b -149 b . Kuba'iyat. 

Bogin— 

<^*•1 ^ 

Jw«T I Abo 6 & 


Written in ordinary Nasta‘liq, within coloured rulod columns. 
Not dated, 16th century. 


No. 28. 


foil. 71; lines 25; size 12 X G£; 9x4. 

A COMMENTARY ON THE 
QASIDAS OF ANWARI. 


Muhammad b. Da’ud of Shadiabad. 

Begins— 

. . c " 

i' \j dL^ £>bo y ^Uy 



misr/tr 


PERSIAN MANUSCRIPTS. 




It is stated in the preface that the author, a favourite courtier of 
Sultan Nasir-ud-Din Khilji, on once reciting a poem from Anwaii’s 
diwan, was ordered by that monarch to write a commentary on the 
difficult verses of Anwari. 

Nasiruddin Khilji, son of Giya§-ud-Din Khilji, reigned in Malwah 
from 906 to 916 a.ii., and Shadiabad, also called Mandu, is one of its 
divisions. 

For other copies see Kieu, p. 556; Ethe, India Offico Lib. Cat., 
No. 947. 

Da’ud Shadiabadi has also written a commentary on the abstruse 
verses of Khaqani, as will be seen hereafter. 

Written in ordinary Indian Nasta‘liq. 

Not dated, 18th century. 


No. 29 . 

foil. 105; lines 198; size 10| X 7|; 7jx4. 

The same. 

Another copy of the same without the preface, beginning at once 
with the commentary on the verse :— 

j\£ 

Written in ordinary Indian Nasta'liq. 

Not dated; 18th century a.d. 


No. 30. 

foil. 172; lines 13; size 1% X ; 0 X 3. 

SHARH-I-QASAID-I-ANWARI. 

— ■ ■ ■” 1 • • 

A commentary on the difficult Qasidas and Muqatti'at, of Amvari. 
By j) 1 Abv.l Hasan Far&liani. 
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I ^IC.1 <s**i y Ap* 1$£> J>' ^ r* 

Taqt Auhadi, in his ‘Urafat (fol. 107 b ), says that, while he was 
composing the Tadkirah, Abul Hasan was then living in ‘Iraq. 
Tahir-i-Nasir Abadi, in his Tadkirah, fol. 162% says that Abul Hasan 
Far&h&ni, owing to adverse circumstances, left his home and proceeded 
to Isfahan. On his way he met with Tahir Nash- Abadi’s uncle, Mirza 
Hasan All, who died in the beginning of the reign of Shah Safi (A.n. 
1038-1052). After staying for some time in Nasir Abaci Abul Hasan 
went to Shiraz, and entered the service of Imam Quit Khan, the governor 


of Shiraz, where he was put to death. 

For notices on his life and other copies see Bieu, p. 55G ; Sprengei, 
p. 332; Ethe, Bodl., col. 478, and Melanges Asiatiques, vol. iv., p. 54; 
Ethe, India Office Lib., No. 948. 

foil. 115 b -l 16 b . The explanations of the different uses of 


are given. 

foil. 117 ft -120 b . Blank. 

fol. 121 ft begius the commentary on the Muqatti‘at: 


See Ethe, Bodl., col. 478, and Sprengor, p. 333. . - 

On fol. 122 ft the commentator explains in detail the following kinds 

of verses, viz., and s^^ 5 ’ 

Written in ordinary Nasta'liq. Dated, Kiilpi, a.h. 1211. 


No. 31. 

foil. 396 ; lines 19; size 11^ X 6^; 8x4. 

THE DIWAN OF KHAQANI. 

Beginning— 

^y. ) M- 
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Khaqani, with his full name, ^ ^£>^1 JjAj 

^ y .Jl ^ Uhb. ^UlJ, was the son of ‘Ali Najjar, i.e. ‘All the carpenter, 
a native of Shirwan. He was called the ^Lvs=* a ^ er 

one of the most celebrated early poets of Arabia, who stood unrivalled 
in the laudatory poems addressed to the prophet, and died during the 
caliphate of ‘Ali. Khaqani refers to this in one of his verses quoted in 
‘Aufi’s Lubab-ul-Albab, p. 22. 

y* UJ y&> j A JJA ^ 

^lw£> 

Several biographers say that his original name was Ibrahim, while 
some assume it to bo‘Ugman; but the poet himself says in his following 
verse that he was called by his father “ Badil,” meaning a substitute 
(for Sana’i). 

b 

^ p 13 (‘J'H obi 

In his Tuhfat-ul-Traqayn the poet frankly admits that his father 
was a carpenter, and his mother a Nestorian Christian converted to 
Islam. He also tells us that his grandfather was a weaver, and that his 
paternal uncle, Mirza Kafi b. ‘Usman, was a medical practitioner. In 
one of the verses of his ode to Isfahan, the poet says that he was born 
in A.H. 500 (a.d. 1106) at Ganjah. At an early age Khaqani lost his 
father, and was left entirely to the care of his uncle, who taught him 
Arabic, metaphysics, medicine and astronomy. At the ago of twenty- 
live the poet lost his uncle. The undoubted celebrity of Khaqani as a 
poet is no doubt due to the celebrated Abul ‘Ala of Ganjah, who actually 
trained the poet in the art of verse-making, and who gave Khaqani his 
daughter in marriage. 

The poet at first adopted the poetical title of Haqu’iqi, which he 
subsequently changed, at the suggestion of Abul ‘Ala of Ganjah, for 
Khaqani, in honour of Khaqan-i-Kabir Manuchihr, the then reigning 
sovereign of Shirwan. He was introduced into the court of this 
monarch through the influence of his father-in-law, the aforesaid 
Abul ‘Ala, who, according to Amin Bazi, was at that time 
or “the king of the poets” of Shirwan, and was addressed in the Imperial 
Orders as or “the Master of Poets ” j 

When Khaqani gained the warm favour of 
the KMqan and rose to distinction, he began to ill-treat his former 
benefactor, Abul ‘Ala, and in consequence of a bitter jealousy between 
the two, they wrote biting satires against one another. 


MINlSr^ 



Amin Razi states tliat Hamdullali Mustaufi, in his Tiirikh-i-Guzidah, 
followed by Jfiini in his Nafahat-ul-TJns, conceives Khaqani to be a pnpil 
of the poet Afsah-ud-Din Falaki, and that Adari, in his Jawahir-ul-Asrar 
(see Rieu, p. 43 ft ), says that both Khaqani and Falaki were the pupils 
of Abul ‘Ala. The latter’s statement is supported by the following 
verses of a qit‘ah, quoted in the Haft Iqlim (MS. copy A. S. B., 
No. D. 326, fol. 1107) which Abul ‘Ala addressed to Khaqani. 

sjjfi 

cT ^ cr* W 

% I y 

Khaqani enjoys the world-wide fame of a great Qasidah writer, 
and ‘Aufi, in his Lubab-ul-Albab, remarks that the poet received one 
thousand dinar for each of his Qasidas addressed to tho king. From the 
numerous Arabic words which the poet uses in his diwan and the 
Arabic Qasidah which he addressed to Shirwan Shah, it can at once bo 
concluded that he was also well versed in Arabic. 

His life was spent in the court of Khaqan Manuchihr, and his son 
Akhtashau (or Akhsatan) Shah, w'lio died about a.h. 584 = a.d. 1188, 
and to whom most of the poet’s poems were addressed. It is said that 
Khaqani once addressed a verso (quoted in Daulat Shah, p. 80) to tho 
Khaqan, which- offended the latter to such an extent that ho passed 
orders for putting the poet to death; but the poet managed to pacify 
tho monarch by smooth excuses, and succeeded in obtaining permission to 
undertake the pilgrimage to Mecca, which he had already performed 
once in his youth. On his way he composed tho well-known Magnawi 
Tuhfat-ul-Traqayn (vide infra). On his return from the pilgrimage he 
visited Isfahan and returned to Shirwan. Again here ho incurred tho 
displeasure of Akhtashau Shah, and to avoid it he fled to Baylaq&n, 
but was arrested and imprisoned by the order of tho monarch in tho 
fort of Shabran, where he composed the Ilabsiyah, or the “Prison Foem ” 
(see Khanykov, pp. 113-128). After an imprisonment of seven months 
ho was released through the intervention of tho Khaqan’s mother. 
The poet spent his last days in Tabriz, where he died. 


* These verses are also quoted in Daulat Shfili, pp. 70-71, but they are found with 
numerous variants in the Turikh-i-Guzidali (sec Browne’s translation, pp. 21-22). 
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The date of Khaqani’s death, a.h. 582 = a.d. 1186, fixed by 
Jlamdullah Mustaufi in his Tarikh-i-Guzidah, and followed by Amin 
Razi and Adur, has been ably discredited by Dr. Rieu in his Persian 
Cat., p. 559. The learned doctor has shown that the poet survived his 
patron Akhtashan Shah, composed poems in praise of the Atabak 
Nasrat-ud-Din Qizil Arslan, who reigned from a.h. 582-587 = 
a.d. 1186-1191, and* addressed a Qasidah to Sultan Tukush Khwarizm 
Shah after the conquest of Isfahan in a.h. 590 = a.d. 1193. We 
therefore agree with Dr. Rieu, in accepting the date a.h. 595 = a.d. 1198 
given by the authors of the Khu]asat-ul-Af kar, fol. 53 b ; Mukhbir-ul- 
Wasilin and Nata ij-ul-Afkar (in the margin of the Habib-iis-Siyar, 
vol. ii., Juz 2, p. 176). 

According to the copy of Daulat Shah mentioned by the author of 
the Snhuf-i-Ibrahim, fol. 276 b , Khaqani died in a.h. 588 = a.d. 1192, but 
Browne’s edition of the Daulat Shah gives a.h. 582 = a.d. 1186. 

Notices on Khaqani’s life will be found in Riyad-ush-Shu*ara, 
fol. 124 a ; Khazana-i-‘Amirah, fol. 153, and Makhzan-ul-Gara ib, fol. 224. 
See' also, besides the above-named references, Rieu, p. 558; Sprenger, 
Oude Cat., p. 461; Hammer, Redekiinste, p. 125; Ouseley’s Biographi¬ 
cal Notices, p. 157; Khanykov, Memoiro sur Khacanic, in Journal 
Asiatique, 6 mo serie, vol. iv., p. 137 (1864), and vol. v., p. 296 (1865) ; 
Salemann’s introduction to his Russian edition of Khaq&ni’s ruba‘is, 
St. Petersburg, 1875 ; Ethe, Bodl. Lib. Cat., Nos. 560-581 ; Ethe, India 
Office Lib. Cat., Nos. 950-970 ; W. Pertsch, Berl. Cat., p. 768 ; G. Fliigel, 
i., p. 508; Melanges Asiatiques, iii., p. 114. 

The di wan contains Qasidas, Tarj!‘at, Marasi, Gazals, Muqatti‘at and 
mixed Rubafiyat, in no particular order. 

foil. l b -251. Qasidas and Marasi. 

foil. 252 B -386 ft . Qasidas, Gazals, Tarji‘at, Maragi and Muqatti*at 
together without any order. 

foil. 386-396\ Ruba‘is. 

For other copies see, besides the catalogues referred to above, 
Browne, Camb. Univ. Lib. Cat., 480; Jahrbiicher, vol. lxvi. ; 
Anzeigeblatt, p. 26, and St. Petersburg Cat., p. 328. 

The poetical works of Khaqani have been lithographed in Lucknow, 
1879. 

fol. 396 has been supplied by one Ilalidad, son of Shay kh Nizam in 
A.H. 1000. 

Written in a beautiful Nastadiq, within gold and coloured borders. 

Not dated, apparently 14th century. 
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No. 32. 

foil. 306; lines (centre col.) 19; margl. col. 12 : size 10 X 5J; 6-1 x 31. 


jw*. our 

«• 

K U LLIY AT-I-KHAQ AN I. 

The poetical works of Khaqani, containing his diwan and the 
T uh fat-nl- ‘Ira qay n. 

Tho MS. is divided into the following sections :— 

I. The preface of the Tuhfat-uL-Traqayn. One folio, containing about 
fifteen or sixteen lines from the beginning is wanting, and the preface 
opens abruptly, thus :— 


I y SJJA 0 • • • <> 

IT. foil. 4 b -215 ft . Qasidas in alphabetical order, with the exception of 
tho first, which begins— 


J yd. 

lx»wJ J y) \y y**^ ^ y£*& y^ |* A 

This section is dated a.ii. 1024. 

III. foil. 215 b -249\ Muqatti‘at in alphabetical order, beginning— 

^51 © b 

IV. foil. 249 b -295 ft . Gazals in alphabetical order, beginning— 

^b lac^b* pW* 


V. foil. 295 b -302 a . Ruba*is in alphabetical order, beginning— 


gJl Is) yj s?' 

VI. Ml. 302 l '-365\ Tuhfat-ul-'Ir&qayn, begin¬ 

ning— 

-JL^p ^IkS ^JU 

* p 

b> hyif ) ^y 

. \ 
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This is the well-known Masnawi of Khaqani. in which the poet gives 
a description of his pilgrimage, specially referring therein to tho two 
‘Laqs, viz., Traq-i-‘Arab and Tiaq-i-'Ajam. 

foil. l b ; 365 b and 366 a contain beautiful full-page miniatures. Six 
sumptuous ‘unwans, one at the beginning of each section. 

Written in perfect Nasta‘liq, within gold and coloured borders. 

The Tuhfat-ul-Traqayn has been lithographed in Agra, 1855, and in 
Lucknow, 1876. Extracts from the poem have also been printed in 
Lucknow, 1867. 

The MS. is dated a.ii. 1027. 

Scribe 




No. 33„ 

foil. 114; lines 15; size 8£ X 5|; 6^ X 3£. 

TUHFAT-UL-TRAQAYN. 

Another copy of the Tuhfat-ul-Traqayn, with tho completo preface, 
which begins thus :— 

I dlJ I dJ b I duJ^ d) Uo3 ja} | | L# 

The poem itself begins as usual, on fol. 6\ 

foil. l b -12\ On tho margin, some selected Qasidas of Khfiqani. 

W r it ten in a fine Nasta‘liq, within gold-ruled borders. 

Dated a.ii. 1014. 


Seri bo 
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No. 34« 

foil. 213 ; lines 23; size 9£ X 6 ; 7x4. 

SHARH-I-DIWAN-I-KHAQANL 


A commentary on tlie difficult Qasidas of Khaqani. By Muhammad 
bin Da’ud bin Muhammad ‘Alawi ^ ^ 

(See No. 28 above.) 

Begins— 

\j d3jy\S & Js^o 

C^vD I J )* i y^O 

No alphabetical order is observed in the explanation of the Qasidas. 
It begins with the commentary on the Qasidah with which most of the 
copies of the diwan begin, viz.:— 

jUb JaL ^ j ei^>) _>4 ^ 


For other copies, see Eieu, p. 561; Ethe, Bodl., Col. 483; Ethe, India 
Office Lib. Cat., No. 968, and Spreuger, Oude Cat., p. 462. 

A commentary on Khaqani’s diwan by ‘Alawi Lahiji of Jahangir’s 
time is described in Bieu ii., p. 562; another, called by 

‘Abd-ul-Wiahhab bin Mahmud al-Hasani al-IIusayni al-Ma c muri, with tho 


takhallus ^L£>, who flourished about a.h. 1090 =s a.d. 1679, is 
mentioned in G. Fliigel, i., p. 509, and W. Pertsch, Berlin Cat., p. 770, 
and a third, called \yb) by Qabul Muhammad, tho author of the Haft 
Qulzum, is noticed in Sprengor, Oude Cat., p. 463. 

The present copy is written in careless Nastafliq, evidently by 
different hands, though the colophon montions only ) 

as the scribe. 

Hated a.u. 1036. 



misr/fy. 



1 

No. 35. 

full. 183 ; lines 25; size 11f X 6J; 9 X 4. 

' ; 

The same. 

Another copy of the same commentary. Beginning as above. 
Written in ordinary Nasta‘liq. 

Dated, a.ii. 1223. 





No. 36. 

foil. 76; lines 15; size 8| x % Gf X 3^ 

♦ ♦ 

THE DIWAN OF ZAHIR FARYABI. 

With a preface. 

Beginning of the preface— 

^ W - 0 

L# cUa 

The author of this preface, who does not mention his name, was a 
contemporary of Zahir Ffiryabi. He 6ays that he had a great desire to 
meet Zahir Faryabi, but before he could do so the poet had departed for 
the next world. He then collected the scattered poems of Zahir in a 
diwan, and dedicated it to the Wazir Majd-ud-Din Ahmad bin 
Muhammad. 

The same preface is noticed in Sprenger, Oude Cat., p. 579.; Rieu 
Supplt., Nos. 222 and 223, and Ethe, Bodl. Lib. Cat., No. 582.* 

Beginning of the diwan on fol. 5 b as in Rieu Supplt., No. 582, and 
Ethe, Bodl. Lib. Cat. 



* 1 think the author of this preface is probably Shame-nd-Din. Sijnsi, who is 
mentioned by If. Kb., vol. iii., p. 293, to have collected the poet’s diwun. Amin Ruzi, 
however, gives a very meagre account of a })oc:t whom ho calls Sharcns-ud-Diu Tahir of 
.Siujas or Sijus. (Sec Ethe, India Office Lib. Cat., col. 475, No. 1301.) 
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I j] &j£>J 

c^jbT b- <sJ b <u L®j) 



Eieu Supplt., Copy No. 222, correctly reads instead of c±5^, 

m tlie first line, and yj instead of in tlie second line. The initial 

line of the copy of Zahir’s diwiin noticed by Dr. -Rieu in his Pers. Cat., 
vol. ii., p . 562 b , viz. 




is found here on fol. 43 n ; and it is remarkablo that Gustavus Fliigel, in 
his catalogue, vol. i., p. 497, has quoted this verse as the initial line of 
the diwan of Amir Mu‘izzi, who died in a.ii. 542 = a.d. 1147. 

Zahir-ud-Din Faryabi, ^ ytUb J*=d)| y) 

a nativo of Furyab, in Balkh, was, according to Daulat Shah, a pupil of 
Rashid-i-Samarqandi, the author of tho * jl**, and a contemporary of 
Fhaqani, Mujir-ud-Din Baylaqani, and several others. Besides being 
a lenowned poet, Zahir enjoyed tho reputation of a great philosopher 

and astronomer of his age, and was called the L-<gJ| _^x® or “ The head 
of the philosophers ” (See ‘Aufi’s Lubab-ul-Albab, p. 298). Zahir, in his 
poetical compositions, is sometimes ranked with An war i, and it is said 
that among the later poets of Kashan thoro was a, controversy as to 
rrliich of the two deserved preference, and Majd-ud-Din Hamgar, to 
rvhom the matter was referred for decision, gave preference to Anwar!.*. 
Ho was at first a panegyrist to Tugan Sh&h, who ruled in Nishapur from 
a.ii. 569-581 = a.d. 1173-1185, and of Husam-ud-Daulah Ardshir, the 
ruler of Muzandran a.ii. 567-602 = a.d. 1171-1205. At the latter’s hands 
the poet received many favours, and alludes to them in this verse:_ 

6 A ts^*A£> Xq Jqli» 

.ASA to 

See Browne’s Ibn Isfundiyar’s History of Tabaristan, pp. 71-3, where 
also a long Qasidah of the poet addressed to this ruler is quoted. 
^Vhen Zahir rose^to distinction ho attached himself to the services of 
the Atubaks of Adarbaijftn, Muhammad bin lldugnz, known as Jali in 
Pah law an (a.ii. 568-582=a.d. 1172-1186), and his brother and successor 
Jbzil Arslan (a.ii. 582-587 -a.d. 1186-1191). Tho poet, however, left the 
latter’s court, and entered the service of the Afabak Nasrat-ud-Din, the 

* Tliis versified reply of Majd-ud-Din, which lie sent to Kashin in tho month of 

a.ii. 674, is fully quoted in Browne’s Turikk-i-CUiznlali, pp. 61-62. 


* v 
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son of Muhammad bin ilduguz. He spent his last days in retirement, 
and died, according to the Tarikh-i-Guzidah; Taqi Kashi (Oude Cat., 
p. 16); Taqi Auhadi, fol. 430; Danlat Shah; Khazana-i-‘Amirah, 
fol.227 a ; Eiyad-ush-Shu^ara. fol. 245; Suhuf-i-Ibrahim, fol. 575, in 
A.n. 598 = a.d. 1201, at Tabriz, and was buried in Surkhab. near the 
tomb of Khaqani. 

For his life and poems see Rieu, p. 562 ; Sprenger, Oude Cat., p. 579; 
Ouseley, Biogr. Notices, p. 154; Ethe, Bodl. Lib. Cat., Nos. 582-584; 
Ethe, India Office Lib. Cat., No. 971 ; W. Pertsch, Berlin Cat., 
Nos. 691, 747-8; Rieu Supplt., Nos. 222-24; Krafft, p. 62; Upsala 
Cat., p. 102, and Browne’s Camb. Univ. Lib. Cat., p. 302. See also 
Ilabib-us-Siyar, vol. ii., Juz 4, p. 127; Khulasat-ul-Afkar, fol. 102 b ; 
Makhzan-ul-Gara’ib, fol. 509; Nashtar-i-‘Ishq, fol. 1116; Hammer Rede- 
kunste, p. 130; Schefer’s Chrestomathie, voL i., p. 112, and Rosen 
Instut, p. 205. 

The diwan was printed in Calcutta, A.n. 1245, and lithographed in 
Lucknow, a.e. 1295. 

Written in a fine Nastafiiq, within gold-ruled columns. 

Not dated, apparently 15th century. 


No. 37, 

foil. 337 ; lines 21; size 6.],- X 5|; 4|x 3. 

KHAMSA-I-NIZAML 

Tho five poems of Nizami, also called Panjganj. Nizami, with his full 
name 1 ^ ^ |*Ua3, tho 

greatest of all the Masnawi writers, was born in tho province of Qum, 
but the greater portion of his life was spent in Ganjah, a town of 
Arran. Nizami’s brother, Qiwami-i-Mutarrizi, was also a poet of great 
distinction, and a copy of his poems (O. E. 6464) is preserved in tho 
British Museum. It also appears from several verses of his poems that 
he had a son named Muhammad. Very unreliable accounts of tho poet 
are given by his biographers, and I should like to refer to tho learned 
monograph of W. Bachor, who has based Nizami’s life exclusively on the 
poet’s own statements in the several poems of his Khamsah. 

Various conflicting dates are assigned to Nizami’s death. Daulat 
Shah, p. 131, followed by Taqi Auhadi, fol. 743, gives a.u. 576 = 



PERSIAN MANUSCRIPTS* 


49 


a.d. 1180; J&mi, in liis Nafahat, p. 708, followed by the author of the 
Habib-ns-Siyar, vol. ii., Jnz 4, p. 112, in a.h. 592 = a.d. 1195; Taqi 
Kashi, Oude Cat., p. 17, followed by the authors of the Subh-i-Sadiq (on 
the margin of the Habib-us-Siyar, loc. cit.), and the Nasbtar-i-Tshq, 
fob 1832, places the poet’s death in a.h. 602 = a.d. 1205. The author 
of the Khulasat-ul-Afkar, fol. 192% fixes Nizami’s death in a.h. 600 = 
A.d. 1203. 

Of the various statements of his age made by Nizami himself in liis 
poems, the most accurate seems to be that in the prologue to the Layla 
Majnun, where the poet says that he had then counted seven times 
seven years: ^|^ that is, forty-nine years, and as 

tlip poem was completed in a.h. 584 = a.d. 1188, as mentioned in the 
same prologue 

J1J U j IS’ J ^ 


we may conclude that the poet was born in a.h. 535 = a.d. 1140. 

Again, in the epilogue to the Iskandar Namah, which was added by 
a contemporary of the poet, it is stated that he died at the age of sixty- 
three years and six months. 

JU <Uo ^ j A* jaJ, io 


So we may infer that Nizami died in a.h. 599 = a.d. 1202, 

Kor further notices on Nizami’s life see Haft Iqlim, fob 268 ; 
Liyad-ush-Shu‘ara, fob 411; Makhzan-iil-Gara’ib, fob 867 ; Atash Kadah, 
P- 318; see also Sprenger, Oude Cab, p. 519; Kieu, p. 564; Captain II. 
AVilberforco Clarke’s Translation of the Sikandar Namah, London, 1881; 
Hammer Kedekiinste, p. 105 ; W. Bacher’s Nizami’s Leben und Werke, 
published in German, Leipzig, 1871; English translation of the same, 
London, 1873. 


For other copies of Nizami’s Khamsah and his works, see, besides the 
above-mentionod catalogues, Eieu Supplt., Nos. 225-229; Ethe, Bodl. 
Lib. Cat., col. 487 ; Ethe, India Office Lib. Cat., Nos. 027-1027; Camb. 
Lniv. Lib. Cat., pp. 303-306; G. Fliigel, i., «p. 503; W. Fertsch, p. 67, 
and Berlin Cat., p. 751; St. Petersburg Cat., p. 32, etc., etc. 

According to Daulat Shah and Taqi Auhadi, Niz&mi has left, besides 
Khamsah, a diwan containing above twenty thousand versos, and the 
oriner quotes a gazal of the poet, and although ‘Aufi (vol. ii., p. 397) 
cites three short gazals which he says he heard a scholar reciting in 
Nishapur, yet he distinctly says that, except the Masnawi poems, Nizami 
oft very little poetry. W. Bacher (p. 7), however, cites a verso from 

IG kayl& Majnfin as a proof that the poet arranged his diwan in 
VOL. I. E 
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a.h. 584 (a.d. 1188). Strange that no copy of the diwan of such an 
eminent poet as Nizami is to he found anywhere. 

The Khamsah of Nizami was lithographed in Bombay, 1834 and 1838, 
and in Tehran a.h. 1261. Edited in Tabriz, 1845. 


Contents:— 

i. 

fol. l b . 



MAKHZAN-UL-ASRAR. 

Begins— 





The poem is divided into twenty sections or Maqalas. According to 
this copy, the poem was completed in a.h. 582 = a.d. 1186, as will 
appear from the following concluding lines :— 

But this seems improbable, as the Shirin Khusrfi, which was composed 
after the Makhzan-ul-Asrar, is dated a.h. 571 = a.d. 1175. Copies of 
the poem are mentioned by Eieu and Ethe, pp. 559 and 488, bearing the 
dates a.h. 552 and 559 = a.d. 1157 and 1163 respectively. However, 
the question of the date of composition of the poem has been ably 
discussed by Professor Eieu, who assigns the date a.h. 572 or 573 = 
a.d. 1176 or 1177. See also Ethe, India Office Lib. Cat., No. 972, 1. 

The poem is dedicated to Fakhr-ud-Din Bahram Shah, son of Ha’fid, 
King of Armenia and Bum, f. 5 b . 

j&i* 

Bahram Shah was the hereditary ruler of Arzan Jan, and a vassal of 
Qilij Arslan (a.h. 558-578 = a.d. 1162-1182). He died in a.ii. 622. 

The Makhzan-ul-Asrar was lithographed in Lucknow 1869,1872, and 
with a commentary, 1881; Cwanpfir, 1869, and edited by H. Bland, 
Lend. 1844. An English translation by J. Haddon Hindley, in 
manuscript, is preserved in tho British Museum, London, 
foil. 30 b -31 fl . Blank. 
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II. 

fol. 31 b . 

KHUSRU WA SHIRIN. 

The loves of Khusru and Shirin. 

Begins— 

^UaJ gJLs$ 6 j )j ^lk3 

On fol. 38 a begins the story :— 

•All d£ 

Tho prologue contains eulogies on Sultan Tugral, Shams-ud-Din Abti 
Ja‘far Muhammad, and Qizil Arslan. There is also a panegyric 
addressed to Tugan Shah under the heading aUjUL^*) 
on fol. 33 b . 

j + e * jwio cML. y % sUxolat 
SvilvJ \j ^3 ^ It* 1^3 

Tugan Shah ascended the throne of Persia in A.n. 569 = a.d. 1173, 
after the death of Sultan Sanjar, and was slain by Tukush, the Sultan of 
Khwarizm, in a.h. 581 = a.d. 1185. 

There are difforont views regarding tho dedication of the poem. 

According to Nashtar-i-'Ishq, fol. 1832, tho poem was dedicated to 
Tugral Arshin, who ascended the throne in A.n. 573 = a.d, 1177: 
according to Rieu, p. 566% to Shams-ud-Din Abu Ja'far Muhammad bin 
Atabak llduguz, and according to Ethe, BodL, col. 488, to tho throe 
above-named persons. 

In the prologue on fol. 34% the poet says that ho composed tho poom 
at the instance of Tugral Arslan, as will be seen from tho following 
verses:— 

cML* aLj ( y ) 

Jolc 

E 2 


WHlSTffy, 
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•** (r) 



^ ^.1 i^Uj 


jjXt+j*** s$j£ l&Jl 



o J / u* 0 ^ j>' ^ 



The line giving the date of completion of the poem (in a.h. 576 = 
a.d. 1180) mentioned by Rieu, p. 566% is not found in any of our 
copies. 

Nizami also states at the end how he was honourably received and 
highly rewarded by Qizil Arslan. 



The poem ends with a short eulogy on the prince Nasrat-ud-Din. 

u*-^ jy j 

The Khusru-wa-Shirin was lithographed at Lahore in a.h. 1288. For 
the contents, see Hammer’s Schirin, Leipz., 1809. 


fol. 102 b . 


i v=M 

LAYLA AND MAJNUN. 


A poem on the loves of Layltl and Majntin. 



MINI 



Begins— 


^l£>l ^ y ^13 

)k s/ ^ J f 15 ^ 

Tlio poem is dedicated to Akhtashan Shah, or Shir wan Shah ( d . in 
a.ii. 584), as mentioned in the epilogue, fol. 156 b . 

6 lid 

On fol. 106 b the poet says that he received a letter from that king 
icqiiesting him to take Layla Majntin as his next subject, after the com¬ 
pletion of Shirin Khusrfl. Hence he composed the present poem, as 
lie says on fol. 107 a , consisting of more than four thousand verses, com- 
jileting it at the end of Rajab, a.h. 574 = a.d. 1178 (probably a mistake 
for a.h. 584 = a.d. 1188. 

c 0 a dXiiS Jvid . 

Jb li y ^ u^y ^Lo y<S 
Ayz* b d& 

b, y Ay) y y J IxAk 

is evidently a mistake for^l^ y as it has 

already been mentioned that Nizami composed his Khusrfl Shirin in 
A.u. 576 = a.d. 1180. 

The story begins on fol. 112 a : — > 

p 

6vXaJ^> 

' .^ ie poom ends with a dedication to the same Akhtashan Shah, 
^ditod, Lucknow, 1870 and 1888. Translated into English by 
J. Atkinson in 1836. 
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IY. 



fol. 157 b . 



HAFT PAYKAR. 

Haft Paykar, or “The Seven Images,” containing seven stories 
related by the seven favourites of the king, Bahrain Gur, hence its other 



y y ^y ^ 

y y jm ^ s ? J y 


The poem was written for ‘Ala-ud-Din Karb Arslan, a descendant of 
Aqshanqar. Ahmadlli (d. a.h. 527 = a.d. 1132)! He was governor of 
Maragah, where ho was besieged in a.h. 602 = a.d. 1205. See Kamil, 
Vol. xii., p. 156, and vol. x., p. 483. 

The poet refers to the above king on fol. 160 b :— 


c Ao <^SS*** 




Other copies have <~J1 an< ^ substituted for 

L-SjZ 

^ -i *1 1 Jl 1 lb ^ ^ tta n /l A/1 i An Inrl 4 a 


G. Fliigel and several others assert that the poem was dedicated to 
Qizil Arslan, but it seems improbable, as this Arslan died in a.ii. 587 = 
A.D. 1191, while the poem was composed in a.h. 593 = a.d. 1196 (see 
Kieu, p. 567.) Dr. Ethe, India Office Lib. Cat., No. 972, 4), is, however, of 
opinion that it was dedicated to Nasrat-ud-Din Arslan, who ascended the 
throne of Musil in a.h. 598 = a.d. 1201. 

On fol. 164 a bogins the story :— 


gj£ <^UI 

jk JiUi' 
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The prologue, fol. 215% contains tlio date of tlie composition, tlio 
14tli of Bamaclan, a.h. 593 = a.d. 1190. 


Ay j b j) 



Some copies read an erroneous date, a.h. 598 = a.d. 1201. 

The Haft Paykar was lithographed in Bombay, 1849, and Lucknow, 
a.ii. 1290. One of the Seven Tales was published with a German 
translation by F. von Erdmann in his “ Behramgur und die Kussische 
Fuerstentochter,” Kasan, 1844. 


V. 


fol. 215 b . 


ISKANDAR NAMAH. 


The Book of Alexander. 
Begins— 



The poem is divided into two parts; the first part, called Sharaf 
Nama-i-Iskandari, or Iskandar Nama-i-Barri, treats of Alexander as 
a conqueror, and records his battles on land. The second part, entitled 
variously as Khirad Nama-i-lskandari, Iqbal Nama-i-Iskandari or 
Iskandar Kama-i-Bahri, describes the king as a prophet and philo¬ 
sopher, and relates his adventures at sea. 

In the prologue, after highly eulogising the king Nasrat-ud-Din, the 
poet says that the monarch had wished the poem to be dedicated to him. 





• • • • 
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Nasrat-ud-Din Abu Baler bin Atabak Muhammad ascended the 
throne at Tabriz, a.h. 587 = a.d. 1191, on the assassination of his uncle, 
Qizil Arslan, and died in a.h. G07 = a.d. 1210. (See' Habib-us-Siyar, 
vol. ii., Juz 4, p. 127.) 

The story begins on fob 225 fl :— 

C. C ■ 

b & JOpI y> 

In Copy No. 38, fol. 341 b , the poet enumerates his works thus 

J;' ( 

cj!; J ^ 

s?JA>4 J- 

i^jsXjSL*) JLil (j) 

From this it is clear that the Iskandar Nfimah was composed after 
the Haft Paykar, i.e., after a.h. 593 = a.d. 119G. 

In other copies the date of composition of the Iskandar Hamah is 
given a.h. 597 = a.d. 1200. 

Ji tp ikoJ b 

J!a> (*;W 

and this date is supported by the author of the Nashtar-i-Tshq, fol. 1832. 
But the present copy and copies of earlier dates do not mention any verse 
giving the date of composition. 

The epilogue to the first part ends with a panegyric on the same 
Nasrat-ud-Din. 

On fol. 293 b the second part of the Iskandar Hamah, called in the 
heading <V*ULj)i begins— 
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Jj JJ v^T 

iAwAS’ 1^3 I wipLvO |*^3 j 

The prologue contains a dedication to Malik Qahir Tzzud-Din Mas‘ud 
bin Nfir-ud-Din Arslan, who became tlie ruler of Mausil in a.h. 607 = 
a.d. 1210, and died in a.h. 615 = a.d. 1218. 

Aio j£>[S c^AL* 

In the epilogue, fol. 337% the poet says that he had reached at this 
stage the age of sixty. 

O’* Jw«T cr* 

^ «A>s> 

The first part of the Iskandar Namah was edited with a commentary 
in Calcutta, 1812, and reprinted in 1825. The text was printed in 
Calcutta, a.h. 1269, and lithographed with marginal notes in Lucknow, 
a.h. 1282, and in Bombay, 1277 and 1292. Extracts from the first part 
will be found in Franz von Erdmann’s work u De Expeditione Russorum 
Berdaam versus,” Casan, 1826, and in Charmoy’s “ Expedition 
d’ Alexandre centre les Russes,” St. Petersburg, 1829. See also Spiegel, 
“Die Alexandersage beiden Orientalen,” Leipzig, 1851, pp. 33-50. 

The whole of the first part has been translated into English by 
Capt. H. W. Clarke, London, 1881. 

The second part was edited, under the title of Sikandar Kama-i- 
Bahri, by Dr. Sprenger, Calcutta, 1852 and 1869. 

A short statement of the contents will be found in Erdmann’s work, 
vol. i., p. 24, and a fuller abstract in Bacher’s Memoir, pp. 101-171. See 
also Ethe, “ Alexanders Zug zum Lebensquell,” Sitzungsberichte dor 
bayrischen Akademie, 1871, pp. 343-405. 

In noticing a copy of the Khamsah, Dr. E. Denison Ross, in his 
Cat. of the Arabic and Persian MSS., in the India Office Lib., pp. 26-27, 
has described a copy of the Iskandar Namah, which is particularly 
interesting for offering a recension of the poem. This version is not 
divided into two parts, and the learned doctor has made ingenious 
attempts in showing the considerable difterences from otlior known 
versions. 



misTfy 



Written in a fine minute Nasta c liq within four gold borders. 
Dated, the 20th Safar, a.ii. 835. 

Scribe ^ ( 


No. 38. 

foil. 507; margl. col. of 16 lines, central col. of 21 lines. 

Size 9 X 6£ ; 6 \ X 4. 

The same 

Another copy of Nizami’s Khamsah. 

Contents:— 

fol. l b . Makhzan-ul-Asrar. 

The colophon, fol. 43% is dated the 14th Rajab, a.h. 882. 
fol 43 b . J Khusru wa Shirin. 

This portion is dated, fol. 158% the 18th Diqa‘ad a.ii. 882. 
fol. 158 b . Layla wa Majnun. 

Dated, fol. 240% 17th Muhurram, a.h. 883. 
fol. 240 b . cs-JLfc Haft Paykar. 

Dated, fol. 327% 8 th Rabi‘ I, a.h. 883. 

fol. 327 b . The first part of the Iskandar Namah, called -in the 
heading 

Dated, fol. 444% the 23rd Jamadi I, a.ii. 883. 

fol. 444% The second part of the Iskandar Namah, called 
Colophon, dated the 3rd Rajab, a.ii. 883. 

foil. 22% 65% 85% 101% 105% 203% 204% 210% 227% 233% 235% 255% 
261% 273% 370% 382% 469 b contain miniatures in Persian style. 

Whitten in a fine clear Nastadiq, with a double page ‘unwan at the 
beginning of the work, and illuminated headings at the beginning of 
each poem. 

On fol. 1% a note, written in a gold circle, runs thus:— 

p P 

It also bears the seals of ‘Inayat Khan Shah Jahani and ‘Abdur 
Eashid-i-Daylami, two nobles of the court of the Emperor Shah Jahan. 
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No. 39. 

foil. 278; lines 20 ; size 9 £ x ; 7 £ X 4 £. 

FOUR MASNAWIS BY NIZAMI. 

• • a 

1. fol. l b . j 

2 . fol. 31 b . ^ 

3 . fol. 107 b . 

4. fol. 168 ft . Iskandar Namah (the first part). 

Twenty-seven lines from the beginning are wanting, and the poem 
abruptly opons with the line :— 

1^' JoL3 JjI l; 

)ji uKl bo 4-^ 1$ d& 

fol. 252 b . The second part of the Iskandar Narnah, called in tho 
heading A«l3 

folios containing about one thousand two hundred verses are missing 
at the end. 

Written in a beautiful Nasta‘liq, apparently in tho 16th contury. 



No. 40. 

foil. 110; lines 17 ; size 6£ X 4£; 4£ X 3J. 

TWO MASNAWIS BY NIZAMI. 

• • o 

• 

. )1. fol. 3 b . 

2. fol. 39 b . M 

foil. 2 b , 3% 7 b , 21 b , 26 b , 50 b , 65 b and 80* contain fine, but fadod 
miniatures. 

This splendid copy is written within four gold-ruled borders in a 
very minuto and beautiful Nasta‘liq, with a fine illuminated double- 

page ‘unwan, at tho beginning of the and an exquisitely 

decorated heading at tho beginning of the Layla Majnvin. 

Not dated, apparently 15th century. 

[S. Khurshid Nawab.] 
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No. 41. 

foil. 297 ; lines 12; size 7-£ X 4|; 5£ X 3£. 

/ 

KHUSRU SHIRIN. 

Kliusru Shirin; begins as usual. 

foil. 31“, 32 b , 40“, 42“, 43 b , 45% 48% 54% 57% 59% 62% 76% 84% 89% 93% 
96% 108% 114% 119% 149% 151% 155% 169% 184“ and 283“ contain 
exquisite miniatures in Indian style. 

Written in fine Indian Nasta'liq, between fancy gold grounds, within 
thick gold and coloured borders. In the colophon it is stated that the 
manuscript was transcribed for one Yusuf Khan. 

Dated, Monday the 22nd Dil Hajj a.h. 1237. 


No. 42. 

foil. 234; lines 15; size ll£ X 6£; 9 X 4£. 

ISKANDAR NAMAH. 


The first part of the Iskandar Namah, generally called the 

foil. 30% 32% 43% 84% 98% 121% 130% 169% 170“ and 198 b contain fine 
miniatures in the Indian style, illustrating the text. 

On fol. 226% space for miniature is left blank. 

Written in a clear Indian NastaTiq, with a fine double-page ‘umvan. 
Not dated. 17th century. 
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No. 43 - 

foil. 123 : lines 817; size 9| X 5; 7 : } X 3. 
The same. 


This copy contains scanty notes on the margin in the same hand¬ 
writing as the text. 

The headings are in red. 

Written in a clear Nasta‘liq within red-ruled borders. 

Dated 27th Safar, a.h. 1143. 

Scribe, Muhammad Khan Qadiri. 

S. Khursliid Nawab. 


No. 44- ■ 

foil. 246; lines 15; size 14 X 8£; 10 X 5 J. 

The same. 

Another copy of the first part of the Iskandar Namah. 

foil. 7 b , 15% 21 b , 22 b , 27°, 30 a , 36% 38% 45 b , 46 b , 49% 53% 56% 62% 64% 
66% 67% 71% 76% 79% 83% 86% 91% 92% 96% 103% 108% 111% 117% 121% 
124% 128% 133% 138% 144% 147% 154% 163% 165% 171% 178% 188% 188% 
200% 209% 217% 223% 227% 236 a and 243 b contain fine coloured illus¬ 
trations in Indian style. 

Written in fine bold tfasta‘liq, within gold ornamented grounds, with 
a double-page ‘unwan at the beginning. 

Copyist, 

Dated Lahore, Sunday the 11th Safar, A.n. 1144. 
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No. 45. 

foil. 13; lines 23; size 10£ X G; 8jx4 



KHULASA-I-KHAMSA-I-NIZAMI. 

■ - - • - • 


Extracts from the five Hasnawis of Nizami, with a short prose 
preface. 


Begins— 




j\ Js*J 6& J 1 j 


e 5 ' j o'y ^j 3 


This redaction is divided into thirty-seven chapters according to 
the subjects, which are generally concerned with moral and religious 
precepts. 

The first chapter, ^ J~^y j<S, begins thus on fol. 2 a :— 


IwUJ, y j ^ 

aJvio lily y j) 


Other copies of the Khulasah are mentioned in Rieu, p. 575; Etho. 
Bodl., col. 493, and Pertsch, Berl., No. 738; see also Sprenger, p. 521. 
A copy of similar extracts, divided into thirty-five chapters, is 
described in Ethe, India Office Lib. Cat., No. 982. See also Etlie, 
Bodl., Nos. 597 and 598, Rieu (i&.), and Pertsch, Berl. 

Written in fine clear Nasta‘liq, within four gold-ruled borders, with 
the headings in red. 

Dated a.h. 1061. 

Scribe, Muhammad ‘All 
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) 

No. 460 


full. 473; '25 lines in four centre columns; 63 lines in marginal column ; 
size 14 X 9 ; 12^ X 8; 9£ X 5J. 

oUs 


KULLIYAT-I-SHAYKH FARID-UD-DIN 

‘ATTAR. 

• • 

The complete poetical works of Farid-ud-Din ‘Attar. 

Fa^td-ud-Din ‘Attar, with his full name ^ 

^^jLvwjJI ^lkP the celebrated mystio and a 

most profound Sufi poet, about whom Jalal-ud-Din Bumi, the greatest 
of all tho Sufi poets, is said to have made the following remarks :— 

was born in Shadiyukh, near Nish&pfir in a.h. 513 = a.d. 1119, during 
the reign of Sultan San jar, and was killed by tho Mugals in a.h. 627 = 
a.d. 1229, at the age of 114 lunar years. ‘Attar, who is more renowned 
as a Stifi than a poet, derived his poetical title from the profession of his 
father, a druggist, which ‘Att&r himself continued for some time. 
Meagre and unreliable accounts of his life are found in tho Tadkiras, 
and I should like to refer to the life added in the beginning of the 
Tadkirat-ul-Auliya, edited by Dr. Browne. See also Taqi Auhadi, 
fob 450; Nafalifit; Haft Iqlim; fol. 216; Majalis-ul-‘Ushshaq, fol. 92; 
Makhzau-ul-Gara’ib; Daulat Shah and H. Kh., vol. ii., p. 68. 

For further notices on his life and his complete works, see Bieu, i., 
p. 344, and vol. ii., pp. 576-580; Ethe, Bodl. Lib. Cat., Nos. 622-636; 
Ethe, India Office Lib. Cat., Nos. 1031-1033; Sprcnger, Oudo Cat., 
pp. 346-358; Camb. Univ. Lib. Cat., p. 310; Ouscley’s Biographical 
Notices, p. 236, and G. Flugel, p. 509. 

Besides his well-known work, Tadkirat-ul-Auliya and a diwan, 
containing, according to Makhzan-ul-GanVib, thirty thousand verses and 
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ten thousand RuM‘is, ‘Attar is said to have left forty Masnawis, of which 
the following are known :— 


<L.l3 

(14) 

d/*b 

(i) 

<L«lj JJj 

(15) 

<ulj 

(2) 


(16) 

d*b 

(3) 


(17) 


(4) 

-j 1 

(18) 

d*b 

(5) 


(19) 

6 *o b 

(6) 


(20) 

6 *o \3 

CO 


(21) 

6*0 b 

(8) 


(22) 

<L«b ^L-vo 

(9) 

0^1 c uc. 

(28) 


(10) 

d**b J 

(24) 

d^b *or y*j& 

(11) 


(25) 

d*b djJ 

(12) 



<ub 

(13) 


Ethe, Bodl. Lib. Cat., Nos. 622-25, mentions three copies of the 
Kulliyat, each containing twenty or twenty-one gnaw is, and Sprenger 
also mentions a similar number of Masnawis. But our copy of the 
Kulliyat contains the poet’s diwan and twelve Masnawis only. 

Contents (marginal column) :— 


foil. l b -93 a . 


I. 

JAUHAR-UD-DAT, 


This is only the second of the three daftars into which the poem is 
divided. The first and the second daftars are wanting in this copy. It 
begins thus :— 





PERSIAN MANUSCRIPTS. 




65 


It is incomplete towards the end, and breaks off abruptly on fol. 93* 
with the first part of a verse, viz., y ^y, The 

second part of twenty verses at the end are wanting, and space is left 
blank for them. On fol. 21 about forty-four verses are wanting, and 
after fol. 8 three folios, containing about two hundred and fifty verses, 
are missing. The poem is also called yj>|^— 

and ^£>1^. For other copies see Sprenger, Oude Cat., p. 351 ; 
W. Pertsch, Berlin Cat., p. 780; Ethe, Bodl. Lib. Cat., No. G22, 623, 
etc.; Itieu, ii., pp. 576-577 ; Ethe, India Office Lib. Cat., No. 1031,1017, 
etc., and G. Fliigel, i., p. 513. 


II. 

fol. l b (centre column). 

Uvjt) 1 yj^* 


MAZHAR-UL-‘AJA’IB. 

Beginning— 


On fol. 3*, the author, aftor giving the title of the poem in this 
way-- 


enumerates his following previous compositions :— 




<uli JJe 

<3L^* 13 





and 


U^l s/jj 



Thirty-eight lines, which were missing on fol. 21, have been recently 
added by the scribe of this library. 

. ^ fter fol. 8, 'three folios, containing about threo hundred verses are 
missing. 

VOL. I. 



GG 
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For other copies, see Sprenger, Oudo Cat., p. 353; Rieu, p. <>' ■> > 
Ethe, Bodl. Lib. Cat., No. 022, 5, etc., and Ethe, India. Office Lib. Cut., 

No. il31,18, etc. 

foil. 70 b -71“. Centro column blank. 


III. 


fol.. 7 lb 


Beginning— 


MANTIQ-UT-TAYR. 

b .ill Ic* ^ Ul 1 J ^ W 1 1 

Thepoom is divided into thirty sections, <s)Ub.. The verso giving 
the dato of its composition a.ii. 583 = a.d. 1187, quoted in Lieu Supplt., 

No. 235, ii., is wanting here. , _ _ 10QA 

Lithographed in Lucknow, a.h. 1288, and Bombay, A.H. 1-80- 
Edited by Garcin de Tassy, Paris, 1857; translated^ into French m 
1803. For other copies, see Sprenger, Oudo Cat., p. 3o4 ; Etbe, ii oi . 
Lib. Cat., No. 022, etc.; Rieu, p. 570*; Pertsoh, Berlin Cat. No. 753; 
G. Fliigel, i., pp. 509 and 511: Browne, Camb. Umv. Lib. Cat., p. oi-. 
fol. 121* blank. 


IV. 


fol. 121 b . 


or 

HALLAJ NAMAH OR MANSUR NAMAH. 

Beginning — 

JU aJj ,jy» ^ 

JL£ be b <3 

ThiB poem, seldom found in other copies of the Kulliy&t, is nc *ticed 
in Stewart Cat., p. 00; Ethe, Bodl. Lib. Cat., No. 023, 15, and Ethe, 
India Office Lib. Cat., No. 1033, 13. 
foil. 124"-125“ blank. 
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fol. 125 b . 




MUSIBAT NAMAH. 

It is also called See Upsala Cat., p. 100. 

Begins— 

\j iJb j®)b, j\ jsJb, 



The poem is divided into forty chapters, enumerated by Sprenger, 
Oiulo Cat., p. 349. See also Kieu, p. S 76 ; Ethe, Bodl. Lib. Cat., 
No. 622, 12 ; Pertsch, Berlin Cat., No. 761; and G. Fliigel, i., p. 510. 
foil. 200 b -201 blank. 


VI. 

fol. 20 l b . 

LISAN-UL-GAYB. 

Begins— 

^13 ^IwViU) 

See Etlae, Bodl. Lib. Cat., No. G22, Art. 4, etc.; Etlie, India Office 
Lib. Cat., No. 1031, 16, etc. 

Spaces for headings are left blank, 
fol. 219" blank. 


fol. 249 b . 


VII. 

LLc* 

KHIYAT NAMAH. 


\ 


f 2 



Begins— 


b ^ Uxj d^i 1 p L.j 

^ jy )y diLb 
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The title of tho poem occurs in the following vorso (fol. 249 b ) :— 

*$y Ss>\£ y y^ 

1 / 

It is divided into ten chapters, enumerated by Sprongor, 

p. 356. See Ethe, Bodl., No. 624, Art. 16 ; Ethe, India Office Lib. Cat., 
No. 1033, 11. 

foil. 259 b -260 a blank. 

VIII. 

fol. 260 \ 

MIFTAH-AL-FUTUH. 

Bogins — 

*3^jAj A^o ^AC* < cA-b 

Tbe title is mentioned in tho following : fol 261 b . 

“ o'* c/ C^* S ” 

For other copies, see Ethe, Bodl., Nos. 622, Art. 19; 623, Art. 10; 
624, Art. 7 ; 627, Art. 3, and liieu Supplt., No. 235, vi. ; Ethe r India Offico 
Lib. Cat., Nos. 1031,11, etc. 
foil. 277 b -278 a blank. 


IX. 

fol. 278 b . 

KANZ-UL-HAQA’IQ. 

' Bogins— 

jy a<jT 

I vl \jt r~l <j=^ 1 ^ I Ac» j 

Tho following vorse on fol. 280 a gives the title of tho poem:— 

j^Ail 
j\ |*b 



For other copies, see Sprenger, p. 356, where the initial -line is 
different; Etho, Bodl., Nos. 622, Art. 18; 623, Art. 9 ; ltiou Supplt., 
No. 235, v.; Etho, India Office Lib. Cat., No. 1031, 13, etc. 
fol. 292“ blank. 


X. 

fol. 292 b . 

HAFT WADI. 

Bogins— 

\j aJIj j>l aJIj 

is? 

Some seven or eight verses of tlie beginning are, with slight alteration, 
exactly the same as in the 

For other copies, see Sprenger, p. 357, and Ethe, Bodl., No. 622, 
Art. 9 ; Etli6, India Office Lib. Cat., No. 1031, G, etc. 

Spaces for headings are left blank throughout, 
fol. 299 ft blank. 


fol. 299 b . 


XI. 


USHTUR NAMAH. 

Begins— 

jb* ^ ^ i*' 3 j- 
JAW W»l. 

For other copies, see Sprongor, p. 352; Kicu, p. 5/8; Etho, Bodl., 
No. 622, Art. 15, and Leyden Cat., ii., p. 114; Sprenger Cat., p. 352; 
W. Pertsch, Berlin Cat., p. 717; Etho, India Office Lib. Cat., No. 1031, 1, 
etc. 

Spaces for headings aro left blank, 
fol. 348“ blank. 


fol. 343 b . 


. XII. 

13 AaJ 

PAND NAMAH. 


'l'he most popular of all the poems of ‘Attar. 
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Begins— 

\j -£iJb y 

b>* JI «A ^ Lfj ) 1 

For other copies, see Kien, p. 579; Sprenger, p. 355; Ethe, Bodl., 
No. 622, Art." 10 (where the initial line is different); W. Pertsch, Berlin 
Cat., pp. 72, 91, etc.; G. Fliigel, i., p. 511, and iii., p. 415 ; Rosen, Pers. 
MSS., p. 202, etc. 

This poem has been repeatedly printed in Calcutta, Lucknow, 
Lahore, Boulak and Constantinople. It was edited by J. H. Hindley, 
London, 1809, and translated into French by S. de Sacy, Paris, 1819, 
and into German by G. H. F. Nesselmann. Haji Khal, vol. ii., p. 68, 
mentions a Turkish commentary on the Pand Namah, by Sham‘i 
( d . 1009), entitled Sa‘adat Namah. For other editions and translations, 
see Ethe, India Office Lib. Cat., No. 1031. 

full. 355 b and 356* blank. 


XIII. 

fol. 35G b . 

DIWAN. 


Containing Qasidas, Gazals and BubiViyat. 

fol. 356 b . Beginning of Qasidas without alphabetical order. 

LJl JAo ys> y, 

fol. 365 b . Gazals not alphabetically arranged. 

Begins— 

y y. 

foil. 413 b -419°. Ruba‘iyat (about 191 in number). 

Begin— 

U Jo j.l£ y 3*^ 

<i ** v* 1 .i1^T^ l*b' 

jj <si\yy y* 

foil. 419 b -420* blank. 

' fol. 420 1 ’. Spaces for eleven quatrains are left blank. 
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fol. 421. Another series of EubiViyut, numbering one thousand seven 
hundred and cigKty-four. 

Opens thus :— v 

y j\A &^y. ^I 

y £y^ Ax*£~£y~* 

The total number of Ruba‘iyat in this diwan is ono thousand nine 
hundred and seventy-five only, while the number of gazals, compaicd 
with another copy of the diwan mentioned hereafter, is much less. 

For other copies, see Sprenger, Oudo Cat., p. 348; Etho, Bodl., 
No. 636 Eth.6, India Office Lib. Cat., No. 1031, etc. See also G. Eliigel, 

iii., p. 447, where a copy of the Qasidah, entitled y\y 5UW, is described. 

A very correct copy, written in a fine clear Nasta‘liq, within gold- 
ruled borders. The frontispiece of each of the Masnawis is fairly 
decorated. 

Not dated; apparently 17th century. 

' 


No. 47 - 

foil 442; centre column 15 lines; marginal column 24-26 lines. 
Sizo 10£ X 6i ; 7 X 3J. 

£ 

SEVEN MASNAWI POEMS OF 
FARID-UD-DIN ‘ATTAR. 

fol. P. 

Begins— 


I. 

<L.li 

ILAHI NAMAH. 
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Iho poem is divided .into twenty-two chapterSj described by 
Sprenger, p. 357. See Ethe, Bodl., No. 622, Art. 11; Bieu, p. 570, and 
Stewart’s Cat., p. 61. 

Colophon : Dated, Shah Jahan Abad, tho 24th Bamadan, a.h. 1133, 
during the reign of Muhammad Shah, 
foil. 127 b —128“ blank. 


II. 

fol. 128 1 '. 

1 

ASRAR NAMAH. 

Begins — 

dlvl jjj <J5oT 

"^ 1 *^ I \j 

Accoiding to Sprenger, p. 358, the poem is divided into' twenty 
chapters, <dUU, and according to Ethe, India Office Lib. Cat., 
No. 1031, 12, into nineteen. 

For other copies, see Bicu, p. 576; Ethe, Bodl., No. 622, Art. 18 • 
Portseh, Gotha, No. 52; G. Fliigel, i„ p. 510; St. Petersburg, p. 332, and 
Pertsch, Berl., No. 688. ’ 

The work has been lithographed at Tehran, a.h. 1298. 

Dated the 13th Safai’, a.h. 1123. 
fol. 17.5“ blank. ’ 


III. 

fol. 175 1 . 

USHTUR NAMAH. 

(See No. 46 above, Art. XI.) 

This is dated the 27th Safar, a.ii. 1123. 
foil. 296 b —297“ blank. 
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fol. 207”. 


IV. 





li ■» 

MUSI BAT NAMAH. 


(See No. 40 above, Art. V.) 

Bated 17th Rajah, a.h. 1123. 
fol. 407" blank. 

V. 

fol. 407 b . 

<t«ij 

BULBUL NAMAH. 

Bogins— 

ft 

^Seo Sprengcr, p. 355, and Ethe, Bodl., No. 022, Art. 8; Ethe, India 
Office Lib. Cat., No. 1031, 3. 


fol. 413 b . 


VI. 

13 


BISAR NAMAH. 

Bogins— 

J> J ^ j cr* 

The title of tho poem occurs on fol. 416". 

IwX-J 

See Sprengcr, p. 349, and Ethe, Bodl., No. 622, Art. 17; Ethe, India 
Office Lib. Cat., No. 1031, 7, etc. 
fol. 417" blank. ■ 
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VII. 

fol. 417 b . 

WASLAT NAMAH. 

Begins— 

^L) looul 

) W' ) ^ <3^ 

fol. 418 b . 1. 11 contains the title of the hook. 

j\ 6&)j 

See Rieu, p. 579 ; Spren'ger, p. 355, and Ethe, Bodl., No. 622, Art. 7; 
Ethe, India Office Lib. Cat., No. 1031, 10. 

Written in a careless Nasta‘liq. 

fol. l ft contains two seals of Mirza Khurrani Baklit, son of Mirza 
Jahandar Shah, son of Shah ‘Alum, King of Delhi. 


No. 48. 

full. 375; 11s. 15. Size 8^ X 5J; 6x3. 

MAZHAR-UL-‘AJA’IB. 

Another copy of Mazhar-ul-‘Aja’ib, by Farid-ud-Din ‘Attar. 

Written in ordinary Nasta'liq. Dated, Patna, loth Sha'ban; the year 
is not given. Written by Atnau Ullah. 18th century. 
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No. 49, 


foil. 110; lls. 25; in four gold-ruled columns. Size 11 £ X 7; 9 X 5^. 



JAUHAR-UD-DAT. 


First Daftar (Book) of Jaubar-ud-Dat, by Farid-ud-Din ‘Attar. 
Begins as usual. 

Written in lino clear Nasta'liq. Not dated, probably 17th century. 


No. 50. 

foil. 145 ; 11s. 17. Size 8 X 4; 4£ X 2£. 

MANTIQ-UT-TAYR. 

« « • 

Another copy of Mantiq-ut-Tayr. 

Begins as usual. 

foil. 1% 11*, 33 *, 41 b and 77 B , contain miniatures very much damaged. 
The headings aro written in Nashh, with gold. 

Written in an elegant minuto Nasta‘liq character, within gold-rulod 
borders, with beautiful but fadod ‘unwaii. 

Bated, 7th Jamadi I, a.h. 842. 

(Damir ud Din.) 
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No. 5i. 

foil. 163; 11. 14; size 8 f X 6 ; Gi X 3^. 
The same. 


Another copy of Faridu‘d-D!n ‘Attar’s jJk J1 with a complete 

copy of b j and some fragments from his other Masnawis on 
the margin. 

fol. l b (centre column) begins the 1 

On fol. 3 b (margin) begins the 3 ) 3 -^ I, anc ^ ^ ends on the 
margin of fol. 69 a . 

The following verse in the epilogue gives a.h. 573 as the date of 
composition of this poem :— 


JLo 6~C J j^3b 


but Ricu Supplt., No. 235, quotes a verse giving the date A.u. 583. 
Written in fine and clear Nasta‘liq, within gold-ruled borders. 
Not dated, apparently 14th century. 


No. 52. 

foil. 334; 11. 13; size 8| X 5f; 6| X 4. 

,\kc- u \jJO 

DIWAN-I-FARID-UD-DIN ‘ATTAR. 

• • 

Another copy of Farid-ud-Din ‘Attar’s diwan, containing about one 
thousand two hundred verses of Qasidas and four thousand versos of 
Gazals. 

Qasidas, without any alphabetical arrangement, begin as usual. 

The Gazals, alphabetically arranged, begin as in Sprenger, p. 348, 
on fol. 54 s :— ' . 

\y> ^\^SA V 
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Gazals ending in the letters cC ^ ^ an( ^ 

One or two folios are wanting at the end. 

Written in a very modern hand ; probably 19 th century. 


It is remarkable that this copy of the diwan does not contain the 





No. 53 . 

foil. 66 ; lines 14: size 11 X 6i; X 4|. 



DiWAN-I-MU^iN-I-CHISHTL 




Tho diwan of Khwiliah. .Mu'in ud-Din Cliishti, with tho Takhalius 
Mu ‘in containing mystical and sufistic poems in alphabetical order. 
Beginning— . 




The only source which leads us to suppose that tlio author of this 
diwan is the celebrated Khwajah Mu‘in ud-Din Chishti, is, that some of 
its verses are found quoted in Taqi Auhadi’s ‘Urafat, fol. 672% and 
Waiih’s Riyad ush Shu‘ara, fol. 375% which they attribute to this holy 
saint; but neither of them, nor any other authority, distinctly says that 
Mu‘in Chishti is the author of any diwan. 

Khwajah Mu‘in-ud-Din Hasan al-Sanjari, 

the most distinguished saint 

of the Chishtiyah sect, was the son of Khwajah Giyas ud-Din Hasan, and 
was born in Sistan in a.ii. 537 = a.d. 1142. He was the disciple of 
Shaykh «XJ§man Haruni, with whpm he remained for fifteen years. lie 
came to Ajmir during the time of Pithaura, the Rajah of that place, who 
was defeated by Shihab ud-Din 6iiri in a.h. 588 = a.d. 1192. Here lie 
died on the 6th of Rajab, a.h. 633 = a.d. 1235, and his shrine was 
constantly visited by emperors and princes, and attracts even to this day 
crowds of votaries. 

See Akhbar-ul-Akliyar, p. 26 ; Safinat-ul-Auliya; p. 158 ; Miftah-ut- 
Tawarikh, p. 87; Makhzan-ul-Garu’ib, fol. 764; Majma*ul Fnsahfi, i., 
p. 542, otc. 
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This copy of the diwfin ends with the line— 

y /I b„ 

The subscription runs thus— 

. 0 ^y> 

jijxi) 2>j~> 

Tho dhvan has been repeatedly lithographed in Lucknow, and lastly 
in 1898. 

The greater portion of fol. 48“ and foil. 48 1 ’, 4D a and 49 b are left blank. 
Written in ordinary rough Nasta‘liq. 

Dated the 4th Ramadan, a.h. 1256. 

Scribe jy 


No. 54. 

foil. 378; lines 21 ; size 11| X 7 ; 8J X 4. 

JU> 

DIWAN-I-KAMAL-I-ISFAHANI. 

Beginning— 

<sx=*1a>! 

<lxc»|jji 

Kamal-ud-Din Ismll'il, son of the celebrated Jamal-ud-Din Muhammad 
bin ‘Abd-ur-Eazzaq of Isfahan, ^ 

J^E> y came from a noble family of 

Isfahan, noted for learning and wealth. His father, Jamal ud-Din, who 
died, according to Taqi Kashi, in a.h. 588 = a.d. 1192, was a favourite 
panegyrist of the StVid family, and has left a diwan (noticed in Spiengoi, 
Oudc°Cat., p. 445), extracts from which are quoted in Daulat Shah, Haft 
Iqltm, etc. Another son of Jamal-ud-Din, named Mu‘in-ud-Din ‘Abd-ul- 
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Karim, turned out a great scholar, while Kamal-ud-Din became one of 
the distinguished poets of his time. It is said that there was a dispute 
among the later poets in regard to the relative merits of the father and 
the son, and Shaykh ‘All Hazin (d . a.h. 1180 = a.d. 1766) is said to 
have decided the question in this way: — 

dliUcI 

<^oi j ;>> 0 uje» j^<j 


However, Kamal gained the immortal fame of , 

or the inventor of new senses or ideas; and it can safely bo remarked 
that, as a poet, ho is more renowned than his father, Jamal. Like his 
father, Kamal also was a panegyrist of the Sa‘id family, and most of the 
Qasidas in his divvan are found in praise of Rukn-ud-Din Sa‘id bin 
Mas‘ud. 


Kamal fell in the general massacre of the inhabitants of Isfahan by 
tho Mu gals under Uktai Qaan, and it is said that, when he was dying, 
lie wrote tho following Ruba‘i on the wall with his blood:— 




pj{l ^ U 

^ *- ^ 1 tji dS Jjlio 

Daulat Shah places tho poet’s death in the 2nd of Jamadi II., 
a.h. 635 = a.d. 1237, and this date is generally accepted; Taqi Auhadi, 
lol. 610, followed by tile author of the Mir’at-ul-‘Alam, fixes the poet’s 
death in a.ii. 639 = a.d. 1241 ; Khulasat-ul-Afkar, fol. 150, in a.h. 628 = 
a.d. 1230 ; and Nashtar-i-T§hq, fol. 1474, in a'.ii. 623 = a.d. 1226. 

For other notices of the poet’s life, see Habib-us-Siyar, vol. ii., 
Juz 4, p. 190; Baharistan^ fol. 102; Haft Iqlim, fol. 246* ? Atash 
Kadah, p. 151; Makhzan-iil-GanVib, fol. 709 b ; see also Rieu, Pers. Cat” 
p. 581 a ; Sprenger, Oudo Cat., p. 454; Eth6, Bodl. Lib. Cat.' 
Kos. 638-643 ; Etlie, India Office Lib. Cat., Nos. 1055-1057 ; AV. Portsch' 
Berl. Cat., p. 783, and Hammer Redekiinste, p. 156. 

. Tllis C0 Py contains Qasidas, Tarkib-bands, Qipas, Gazals and Rubfdis 

without alphabetical order. The persons praised being the following : _ 

fol. 11 % Sultan ‘Ala-ud-Hin Tukusli ( a . h . 590-596); fol. 13 % Qiy^. 
ud-Din Muhammad bin Khwarizm Shah; fol. 15% Atabak Sa‘d bin 
^mgi (a.h. 599-623); fol. 18% Atabak Muzaffar-ud Din Abd Bakr bin 
Sakl Zingi (a.ii. 623-658); fol. 26% Husam-ud-Din Ardaahir bin Hasan 
of Mazandram; fol. 28% Nasrat-ud-Din; fol. 29% Nizam-ul-Mulk 
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Muhammad; fol. 34 b , Fakhr-ud-Din bin Nizam-ul-Mulk; fol. 39% Sa‘id- 
Taj-ud-Din Alt; fol. 40 b , Sharaf-ud-Din Alt bin al Fadl; fol. 16 b , ‘Izz- 
ud-Din Yahya; fol. 146% Diya-ud-Din Ahmad bin Abu Bakr; fol. 152% 
Shihab-ud-Din ‘Aziz bin Sauji; fol. 161% Nur-ud-Din Nahwi; fol. 162% 
Rashid-ud-Din Watwat; fol. 165% Zayn-ud-Din Suhrawardi, etc., etc.; 
but the greater portion of the diwan is devoted to Rukn-ud-Din 
Sa‘id bin Mas‘ud. 

foil. l b -183 ft . Qasidas, intermixed with Tarkib-bands. 
fol. 183% Muqatti‘at. ‘ 

Begins— 


fol. 250“. A Qit'ah, with a letter in prose, addressed in reply to one 
Sayf-ul-Mulk. 

fol. 209 b -281*. Satirical Qit‘as, the first beginning with j J 

Begins— 

cy^ o' y~i 

fol. 281% Gazals. 

Begin— 

y jLj __ 

isOojh, y <ws> 

fol. 326% Ruba‘iyat. 

Begin— 

\y 

^jvi 

£*5 j) \j dS 


For other copies, see Rieu, p, 580 b ; Ethe, Bodl., p. 507, and Pertsch, 
Berl., No. 762.* 


* Selected poi.-ms, about one hundred in number, have bum lately translated into 
English by Ethel Watts Muttifyrd, and printed *>y the Constable press. 
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This valuable copy bears the seals of many noblomcn of the court of 
the Emperor Shall Jahan, such as A <*>Uo 

aL^£> 1 — and £>, etc. 

Written in fine Nastafiiq, within gold and coloured columns, with 
lour beautifully illuminated headings at the beginnings of the Qasidas, 
the Muqatti'at, the Gazals and the Ruba'iyat. 

Not dated, apparently 15th century. 


No. 55- - 

foil. 33G; lines 17; size 10 X 6; 7£ X 3|. 

Tho same. 

Begins as above. 

fol 1 . 3 a -8 b . Tarkib-bands, intermixed with Qit‘as, without any 
regard to alphabetical order. 

loll. 8 b -174\ Qasidas, alphabetically arranged. 

^ 174 a -205 b . Muqattbat, intermixed with Tarkib-bands and 

Gazals. 

205 b -209\ A Masnawi. 

Bogins— 

I V | ^ c jp biJ J A 

foil. 209 b -285 a . Qit‘as, Gazals and Qasidas all intermixed without 
any system or order. 

foil. 285 a -336\ Ruba‘iyat. 

Begins— 

cjs- 0 Q b y s?' 

* 

A AXwJ j 13 

J y y cj^ y* oy$ 

cr* y c >y$ cH- 

This copy also bears tho seals, datod a.u. 1044 and 1048, of Tu&vat 
Khun Shah Jalnuii, ‘AM-ur-Kashid-i-Daylami, and of several oil r J k 
. men of Shah Jahan’s court. 6 

VOL. I. 


Q 
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Written in a beautiful clear Nasta'liq, within gold-coloured columns, 
with double-page ‘unwans. 

Not dated, apparently 16th century. 


No. 56. 

foil. 10 ; lines 12; size 7£ X 4^ ; 4£ x 2f. 



RUBA‘IYAT-I-SAYF-UB-DIN BAKHARZI. 


A very rare copy of the Quatrains of Sayf-ud-Din of Btikharz 
without alphabetical order. 

Beginning— 




Sa‘id bin Muzaffar, better known as Sayf-ud-Din Bakharzi, was a 
native of Bakharz, between Nishapur and Herat. In his early life he 
applied his mind towards study, and after acquiring knowledge from 
various sources, he became the disciplo of the celebrated saint, Shaykh 
Najm-ud-Din Kubra (d . a;h. 618 = a.d. 1221), who made him his 
Khalifah, and afterwards sent to Bukhara to give spiritual instructions 
to the people. lie was a contemporary of Halaku Khan, who succeeded 
his brother Mangu Khftn (cZ. a.ii. 654 = a.d. 1256) in the kingdom of 
Persia, and died in a.ii. 663 = a.d. 1264. Sayf-ud-Din is reckoned as 
one of the greatest Stiffs, and it is said that kings and princes of his 
time used to travel on foot to pay their respects to him. Amin Bazi r 
the author of the Haft Iqlim, narrates that Mangu Khan’s mother, who 
professed the Christian faith, founded a big Madrasah in Bukhara 
at a largo expense, and appointed the Shaykh as the trustee of that 
itution. The latter portion of his life was spent in Bukhara, v : 
lie died, according to Nafah/it, p. 404; Bivad-iish-Shii c ar&, fol. 174 1 ; 
Maklizan-ul'Garfi’ib, fol. 344, and MajmaTil. Busaha, vol. i., p. 242, in 
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a.h. 608 = a.d. 1259. Our copy of tho Maj4lis-ul-‘Ushshfiq, fol. 103 b , 
reads the poet’s death in a.h. 650 = 1252, agreeing with one of the two 
dates given in Sprenger, Oude Cat., p. 501, where it is mentioned that 
Sayf-ud-Din died in a.ii. 648 or 650. But the copy of the Majalis-ul- 
‘Ushshfiq, described by Dr. Rieu in his Persian Catalogue, p. 352% bears 
a.h. 658. The author of the Suhuf-i-lbrahim fixes Sayf-ud-D in’s death 
in a.ii. 659 = a.d. 1260. 

For further notices on Sayf-ud-Din’s life, see, besides the above 
references, Taqi Auhadi, fol. 301; Haft Iqlim, fol. 202 , and Atash Kadah, 
p. 109. 

Tho total number of Euba‘is in our copy is fifty-one, and tho 
poet’s name occurs in the following last Ruba‘i :— 

y o’b 

ho other copy of the Euba‘is is mentioned in any other catalogue. 

Written diagonally, in a fine clear Nastafiiq, within gold-ruled 
borders, with an artistic frontispiece. 

Not dated, apparently 15th century. - 
Scribe Jw^ 

A copy of this IMS., with a biographical notice of tho poet, lias 
recently been edited and printed in tho Z. D. M. G. 


No. 57 . 

loll. 103; lines 20; sizo 9-J x 6f; 6| x 3|. 

«♦ 

THE DIWAN OF ASIR-I-AUMANI. 

Beginning— 

% y ^ j ^ j ^ 

a 2 
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Asir-ud-Din Aumani, called by the author of the Atash Kadah, p. 340, 
Asir-ud-Din ‘Abd-Ullali a)JI £> j-ol, was a native of 

Auman, a village in the district of Hamadfin. - A§ir was a pupil of 
Nasir-ud-Din Tusi, who died in a.ti. 672 = a.d. 1273, and a contemporary 
of Rukn-ud-Din Qaba’i, Kamal-i-Isfahani and Majd-ud-Din Hamgar. 
He flourished during the time of Sultan Sulayman, Shah of Kurdistan, to 
whom he was a panegyrist, and to whose praise the greater portion of 
his diwan is devoted. Daulat Shah, p. 172, quotes a Qasidah which Asir 
is said to have composed in praise of the winter season, and to have 
addressed to Atabak Uzbak bin Muhammad. Extracts of the Qasidas 
which A§ir and Kamal addressed to each other are quoted in the Haft 
Iqlim. Asir was also well versed in Arabic, and died, according to 
Taqi Kashi, Oude Cat., p. 17, No. 51, and Suhuf-i-Ibrahim, fol. 41% in 
a.h. 665 = a.d. 1266. Atash Kadah, however, gives the poet’s death in 
A.ir. 656 = 1258. 

Notices on the poet’s life will bo found in Daulat Shall (Joe. cit.) ; 
JIaft Iqlim, fol. 280 b ; Taqi Auliadi, fol. 40 b ; Ei}-ad-ush-Shu‘ara, fol. 6 b , 
and Makhzan-ul-Gara’ib, fol. 16 ft . See also Rieu Supplt., No. 239, 1, and 
Ethe, India Office Lib. Cat., No. 1058. 

Poems in praise of the following persons are found at places :— 

Shihab-ud-Din, fol. 10 a ; Baha-ud-Din Abul Fath, fol. 22 b ; Majd-ud- 
Din Hamgar, foil. 36% 37% etc.; Fakhr-ud-Din, fol. 44 b ; Kamal-ud- 
Din Isma‘il of Isfahan, fol. 65% and several other contemporaries. 

On fol. 48 b is a satire, on Majd-ud-Din Tawil, tho Qadi of 

Hamadan, which runs thus :— 


Amin Eazi, on tlio authority of tho Tilrikh-i-Guzidah, states that 
Ai^ir, towards the end of his life, being annoyed with the said Qadi, 
wrote the above satire. 

The RubiVis begin thus on fol. 102 a :— 


J <-j£ Ji ^ ^ 

o'OX* 6 * (J, 

A y\ ^ la 


Another series of RubtVis, arranged in alphabetical order, begins thus 
on the margin of the same folio;— 



rnisr#,. 



6 ^ i J>' ‘“-“ 4 ■jr* s?' 

\j-~0 '} &dw*y£s>^ 

->A> ^ Sr-*> C>^ O-^ <W6 ^ ^ 

ly aj jj ^juj j^j k> 

Tlio MS. bears tho seal of ‘Abel Ullali Qutb Shah, the sixth king of 
the Qutb Shahi dynasty of Golconda in Hyderabad, who died in 
a.h. 1085 = a.d. 1G74. 

Written in a fine clear Nasta‘liq, within gold and coloured columns, 
with a handsome double-page ‘unwan. 

Dated, a.ii. 1015. 



No. 58. 

full. 207 ; lines 1G-17; size 9 X 5| X 3J. 


M 

DIWAN-X-SAYF-I-ISFARANGI. 

Doginning — 

cy* £dyt> )) ^ 

Jd £>l 

Agreeing with Ethe, Bodl. Lib. Cat., copy No. 645, and Kieu, p. 528, 
and Sprenger’s (p. 562) second copy. 

Sayf-ud-Din, A‘raj, or the lamo, 

a native of Isfarang in Ma wara-un-Nahr, was, according to some, a 
disciple of Shaykh Sayf-ud-Din Bftkharzi (see No. 56 suj>ra). The 
biographers differ widely in giving the dates of the birth and death of 
the poet and the period in which he flourished. Duulat Shah, p. 126 (who 
calls the poet, on p. 109, a pupil of Bashidi), holds a very high opinion of 
the poet, and says that Sayf-ud-Din, whose diwan was studied by tho 
scholars of Sultan Ulug Beg’s court and preferred to tho diwan of Asir- 
ud-Din Akhsikatt, who died in a.ii. 608 = a.d. 1211 (see Bieu, p. 563), 
came from Bukhara to Khawarizm in tho beginning of the reign of 
Multan llarslan bin^ Khawarizm Shah (a.h. <VM 567 - a.d. il56-il71)i 










lAIMSr/fj, 
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and tliat he* composed poems in answer to Khagain, Zahir and other 
eminent poets. Danlat Shall further states that ‘Ulai ‘Attar, ‘Idnani 
and Malik Shanah Tarash were the pupils of Sa;y f-ud-Din, and that his 
diwan consisted of twelve thousand verses. 

The above statement of the poet’s admission into the court of 
llarslan is supported by Tagi Auliadi, fol. 303% Amin Razi, and ‘Ali 
Qulli Khan Walih, the first and the last of whom place the poet’s death 
in A.n. 573 = a.d. 1177. According to I\hulasat-ul-Afkar, fol. 80% the 
poet died in a.h. 583 = a.d. 1187. 

But Tagi Kashi (see Oude Cat., p. 17), a very reliable Tadkirah 
■waiter, says that Say f-ud-Din was born ii%A.H. 581 = a.d. 1185, and died 
in a.h. GGG = a.d. 1207, and Adur, in his Atash Kadah, states that Sayf- 
ud-Din came in his youth to the court of Sultan Muhammad bin Tukush 
(a.ii. 596-017 = a.d. 1199-1220) at the time when that monarch gained 
victory over the Qara Khitais in a.h. GOG = a.d. 1209. According to 
the But Khanah, Ethc, Bodl. Lib. Cat., col. 200, No. 43, the poet was 
born in a.h. 581 (as asserted by Tagi Kashi), and died in a.h. 652 = 
a.d. 1254 or a.h. GG0 = a.d. 1261. 

Of all the dates given above, we can either accept Taqi Kashi, or the 
author of the But Khanah. For in the poet’s diwan wo find poems 
addressed to Sultan Muhammad bin Tukush, designating him by the 
title of Sanjar, which the Sultan assumed after his victory over Qara 
Khittiis. Qasidas are also found in praise of Nizam-ul-Mulk bin Salih, 
the wazir of the abovo Sultan from a.ii. 60G-G13 = a.d. 1209-1210 
(see Habib-us-Siyar, vol. ii., Juz 4, p. 183), and of Qutb-ud-Din Mir 
‘Amid llabash, the governor of Transoxinia from a.ii. G17-G49 = 
a.d. 1220-1251 (see Habib-us-Siyar, vol. iii., Juz 1, p. 46). 

For notices on the poet’s life and his work, see, besides the above 
references, Makhzan-ul-Grara’ib, fol. 342 ; Rieu, p. 581 ; Rieu Supplt., 
No. 220, ii.; Etbe, Bodl. Lib. Cat., col. 509; Ethe, India Office Lib. Cat., 
No. 1059 ; Sprenger, Oude Cat., p. 5G1 ; Hammer Redekiinste, p. 123; 
J. Atimer, p. 9 ; Cat. des MSS. et Nylographcs, p. 330, and Pertscli, 
Berlin, No. 761. 

fol. 201% Beginning of the 6azals : — 

b ^ * 

After fol. 4, two folios are missing, and the MS. is also defective at 
the end, and breaks off with the line:— 
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Written in fine Nasta'liq, within gold-ruled columns. 
Not dated, apparently 1Gtli century. 


No. 59. 

loll. 387; lines, contro col. 19; marginal col. 33; size 7 r {- X 5J-; 5J x 2-J. 

L ?V>J J-V 

1 HE MASNAWI OF JALAL-UD-DIN RUMI. 


Boginning- 


^ J>' y^. 


ffonemll t & f lUustnous P oem > Jahtl-ud-Din Muhammad 

a u fol r “ au awf or Maulana Eam - ou the 6th Rabi‘ I 

a n 0°4 = 30th Soptombor, a.d. 1207, was the youngest of the tbre. 

.children of the celebrated Baha-ud-Din Walad. Baha-ud-Din’s father 

mnofsch ;2 y ?’ aninhabitaht 0f Bal ^ in Shurtata. was a nobh 
mau of su °li g . eat learning and sanctity that Sultan ‘Ala-ud-Din hi, 

khwunzm ghah (a.h. 596-017 = a.d. 1199-1220) gave him his onh 
daughter in marriage without any request on his part. Baha-ud-Din wh< 
also married a princess of the same royal family, surpassed his father i, 
learning and celebrity, and was called the Sultan-ul-‘ Olama. Balia-ud 
Dm claimed his descent from the first caliph Abfi Bakr and Tan 
Auhadi, in his ‘Urafdt, fol. 175*, gives the following genealogy!- * 

‘■ 5 ~ U)I ^ 0 , ai ^ ^ ;lf 

^ ol oU. J jilt d d ^ ^ 

>.» £££& *3S&zs£ ‘p^sfrr 1 ^ *■ 

M.m. Thousands of poople fooked round Lin and beemSaM^ 
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In short, he became so popular and powerful as to rouse the jealousy of 
the Sultan, in consequence of which he had to leave Balkh. 

On the eve of his departure from Balkh, Baha-ud-Din gave an 
elaborate address in the great mosque of Balkh, in which he predicted 
that the kingdom would very shortly bo destroyed by the Mugals and 
the king driven out of the entire. Baha-ud-Din, however, left Balkh 
in a. h. 609 = a.d. 1212, with his whole family and a few chosen 
attendants, numbering altogether about forty in all, with the firm 
determination of not returning to Balkh so long as Sultan Muhammad 
reigned. Jalul-ud-Din was only five years old when his father left 
Balkh for Mecca. On his way Baha-ud-Din met the celebrated Farid- 
nd-Din ‘Attar at Nish ftp fir, who presented a copy of his Asr&r-Namah to 
the young Jalal-ud-Din. At Bagdad Baha-ud-Din was the guest of the 
illustrious Shaykh Shihab-ud-Din Suhrawardi, who was deputed by the 
Khalifah to receive him. The caliph is said to have ofiered numerous 
presents to Baha-ud-Din, but he not only declined to accept them, 
declaring them to be unlawfully acquired, but even refused to visit the 
caliph, and warned him of the forthcoming general massacre of Balkh 
by the Mugals. While still in Bagdad, Baha-ud-Din heard the news of 
the dreadful fate of Balkh and its inhabitants. In this event tho 
Mugals, under Chingiz Khan, are said to have destroyed fourteen 
thousand copies of the Quran, and to have killed fifteen thousand 
scholars besides two hundred thousand inhabitants. From Bagdad 
Baha-ud-Din came to Mecca, and then went to Damascus and thence to 
Malatiyah. From this latter place he went out, and stopped for four 
years near Arzinjan in Armenia. IIo then came to Larindah, and 
remained here for seven years at the head of a college. It was here that 
Jalal-ud-Din, who had now reached his eighteenth year, was married to 
Gauhar Khatfiu, the daughter of Lala Sharaf-ud-Din of Samarqand. Tho 
celebrity and fame of Baha-ud-Din Walad not only drew thousands 
of followers around him every day in the course of his journey, but also 
attracted the attention of Sultan ‘Ala-ud-Din Kayqubad (a.H. 6 16-634 = 
a.d. 1219-1236), the king of Asia Minor, who invited Baha-ud-Din to his 
capital, Qfiniyah, made him the head of a college, and became liis 
disciple. Baha-ud-Din died here on the 18th Eabi* II., A.H. 628 = 
a.d. 1231, and the Sultan, as a token of his love and regard, erected a 
fine monument over the tomb of this venerable saint to commemorate 
his death. Sayyid Burhan-ud-Din Tirmidi, a favourite disciple of 
Baha-ud-Din, hearing the news of his master’s death, came from Tirmid 
to Quniyah in A.H. 629 = a.d. 1231, and took Jalal-ud-Din undor his 
spiritual instruction. After remaining for some time at the head of four 
colleges at Quniyah, and aftor Burhan-ud-Din’s departure from that place 
to Qaysariyah, where he died, Jalfil-ud-Din came in contact with the cele¬ 
brated Shams-ud-Din Tabriz!, who came to Quniyah in a.ii. u42 = a.d. 1244. 
This Shams-ud-Din was an intimate friend of Jal&l-ud-Din’s father, 
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and Jalal-ud-Din was delighted to accept him as his spiritual guide. 

The high regard that Jalfii had for Shams-ud-Din can very well he 
ascertained from the T ah hall us Shams which Jaliil-ud-Din has adopted 
in his own diwan. Shams-ud-Din remained a constant companion to 
Jalal-ud-Din till a.h. 045 = a.d. 1247, when the former was arrested and 
probably executed in a ript in which Jal&l’s eldest son ‘Ala-ud-Din was 
killed. Jalal then appointed Salah-ud-Din Zarkub as his assistant, and 
the latter remained a faithful companion for ten years, till he died in 
a.h. 657 = a.d. 1258. After Salah-ud-Din’s death, Husam-ud-Din 
Chalabi, the most favourite disciple of Jalal, became his chief assistant. 

This llusam-ud-Din was the chief cause of the production of this sublime 
poem, called the Magnawi. Seeing that the followers of Jalal-ud-Din 
took a keen interest in reading the Masnawis of SamVi and ‘Attar, 
Husain suggested to dalal-ud-Din to compose a Masnawi poem similar 
to that of Sanaa’s Ilahi Namah, but oh a larger scale. After the 
completion of the first daftar the progress was interrupted for two years, 
owing to the death of IIusain-ud-Din’s wife. It was, however, resumed 
in a.ii. 002 = a.d. 1203, and brought up to six daftafs, when the author, 
Jalal-ud-Din, died in Quniyah on the 5th of Jamadi II., a.h. 072 = 

17th December, a.d. 1273. The six books of the Ma§nawi are said to 
consist of twenty-six thousand, six hundred and sixty couplets. A 
seventh volume is also attributed to the author of this Masnawi, but 
from a note at the end of the copy No. 651, Etlie, Bodl. Lib.* Cat., 
it would appear that Jalal-ud-Din, in a conversation with his son, 
Sultan Walad, gives reasons for having completed his Masnawi in six 
books. 

Husain succeeded Jalal-ud-Din as the head of the Sufi sect for ten 
years, till he died on the 22nd Sha'ban, a.h. 083 = 4th November, 
a.d. 1284. Jalal-ud-Diu’s second son, Baha-ud-Din, surnamed Sultan 
Walad, succeeded IIusam-ud-Din, and died on the 10th Kajah, 

-A.ii. 712 = 11th November, a.d. 1312. Sultan Walad was succeeded 
hy his son, Amir ‘Arif Chalabi, who died on the 24th Dil Hajj, 
a.h. 719 = 5th February, a.d. 1320. Notwithstanding the fact that 
SamVi and ‘Attar, the two early Sufi poets, take precedence in producing 
similar mystic Masnawis, and although Jalal-ud-Din himself admits 
their superiority and gives due credit to them, as he says ; —• 

cv 

^ j>| u 

yet the last is admitted on all hands to bo ono of tho most profound 
vSfifis, and tho greatest mystic poet of Persia. 

In his last days Jalal was almost worshipped by his followers, and 
Muin-ud-Din Parwanah, the Mu gal governor, had the highest regard 
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for him. Jahil’s Magnawi was esteemed as only next to the Quran by 
his disciples, who were called the Maulawis after him, and who 
afterwards became a very powerful sect. They gathered in a body and 
enthusiastically listened to the Masnawi, which was recited by some 
particular Sufis, one of whom is called by Sultan Walad in his Masnawi 

The Masnawi is esteemed up to the present age as the standard text 
of the Sufis. It represents the true inward meaning of the holy sayings 
of God and the prophet, illustrated in the form of anecdotes. 

Aflaki, a disciple and a companion of ‘Arif Chalabi, the grandson 
of Jalal-ud-Din, in his Manaqib-ul-‘Arifin, which he commenced in 
a.h. 710 = a.d. 1310 and completed in a.h. 754 == a.d. 1353, and which, 
forms the chief source of the above biographical account, states that 
Jalabud-Din s son, Sultan Walad, has left, besides a diwan, three 
Masnawis in the metre and style of the Magnawi of his father. Jami, in 
his Nafahat, p. 542, followed by the author of the Habib-us-Siyar, vol. iii., 
Juz I:, p. 66, only says that Sultan Walad has ieft a Magnawi in the 
style of Sana i. Dr, Sprenger, Oude Cat., p. 587, mentions a poem by 

Sultan Walad as while W. Pertsch, in his Berl. Cat., 

No. 822, mentions one dhvan and two Masnawis, viz., or 

and ^ by this Walad. H. Kh., vol. vi., 

p. 467, in mentioning the Walad Namah, simply says, “Walad Namah, 
by Sultan Walad,” and in noticing the cthe same H. Kh., 

vol. iii., p. 342, only concludes thus: “ Rabab Nainah—a selection of 
which was made by Yusuf, known as Sinah Chak, who died in 
a.h. 953” ~ 

The following description of a very valuable copy of the three 
Masnawis of Sultan Walad (bound in one volume), lately added to the 
collection of the Asiatic Society, Bengal, by Dr. E. Denison Ross, 
written in a.ii. 718 = a.d. 1318, only five years after tho author’s death, 
by his grandson, TTsman bin ‘Abd-Ullak, will give some idea of Sultan 
Walad’s works. 

This volume consists of three Masnawis. 

1. This Magnawi, which tho author styles as begins 

with a preface in which he states that he composed this at tho request 
of a venerable person who suggested to him that although ho (Sultan 
Walad) had composed a Magnawi in imitation of SamVi’s Ilahi Namah, 
y i it was desirable that he should write a work in imitation of his 
lathers Masnawi, tho style of which was more appreciated by his 
fiiends. iko following quotation from the beginning of tho prefaco 
will give some idea:— 
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^y J a y ^y^ ^y^ &) 

.^UxJI j Ipjouoj a\&!S>\ £ljbl cJu^o ^J>l >1 t'cfjy. 

Uxo) ^lx£ aJ^> <jAJ1 te-*=>j > 5 c ^ 


toJ^. ^ l£i3j^l«J>c> <^<pyxZ!~i* y c a wKjj 

^Jol^ j] ^JJ &£ ^buo^J jb]j£» <^-vjls>p &^~vJ 

gbyiu* j <^s^c( <5x—&d OJy ^ y dol&«3^£ y=* 

2 &jXXJ ^J^laJ Joj <5xA£ l^ij) »3oJ)UvJ ^o)bi£ 

^ cr^ AA (& 4 *~^ cy^ 

F— 


Tlio poem itself begins tlnis, after a long heading written in red :— 


c^b^ c^Aib j <Jb j) Jo^xCui 
<^_!> b cV3 j£y& j *3 ^^£u£> <Jp 


In ono place tlio author refers to his grandfather, Baha-ud-Din 
Walad, in this way:— 

^.jJI b^ L* 

^ y* ) jJ 

This Ma§nawi is incomplete at the end and after the following 
lino— 

c'^ ^ ^ j*W> $ s&y*' J 

breaks off abruptly with a long heading pertaining to this portion. 

2. The beginning of tliiB Masnawi is wanting, and it opens abruptly 
with the line— 

I b )y b^ ju~*o &*Jb y 

L^) } mv vft ) v jix23 


Towards the end of this book, the author says, in the following 
verses, that he commenced this in Eabi‘ I., am. GDO, and completed it in 
the same year on the *fth of Jamadi II. 
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J> o* 1 / 



A colophon at the end of the book runs thus:— 




^ dUULo Jj ^s> d£L J>y j dUl 


&jyJ dUlb^y jjyb \j$y <5~^ dU|j^£> 



djy* 


This is evidently the Masnawi which Sultan Walad composed in 
imitation of SanaTs Ilahi Namah, and to which he refers in 
the preface quoted above. It is noticed by Dr. Sprenger in his Oude 

Catalogue, p. 587, under the title K*y&+i agreeing with the 

name given in the above colophon. 

A great portion of the preface to this Masnawi (wanting in the 
present copy) is quoted in Sprenger’s Cat. ( loc . cit .), where the author 

also calls the poem as and from where wo learn that 

Sultan Walad had produced a diwan before the composition of this 
Masnawi. 

Towards the end of this Masnawi several Arabic, Turkish, and Rfimi 
verses are found. 

3. This book is also in imitation of his father’s Masnawi, and 
begins with a preface which runs thus : — 

d£ lj ^{*5 j <5^ 



In the middle of this preface the author states that lie composed his 
first book dealing with moral and religious precepts, and with the accounts 


MINlSr^ 


<SI. 

PERSIAN MANUSCRIPTS. 93 

of his father and liis attendants and friends; that he wrote the second 
hook in the metro of his father’s Malawi, dealing with similar subjects, 
and that now he is going to repeat the same thing in his third hook, as 
the repetition of such moral and religious precepts will keep the careless 
in constant awakening. The following quotation from the middle of 
the preface will convey the idea :— 

b §y cy* 3 ^. 

jJ) J 6& j) 

olo3 

b^^ ^yS^» y dte&y y 

. , jvio y ^ilo3 y ( ^ v ^. S**) 6xSl£ &y* <jl3l 

The poem itself begins thus, after a long heading :— 

^)b>l |*b b yS 

j>b A j ^ 

In the second heading of this book, which runs thus— 
y &£>y y£ J-ic ^Uj y) ytJA y£ ^bj 

j*kl <30k ^ 1 ) 

the author informs us of his first two books, and explains the reason for 
the necessity of the third (the present one), and for not aspiring for a 
fourth. 

The colophon at the end runs thus : — 

y dUl ^yS^i) c-ib^* y 

<bJ| kjy jJ^Jb i^yy^\ b3^* y I Wy i yy:S> dJJI JuC> y 

2 viy* y^S> ) ^>y y} I £yy£ 

&yy ^cJ> . . . . 

From the facts recorded above, we come to the conclusion that 
Sultan Walad, after composing his diwfm, wroto the Malawi (No. 2) in 
imitation of Sana’i’s llahi Namali, and styled it as <je*b jjj or <^y£^ 

<<$^y> and then the first and the second daftars (Nos. 1 and 3) in imita¬ 
tion of his father’s Masnawi, to which ho gave the title of <L*b c-_>b^ 
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on account of tlio word c_*b^ which occurs in tlio opening line of the 

first daftar. Mr. E. J. W. Gibb (in his History of Ottoman Poetry, 
vol. i., pp. 141-1G3), who has translated a great portion of the Rabab 
Namah, gives a very learned account of the poem, as well ns of its author 
and his father. Of these three, Masnawis, the first two deal for the 
most part with the accounts of Jalal-ud-Din Rumi, his spiritual friends 
and disciples, such as Burhan-ud-Din Tirmidi, Shams-ud-Din Tabriz?, 
Salah-ud-Din Zarkub, and Husam-ud-Din Chalabi, and various mystic, 
moral, and religious precepts illustrated in the form of anecdotes. 

See also, Ethe, Bodl. Lib. Cat., No. 750, where two Masnawl by 
Sultan Walad are mentioned. 

Besides the Masnawi, Jalfil-ud-Din has left a diwan (mentioned 
hereafter), in which he has adopted. Shams-i-Tabrizi as his Takhallus. 

He also adopted the poetical titles of and 

See Nashtari-Tshq, fol. 1548. 

For notices on Jalal-ud-Din’s life, see Ilabib-us-Siyar, vol. iii., Juz I., 
p. 66; Daulat Shah, Browne’s edition, p. 192; Haft Iqlim, fol. 172 ft ; 
Khulasat-ul-Afkar, fol. 170 b ; Riv ad-ush-Sh u‘ar&; Atash Kadali ; 
Makhzan-ul-Gara’ib, fol. 248 b ; Nash tar-i-Tshq, fol. 1548; and Suhuf-i- 
Ibrahim, fol. 185 a . * See also, Rieu, p. 584 b ; Sprenger, Oude Cat.j p. 489 ; 
Ethe, Bodl., No. 646; Ouseley’s Notices, p. 112; George Rosen’s 
Mesnevie Preface, pp. 13-26 ; Hammer Redekunste, p. 163 ; G. Fliigol, 
vol. i., p. 514; W. Pertsch, No. 43 ; Berlin, p. 783 ; Rosen, Pers. MSS., 
p. 173; J. Aumcr, p. 14; Ethe, India Office Lib. Cat., No. 1060. For 
the numerous commentaries on the Masnawi, see H. Kh . 

Contents of the Magnawi (of Jalal-ud-Din). 
fol. l b . The first daftar without any preface. 

fol. 39 b . Preface, in Persian, to the second daftar, beginning as in 
• Ethe, Bodl. No. 646. 


, c. 

AiL* yy£ y^ &A^J y\& Aj!^? y^ A yxz \y £ AaJ 

fol. 40 a . Begins the second daftar : — 

AA> ^sz^b* ^'A^ 

AAo ij b ^ 

lbl. Begins the third daftar without any preface : — 

^b d**0 AAw d-J A I 


Miwsr^ 



fol. 127 b . 



PERSIAN MANUSCRIPTS. 

‘ \ ^ 

Begins the fourth daftar, without prefaco 

pUo ^ \ 


fol. 250% Begins the fifth daftar, without prefaco:— 

^2^ I JJp ^.^51 dio 

L“ ^ al <-^-*3 



lol. 317% Begins the sixth and the last daftar, without preface :— 

^.aJI <5^ *W*p ^ 

^v3 <A l*<0 |4.w»d) 

This is the oldest and the most “beautiful copy of the Magnawis that 
wo possess in the library. 

foil. 38 b , 39% 63% 64% 127% 250% 316% and 317% contain beautiful 
floral designs in gold and colours. 

Written in beautiful minute Nastafiiq, within gold-ruled borders. 

The preface to the second daftar is written in Naskh, and tlio 
headings at the beginning of each daftar are finely decorated. 

Unfortunately, this valuable copy is very much damaged, but 
utmost care has been taken to preserve it. 

The colophon is dated, Sha‘ban, a.ii. 856. 

Scribe, Muhammad bin Hasan-al-Kirmani ^ ^\ 

3?or commentaries on the Masnawi, see Haj. Kb. v., p. 375. 

The text has been printed in Bombay, a.h. 1262, 1266, 1273, 1280, 
and 1294 ; in Lucknow, a.h. 1282; in Tabriz, a.ii, 1264; in Bulak, with 
a Turkish translation by Ismail Auqirawi, in a.h. 1251 and 1268; 
in Constantinople, a.ii. 1289, and in Cawnpur in six volumes. An 
Arabic commentary, in six volumes, has been printed in Egypt, 
a.ii. 1250, by Bhavkh Yusuf bin Ahmad. The contents of the text have 
been stated by Hammer, Juhrbiicher, vol. 65, Anz. Blatt, pp. 17-26; 
Hammer, Sitzungsberiobte dor K. K. Akadomie, Phil. Ilist. Classo, 
vol. viii., pp. 626, 093, 728, 762, 785, 818. Portions have been 
translated into German verse by M. V. Hussard, Mines de L’Oricnt, 
vol. ii., p. 162, etc., and by George Hosen, Leipzig, 1849; an English 
translation of the first book by J. W. Pedhouse, 1881. Extracts in 
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English translation are also found in S. Robinson’s Persian Poetry for 
English Readers, 1883, pp. 367-382. An abridged translation of the 
poem was published by E. H. Whinfield, London, 1887. 


No. 6o. 

foil. 77; lines, centre column 15; margl. column 34. 

Size 8£ X 5f 2 -; 6 X 3£. 

The same. 

Five books of the Masnawi in live separate volumes. Second daftar 
wanting. 

Book I; without any preface. 

On fol. l ft is a short account of a certain note which is said to have 
been written by Jalal-ud-Din, directing his followers as to how the 
Masnawi should be used:— 

^yx£~* y\ \y 

j\y& y JI \y 

31^ sly** ^ <^ky) 

1 *^ y yy^*~i yk~* 5 ^y^ ^ * »*>! 

IpK^ Jv3 y ^ayy djoJL# 
j*Lj Jj i *^yyt^*y ^ J.J ^ y^ 

6 y £ cy$ f Wi ^ 

^y yy y£ <Jj 

°d b c>^ J / 

g\y JvCob 

The above is noted by Etlie, Bodl., No. 660. 

The Masnawi begins with the usual line. 
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No. 6l. 

foil. 64; lines and size tlie same as above. 

* The same. 

The third book of the above, with the Arabic preface. See Etho, 
Bodl., No. 646. 

Begins — 

The Masnawi begins as above, on fol. 2 a . 


No. 62. 

foil. 66 ; lines and size same as above. 
The same. 

The fourth daftar of the same, with the Arabic preface. 
Beginning— 

£iLJI ^ 

The Magnawi begins on the margin. 


No. 63. 

foil. 79 ; lines and size the same as above. 

The same. 

The fifth book of the above, with a Persian preface. See Etho, 
Bodl., No. 646. 

Beginning— 

doU-w# &j j wV^jLu 

The Masnawi begins on the margin. 


VOL. ‘ 1. 


n 






imSTffy 



The sixth and the last book of the above Masnawi, with the Persian 
preface noted by Ethe, Bodl., No. 646. 

Beginning— 

. . . j) 


The poem begins on the margin. 

All the five daftars are written by one hand in a fine minute 
Nastafiiq, within gold and coloured borders, with a small decorated 
heading at the beginning of the third, fourth, fifth, and sixth daftars, 
and a double-page ‘unwun at the beginning of the first. 

The third daftar is dated a.ii. 1085. 


No. 65. 

foil. 261 ; lines 27 ; -size 9x4; 7 X 2 \. 
The same. 


Another copy of the Masnawi, complete in two separate, volumes’; 
three daftars in each. 


Yol. I. 


The first book without any preface, 
fol. 79\ Blank. 

fol. 79 b . Begins the second daftar with the preface. 
Beginning— 




j ^ 1 v« * 


foil 15 7 1 :~ 15 8\ B1; in k. 
lbl. 15H\ The third daftar, without any preface. 
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No. 66. 

foil. 23G ; lines and size same as above. 

Yol. II. 

The last three daftars of the above. 

The fourth daftar begins without any preface. 

fol. 83\ Blank. 

fol. S3 b . The fifth book without any preface. 

foil. 178 b and 179\ Blank. 

fol. 179 b . The sixth daftar, with the Persian preface. 

This is a very correct copy of the Magpawi, and was transcribed by 
somo good scholar, as it contains learned notes in the same hand on the 
margin, with the references and explanations of the verses of the Qur’an 
alluded to in the text. 

Written in a firm Indian Nasta'liq, within gold and coloured 
borders, with the subject-headings in red, and small decorated headings 
at the beginning of each daftar. 

Dated the 7th Pabi 4 I., a.ii. 1095. 




No. 67. 

foil. 218; lines 11 ; size 11 X 7; 7| x 4. 

The same. 

Another copy of the Masnawi, complete in six separate volumes. 

Voi. 1. 

The first book, with a short Arabic prose preface, in praise of the 
Magnawi and its author. 

Beginning— 

The Masnawi begins on fol. 2'. 


H 
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No. 68c 

foil. 19G; lines and size the same as above. 
The same. 

The second book of the above, with the Persian preface. 
The Magnawi begins on fol. 2 b . 






No. 69. 

foil. 253; lines and size the same as above. 

The third daftar, with the Arabic preface. 

The poem begins on fol. 3 ft . 


No. 70. 

foil. 20G ; lines and size the same as above. 

The fourth daftar of the Ma^nawi, with the Arabic preface. 

foil. l b -5 b . An incomplete index to this daftar. 

foil. G ft and 8 ft . Blank. 

foil. 8 b . Begins the Magnawi. 


No. 71. 

foil. 229; lines and size the same as above. 
The same. 

The fifth daftar of the above, with the Persian prefaeo. 
The Ma§nawi begins on fob 3 b . 







No. 72. 

foil. 25G ; lines and size the same as above. 


The same. 

The sixth and the last daftar of the above, without any preface. 

All the six volumes are written in the same bold and fine Nasta‘liq, 
within gold and coloured borders, with two sumptuous double-page 
Tin wans at the beginning of daftars I, II, IV, and Y each, and a 
double-page ‘unwan at the beginning of daftars HI and YI. 

The scribe of these splendid copies was one Aga Mirza, said to have 
been an Armenian Christian by birth, who subsequently embraced Islam 
in the presence of Shah Abd-ul-‘Aziz of Delhi (the author of the Tafsir-i- 
Fathul-‘Aziz, d. in a.ii. 1239 =± a.d. 1823). Aga Mirza was then adopted 
by Mir Muhammad Amir Panjah'-Kash, otherwise called Amir-i-Badawi, 
a noted'caligraphor of the ago, who taught him the art of caligraphy. 
Aga Mirza died in a.ii. 1273 = a.d. 1856, as will appear from the 
following versified chronogram : — 




From tho colophon it appears that these six vols. of the Masnawi 
were transcribed at tho instance of a certain Indian Nabob, Fay'd 
Muhammad Khan Bahadur. 

<—I d)^AJI a**oI *>—-AL* , 

Dated a.ii. 1249. 
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No. 73. 

foil. 109 ; centre col., lines 21; margl. col., lines 40. 
A commentary on the Masnawi by Nizam-ud-Din Da‘i. 

& ^vvssJi ^ 


>lo 


(See Sprenger, Oude Cat., p. 494.) 

Begins— 

d&Jc* j*AVvJt ^ j 

j>) d£ ^ ^jJ^b Jpl \y j\ ^yju* Asd L*l 1 dJI ^ 

^ v?- <*J fd» 


The author of the Suhuf-i-Ibrahim, fol. 309 b , says that Nizam- 
ud-Din, known as Da‘i, a disciple of Shah Nihnat-Ullah Wall 
( d . A. 11 . 834 = a.d. 1430), is aLo the author of a Masnawi called 
Mashahid J^Uu^, and died in a.ii. 915 = a.d. 1509. According to 
Sprenger, p. 387, he was born in a.ii. 815 =s a.d. 1412; but according to 
Etbc, Bodl. Lib. Cat., No. 883, in a.ii. 810 = a.d. 1407, as I 10 is said 
to have collected his ^liwan in a.ii. 8G5 = a.d. 1460, when he 
was 55 years old. Taqi Auhadi, fol. 231% says that Da‘i was a 
contemporary of Shah Ni‘mat-Ullah, in whose company he passed a 
greater portion of his ascetic life. His Kulliyat, consisting of Masnawis, 
Qasklas and (jrazals, amounting to forty thousand verses, is said to have 
been preserved on his grave at Shiraz. ‘All Quli Khfiu-i-Walih, in his 
Itiyfld-usli-Shu < ar&. fol. 144% says that he has visited twice the sacred 
tomb of this saint. See also Makhzan-ul-Gara’ib, fol. 256, Nasbtar-i- 
‘Ishq, f. 635, and Sprenger, Oude Cat., p. 387. 

The commentary on the first line of tho Masnawi begins thus 


J) ^ jljl gl 




... C- T 


fol. 56% A preface to the second daftar 

dU! dJJI Jo 
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witli tlic line :— 

J y g] 

£> & I |*> Lj <^p li ^ y+ Ai Ip 

rd daftar :— 

^ Jj^d 1 glpipl <&UI i^a&k ^5CsJI .... ci-JUJI JsXs^JI 

k-0^ ^3 I L I I J 

Numerous folios are missing between daftars third and fourth, and 
the marginal column on fol. 74 b is left blank. 

On fol. 86 Jl we suddenly find JsW* ^y^~* g^o JJjo ^Uj, after 

which begins the fifth daftar: — 

. . JvCcb j£ y£) . 

fol. 105 b . Begins tho sixth daftar :— 

j j j*AkJ| gL^cu* diy &w«JJtdl 

JvColi ci-vjJ j£ 

Tho commentary on the sixth daftar is very short. 

For other copies of this commentary, see Sprenger, Oiule Cat., 
p. 494; Hammer, llandschriften, No. 12G; W. Pertsch, Berlin Cat., 
P- 792; Ethe, India Office Lib. Cat., Nos. 1099 and 1100. 

Lithographed at Lucknow, a.ii. 1282. 

Written in ordinary small Nastadiq. 

Bated 23rd Bamadan, a.ii. 1208. 



The commentary begins 

. •'* 

<^=^1 ^ 


fol. 71 b . Bogins the tliii 
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No. 74. 

foil. 2GI; lines 17 ; size 8| X 5|; G£ X 3. 



c- 




LATA’ IF-U L-M A‘N AWI 
MIN HAQA’IQ-UL-MASNAWI. 

O 

A commentary on the Masnawi of Jal&l-ud-Din Rumi, by ‘Abd-ul- 
Latif ‘Abd-Ullah al-‘Abbasi (c?. a.h. 104S-9 = a.d. 1638-9). 

dUI ^ 

Begins— 

s?>^* 

For life, see No. 21 swjpra. 

In the preface it is stated that the commentator had previously 
revised, corrected, annotated, and prefaced a copy of the Masnawi under 

e- «. 

tlie name of <UwJl~> dd~;lj (see Rieu, p. ■689 n , and E the, 

Bodl. Col., 517), and had written on the margin explanations of the 
difficult verses of the Masnawi, and of the texts of the Quran and the 
Iladis alluded to therein ; but some of his friends requested' him to make 
a separate work out of those marginal notes, with some fresh additions. 
Hence the compilation of the present work. 

In the preface, the words «5A5 j.. dUl^j after the name of Jalal- 
ud-Din give the date of his death a.u. G7J. 

foil. 3“-5 b . A Persian translation of Jalal-ud-Din’s Arabic preface 
annexed to the first daftar, which begins:— 

y — y-*-* ^.1 <_ili<Jlvk2b 

. . to fc^wol i ^r**'* y\ 
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fol. 5 b . Begins tlie commentary on the Masnawi 


. . cu-wsl y y* ^ yS^* £f~^* ^ ^y.1 Cy* ^'•IwJI &y~ 


fol. 60 b . Begins the commentary on the second daftar:— 

A*J d£ c^-^t jJI . . . <^yJx* 

... L w» < Lku3b b $y* <■•• ^^3 1 


fol. 103 b . Begins the Persian translation of the Arabic preface to 
the third daftar:— 

Jwo I ,A ^5^. 

The commentary on the poem itself begins on fol. 106 ft :— 






<3jLo 

-^1 ^ d& \j vA yZ* (^^yjblh 


fol. 157 b . Begins the translation of the Arabic preface to the fourth 
daftar:— 

^oASw* c-_*U^s y ^ «AA4£> AkcJl 

• • • J>' y ) (*^~» 5 ) • • . . 

The commentary 011 the book begins on ful.'l59 b :— 

^ A** ^ c^alsAl ^vA . . , . £vA^3 \y 

j>i a*j ^ ^vjJi of? ^ ^ 

• . . ^.^31 £*iLo i^j»y3 

fol. 194 b . The commentary on the fifth daftar. 

Begins:— 

y> • • • ^ 3 *^ bo ) y 

^ ^ d£ u^woT'^l^xil ^jUxvcI y 

AXab jy£>\s* 
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fol. 234 b . Begins the commentary on the sixth daftar:— 

^ jJI • • • ^ ^ / 

‘>' .AX4— ^ ^ 

Otlier copies are mentioned in Eieu. p. 590; Sprenger, p. 494; and 
Pertsch, Perl., No. 775. 

Lithographed at Lucknow, 1866, and at Cawnpur, a.d. 1876, with,a 
dedication to the Emperor Shah Jahan, which is not found in our copy. 
See also Stewart’s Catalogue, p. 50. 

Written in a rough Indian Nastadiq. 

Dated the 17th Diqa‘ad, A.h. 1110. . 


No. 75- 

foil. 219; lines 18-19 ; size X 1 \ X 3£. 

olilM i— su^s) 

LATATF-UL-LUGAT 
OR FARHANG-I-MASNAWI. 

A glossary to the Magnawi of Jalal-ud-Din Runii. 

By the same ‘Abd-ul-Latif. 

Begins— 

• • • <uo£> 

In the preface, the author says that, after a clpse study of twelve 
years, he compiled this glossary, with the assistance of one .of his pupils, 
Maulawi Ibrahim Dihlawi, after consulting several reliablo Arabic and. 
Persian lexicons, such as Qamus, Surali, Farhapg-i-Jahan-Giri, Kashf- 
ul-Lugat, Madar-ul-Afadil, and many others. 

The words are arranged alphabetically. 

The initial letters arc according to Bubs, and the linal according to 
Basis. . 

* 
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The following abbreviations are observed throughout, viz., ^ for 

Arabic.; for Persian; cu for Turkish, and ^ for Suryfini. 

The glossary begins on fol. 2 b with the words 

The words explained are noted on the margin in red. 

For other copies see Ricu, p. 590 b . The work was lithographed in 
Lucknow, a.T). 1877, under the title of Farhang-i-Masnawi. See also 
Stewart’s Catalogue, p. 132, and Ouseley’s Collection, Nq. 384. 

Written in a careless Indian Nasta‘liq. 

Not dated, apparently 18th century. 


No. 76. 

foil. 184; lines 24; size 9£ X ; 7 : } X 3£'. 

M U KASHI FAT-I-RAD AWL 

Another commentary on the Masnawi, by one Muhammad Rida 
L©^ Soe Sprcnger, Oude Catalogue, p. 495. 

Beginning of tho preface of Daftar I. 

** 

In this short preface, the commentator says that, in his youth, while 
lie was engaged in the service of his sovereign, the idea of writing a 
commentary on tho Masnawi of Jalal-ud-Din Rfiini often occurred to his 
mind ; so he compiled the present work in a.h. 1084, after retiring from 
sorvice. 

fol. 75 l> . Begins tho second daftar. 

6 &\) . . . vXii 

u 
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fol. 10G b . Begins the third daftar :— . 


Li <^<A[pl |*Lw^ P L*=> (^1 

fol. 133 b . The fourth daftar, beginning:— 


^JUi dUI Jls US'—L-6 ^ o^toU ^j> jj 

^y jy c. l^-*o I 

fol. 149 b . The fifth daftar, beginning ;— 


A3 As3l J <-^>T & pU, 

I^T ^c^W-j a£ c^-^j I &^)W> 

fol. 16G b . The sixth daftar, beginning :— 

b < 5 ^ j»j$ j^' )b 

JiJJfcl 

The text of the Masnawi is generally introduced by the letter ^ 
an abbreviation for 

The headings of the Masnawi are written in red, but spaces for the 
purpose have been left blank in several places. 

A copy of this commentary is mentioned in Ethe, India Office Lib. 
Cat., Xo. 1105. 

Written in ordinary Indian Nasta‘liq. 

Scribe, Asad-Ullah: — 

^vXJ) Xtf &J**} aDI J^o alio jJj a)JI Ju*l 

)yy ^ ^ Ci 


Lilted the 20th Bajab, the third year of tlie reign of Ahmad Shah. 
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No. 77. 

foil. 194; central column, lines 17 ; marginal column, lines 41-53. 
Size-8| x.5£; 6± x 4. 

Another commentary on tlie Masnawi. 

Begins:— 

^5^ 6^LcJ1 y ^ AxJl 

J-ol J_^ol 

I ^-*0 ^ ^ *— • ^ ~ y *,♦• - --•* ) <■ •• 

The title of the work and the name of the author do not occur in 
the preface; but at the end of the first daftar it is called “the 
commentary on the masnawi, by Shall ‘Abd-ul-Fattfih.” 

^ 3^ y\ <2»tio £y&> Jwvvoj ^»Ujta 


On the first page is found “ ^UiJl ” 

Shah ‘Abd-ul-Fattfih, a native of Gujrat, was a ripe scholar and a 
learned expounder of the Masnawi. lie came to Delhi during the reign 
°f Aurangzib, and was rewarded for his teaching with an estate in 
Gujrat, 'where ho ditd in a.ii. 1090 = a.p. 1070. See Bieu, p. 1090. 
fol. oo b . Begins the second daftar :— 

j\S Jjjy jya \j 5wU.l <$&>£\ 

Jjl. jji 0 lj>! 

fol. 80 b . The third daftar, beginning :— 

y er^ 3 *^ i y 

fol. 135h The fourth daftar, beginning : — 

a>Jil I; Mv. V*. ) ] c 3 ’ s^’ m 
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fol. 155 b . Begins the fifth daftar :— 

^ .*> • • C J C— <<£> 

«*-$$ oV c>=^ s=r^ e>^ lH' us ~“ #1 ^ -? 

fol. 177 b . Begins the sixth daftar :—- 
5 JJb ^ ^i ^- 3 

$)IjJ| j ^ ^ esj)ljob 1^ ^> ^UijiT. 

^ y s? ^ j*' y j*' ^ 

Joins’ 

Written in ordinary Indian Nastadiq. 

The name of the scribe is given at the end of the first daftar:— 

^S^’L-O <■ 1 l -»0 


The MS. is dated in the colophon the 22nd Shawwal, a.h. 1206. 


No. 78. 

foil. 545-; lines 19 ; size X 6 ; 6 ; } X 3 : J. 

lsj^* j3*“ 

** ✓ 


HALL-I-MASNAWI. 

• • • 

A complete commentary* on the six daftars of the Masnawi, by Afdal 
of Ilaliabad ^Abl^Jt See Ethe, Bodl., No. 671, and Rieu, p. 592, 

whore copies of the commentary only on the first daftar are noticed. 
Begins— 

*■ .ohd Ip y 
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Muhammad Afdal of Ilahabiid was born on the 9th Rabi‘ I., 
a.h. 1038 = A.D. 1628, at Sayyidpiir, in the vicinity of Gazipur, and 
subsequently settled in Ilahabad, where he died on the 15th Dil Hajj, 
a.h. 1124 = a.d. 1712, at the age of eighty-seven. Besides this 
commentary, he is said to have left several other Persian and Arabic 
works. See Miftfih-nt-Tawurikh, p. 446 (Agra Ed., 1849). 
foil. l b -7 ft . The index of tho first daftar. 

In the introductory poem, the commentator mentions some of the 
minute points he has explained in this work, after which he gives a 
detailed account as to why the Masnawi was divided into six daftars.. 

foil. 13 n -18\ Paraphrase of jalal-ud-Din Rftini’s Arabic preface, 
which begins as :— 




-i) I CAwJ I ctlrVvv 1^3 ^ 




fol. 18 ft . Bogins tho commentary on the first daftar. 

foil. 165 b -169\ Index to tho second daftar. 

fol. 170 b . Beginning of the Khutbali of the second daftar :— 


m ** C C - 

I 

i.v *3'0 ctf 


fol. 171 a . Begins the second daftar :— 

I lt& <^vw3l»3 00 U -J! 

foil. 255 b -262 l . Index to tho third daftar. 

fol. 263 b . Begins the third daftar with the Khutbah: — 

J1 J*P } ^ )\ 

foil. 339 b -343 b . Index of the fourth daftar. 
fol. 344 b . Begins tho fourth daftar :— 
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foil. 403 b -40S'’. Index to tho.fifth dat'tar. 
fol. 409 b . Begins the fifth daftar:— 





foil. 471 b -476\ Index of the sixth daftar. 
fol. 47 7 b . Begins the sixth daftar :— 

a/ <_*> . . <-ik ^ ^ , - i jh s/ 

In the prologue, the commentator says that he compiled the present 
work in a.ii. 1104, at the age of sixty-seven, during the reign of 
‘Alamgir. 

j\ ^y 

j] y*£> J J 

' JqJJ JJ j) Jui 


The MS. ends with the following versified chronogram 

... )\ ^ 

& 

I dSL^j^ 


A slip, attached in the beginning, hears the names of several other 
commentaries on the Masnawi, from which the author has taken his 
authority. (1) Lata if-i-Ma‘nawi, by ‘Abd-ul-La^if; (2) Tashih-i- 

Masnawi, by Mir Muhammad Ilashim, composed in a.ii. 1122 ; and 
Mukashifat-i-Iiadawi, by Muhammad Rida, compiled in a.ii. 1084. 

The above names are frequently quoted on the margin after the 
notes. 

The text is introduced by the word dy in red. 

A note at the beginning of each daftar assigns the date on which it 
was commenced to be copied. 

The colophon is dated, Sha‘ban, a.ii. 1200. 

Written by Muhammad ‘Alim-ud-Din bin Fasih-ud-Din al-Qaniiji 

^r..jx2j| j! ^ 

Ordinary firm Indian Nasta‘liq, within coloured borders. 
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DURR-I-MAKNUN. 

I 


By ‘Abdml-Fattah-aMTusayni-al^Askari. 




<SL 


Begins :— 

\ 

^\^yo y* \^A!I Uy^Jl ^)l bljjs ^cJJI aU jaoJI 

• « ^ ^aM 


A selection from the Ma§nawi, with short explanations of tho same, 
introduced throughout by the word Dedicated to 

Aurangzib. 

Hie namo of the work is given in the following line : — 

. . . pl3 

‘Abd-ul-Fattah is also the author of a completo commontary on tho 
MapiawJ, styled ^.UjL*, which, according to A. Sprongcv’s 

( at., p. 492, was collected by his pupil, Hidayat-Fllah, in a.ii. 1049 = 
A,1) * 1G39 - A copy of tho JUJI r hjL* is mentioned in Ethe, India 

Office Lib. Cat., No. 1103. 

A work of tho same style, which is a collection of Sufi sayings and 
anecdotes, composed in a.ii. 1151 = a.d. 1738 by ‘Azfc-Ullah bin Sayyid 
Asad-Ullah al Ilasani al-Ili • sayni, is mentioned in Lieu Supplt., No. 21. 
Written in fair Nastadiq. within gold borders. 

\°t dated, apparently 18th century. 

Seiibo : — <c ^ A*ok* 


VOL. 


I. 


/ 
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No. 80. 

foil. 140 ; lines 13; size 4J X 2£ ; 4 X l£. 

The same. . 

Another copy of the same, slightly defective at the beginning, one 
folio containing only seven lines is wanting at the beginning, and the 
MS. opens thus:— 

Written in Nim Shikastah, within gold bordors. 

Dated 29th Muhurram, a.h. 1077. 

Scribe dUI 


No. 8i. 

foil, 488; lines 19 ; size 10£ X 6; 8k X 4. 

SHARH-I-MASNAWI. 


Another commentary on the difficult verses of the Masnawi, by 
Khwajah-Ayyiib Parsa. 

See Et)ie, Bodl., No. 670, and Browne’s Camb. Univ. Cat,, p. 326. * 
Begins:— 

^ 6$ I ) y* ^L) ) 



whist #,. 
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The name of the author mentioned in the preface of this copy is 
on ly The work was compiled in a.h. 1120 = a.d. 1708, as will 

appear from the following versified chronogram on fol. 2 ft :_ 

Cr* 

lj^ cik) j) pU5| 

IjAjW £yx> to Jb 

QiiS and IlTdlf 0118 ° f th ° tGXt ai '° VerifiCd by 1 uotatious {rom 
fol. 2\ Begins the commentary on the first line :_ 

—t r b ^*AJ gJI . . . ^.l<k ^ 

^aJI ^ ^ «^W ^ ^ y^^ 

) <^JbJb y y o ) 

fol. 140 1 ’. Bogins the second daftar;— 

s-=4 j&b jJI . . . Afc _*£>b" 

£4>-=j <s^jT c^,L)I b^ <^| 

• I bo third daftar, Beginning:_ 

b y ^ .W* ^ 

r lJl j* ^ ^lj ^ y 

fol. 328 b . The fourth daftar, begins: — 

C 5 ' • • S?' S ^w*Jb 

• • .. £J1 JJ61>5h Us. - 

^ oil ^ y bV 

t> ^ 

fol. 3G8 1 -. The fifth daftar, begins:— 

^ J ^-Ob jL* , . > u^| ^j| AST ^jJI a& 

i 2 
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fol. 414*. The sixth daftar begins 




9 


Written in ordinary Indian Nastadiq, within coloured borders. 
The text is written in red. 

The colophon of the second daftar is dated Jamadi I., a.ii. 1148. 



No. 82. 

foil. 391 ; lines 29; size 13 X 8 £; 10.V X 6 . 

l 

SHARH-I-MASNAWL 

o • • 

t 

Another commentary on the Masnawi, complete in two separate 
volumes, each containing three daftars, by Maulana ‘Abd-ul-‘Ali, known 
as Bahr-ul-LJlum* “The Sea of Knowledge.” 

First three daftars. 

Daftar I. 

Begins with an Arabic preface of the commentator. 

jjj d-W-C'' cl ^ c; A)J dk) wV^cJI 

Maulana ‘Abd-ul-‘Ali c y. jJ i ^ ^~k*JI ‘■WP ^ 

^JjJI °f Sihal in Lucknow, was ono of the most 

distinguished Oriental scholars of the 'nineteenth century in India. 
His grandfather, Maulana Qutb-ud-l)in, a man of great distinction, is 

the author of the. famous work c^la^kii while his father, 

Mu 11 a Ni/am-ud-Din (d. a.h. 1161 - a.d. 1748), has loft several 
important works such as:-- 

d^Ac^ 6aS^z) I dxjltA& 
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•HjyW* Cjr* 


jL** CjM Jjvlto £,-=> 
1 tV-j £> 6 Lio <-•• •* Hi jSl L* 


SslLo 
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On the death of his father, ‘AM-ul^Ali began to receive his 
education under Mulla Kamal-ud-Din Sihalawi (d.'13th Muharram, 
1275 a. ii.), the favourite pupil of his father, and the author of— 

tOA^ y % dJU^ ALwiols^ 

dJiW C-^ y* <x*Jx>\z± 

‘Abd-ul-‘Ali at first travelled to Shah Jaluinpur, where ho was 

honourably received by Hafiz Rahmat Khan, a nobleman of that city". 

On the death of Kahmat Khan, ‘Abd-ul-‘Ali was called to Rampur by 

Nawab Fayd-Ullali Khan, tho Jagirdar of Rampur (a.h. 1187-1209 = 

a.d. 1774—1791)., After a short stay here, he came to Buhar in Bengal at 

the request of Munshi Sadr-ud-Din, to give lessons to the students of his 

Madrasah ; but a slight displeasure between Sadr-ud-Din and ‘Abdml- 

*Ali caused the latter’s removal to Madras, whore ho was appointed by 

Muhammad ‘Ali Khan, the Nawab of Karnatic (d. a.ii. 1210 = a.d. 1795), 

fo teach tho students of his Madrasah. It was hero that ‘Abd-ul-‘Ali 

received tho title of Bahr-ul-‘Ulum from tho Nawab. On tho death of 

Muhammad ‘xVli Khan, ‘Abd-ui-*Al! continued to enjoy the same favour 

from the Nawab’s eldest son, ‘Umdat-ul-Uiuara (d. a.h. 121G = a.d. IBO'l), 

and ‘Azhn-ud-Dauluh (d. a.ii. 1235 = a.d. 1819), the nephew and 

successor of ‘Umdat-ul-Umara. Jlero he died on the 12th Rajab, 

A * H * 1235 = a.d. 1819. Beside the present work, he is the author of 

several Arabic and Persian works, such as : — 

• * 


y t A3'Ai‘ 
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l*U £> y.jej y !)* 

^ cy»j ^^' yyJ 

s^b** g?bsH= t^ 5 ^ 

i ^ j a)L^ 

^y <$3 Ly 

fijjjsr* ^ <JUJ Jo i-fiily* 

Tlie commentator in the beginning quotes Jami, and frequently 
refers to ‘Abd-ul-Latif, and also in some places to Muhammad Ridfi and 
Afdal Ilahabadt. (See Nos. 76 and 78 respectively.) 

The text is introduced by the word <s)y>. 

fol. 2°. Bogins the commentary on the first daftar : — 

<_Aj lo ^<rr* j>' S-^. 

j CS» ^ 

jr c> ul 

fob 138 b . Begins the second daftar : — 

^jUil ^ s? 5 ^* 

J) <£ £ J^> ^ 

fol. 26 G b . Begins the third daftar :— 

I »ytr~* y+\ -■ —ji-J <5°^ 

&yjz ^Jo u <£py* c\5oSU> ^ 

This volume is dated the IGtli Shawwal, a.h. 1235. 
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No. 83. 

foil. 282; lines and size’same as above. 

The last three daftars of the above, 
fol. l b . Begins the fourth daftar :— 

> 


fol. 94 b . Begins the fifth dafter :— 


S).li ^ j~v^3b I 




fol. 193 b . Bogins the sixth daftar:— 




Written in ordinary NastaTiq. 

In the colophon, written in the same hand, it is said that this copy 
was copied from the commentator s autograph copy : - 


I 0.0 I C.. o o a • 

&& Ju-* UJ y j\ o » » . 

v^daJuo Jo) ^1 

9 . . y~(r^ J ^L&jb 

\ y<Jx> ^S^O. c^^Wol^^P- 

^ 
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No. 84. 

full. 377; lines 45; size 14 X 9; 11£ X GA. 

The same. 

Another complete copy of the above, by the same ‘Abd-ul-'Ali. 

fol. l b . Begins the first daftar. 

fob «S8 b . The second daftar. 

fol. 175 b . The'third daftar. 

fob 234 b . The'fourth daftar. 

fob 285 b . The fifth daftar. 

fob 335 b . The sixth daftar. 

Scanty notes on the margin are found in different hands. 
Written in a firm learned Nastadfq, within coloured borders. 
Not dated, apparently 19th century. 


No. 85. 

full. 173; lines 23-25 ; size 11 X GJ ; 8 X 4. 


MUNTAKHAB-I-QADIRI. 


An extract, made by one Ilayat 4 A1 i in a.ii. 1220 , from Shah Wall 
Muhammad Akbarabadi’s Makhzan-ul - A srar. a commentary on the 
Magnawi, which was compiled in a.h. 1140 = a.t>. 1727. (See Sprenger, 
Oude Cat., p. 495. W. 1’ertsch, Berlin (’at., pp. 791 and 792, and Etho, 
India Office Lib. Cat., Xu. 1107.) 
fol. l b . The preface of Jbiyut ‘Ali. 

Begins:— 

(0 

lk*J <s£ 

In tlii-; pn face, Ilayat ‘All says that liis first intention was to 
transcribe a copy of the MakJjzan-ul-Asrar itself; but the only copy lie 








could procure at that time was full of mistakes and illegibly written by 
some-illiterate Hindu. So lie preferred to make the present extract*, and 
named it Muntakhab-i-Qadiri, after, the holy saint Shaykh ‘Abd-ul-Qadir 
Jilani, of whom he was a follower. . 

fol. 2\ ' Begins the preface of Shah Wall Muhammad. 




In this, Wall Muhammad says that he has taken Utmost caro to 
explain the hidden meanings and the deep setose of those difficult verses 
of the Masuawi which were not understood and therefore omitted by 
other commentators. 

The names of Jfuni and Muhammad Rida frequently occur in the 
present work. 

fol. 2 b . The commentary begins with the initial liue of the 
Masnawi:— 

^ b \j ^ <t& A31 teJbj 6y> y^> 

Jdl <*wUa ^3li } ^y j) 

Written in two different hands. 

foil. l h -15S b . Ordinary Indian Nastaffiq. 

fol. 159“ to the end in Shikast. 

Hated, 14th Sh awwal, a.ii. 1224. 


No. 86. 

full. 97; lines 11; size 10 X G ; 8 x 4J. 

JAWAHIR-I-MAULAWI-WA- 

LAALI-I-MASNAWI. 


A short selection from the Masuawi. 




By Abu Bakr-Shashi. 

Two persons named ^5o y) ^yjJ) are mentioned in 
and other Tadkiras, but none is called ^icU& 0 
Begins:— 

<JT j S^d}\ j ^£ UJ1 a)J Js^J! 

. i_Ja£ AJ^5w« g)j\ JaJ 

yo li3^ ^yjJI J dbJI . 0 . UJ1 

In the introduction, prefixed by some unknown person, it is said 
that Abu Bakr Shashi, who is called.^SoU* ^Cj y\ ^yjJ| j ^OuJl 

was requested by some of his intimate friends to make a selection from 
the Masnawi, and to arrange it from the standpoint of tho Sufis; but 
out of respect ho did not dare do it until, as it is said, ho was ordered in 
one of his dreams by Maulawi Burni to do it. So ho made this extract 
and divided it into sixty-three chapters, some of which are enumerated 
in Ethe, India Office Lib. Cat., No. 1087. 

The selection of the Masnawi begins on fol. 2 b with the initial lino 
of the first daftar. 

This copy contains only sixty-one chapters. 

fol. l ft contains the autograph and seal of Badr-ud-Daulah Shuja‘-ul- 
Mulk Muhammad SaVidatmand Khun Bahadur Asad Jang, dated 
a.h. 1239. 

Tho colophon reads :— 

sX&> j*U3‘ 

fjif yj* 3 

read ( y^t***} ^ ^ ^ 

Tlio hist folio bears a signet and seal, dated a.ii. 1094, of one 

Written in line \usta‘liq, within gold-oolourod borders, with two 
double-page decorated ‘tinwans. 
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No. 87. 

foil. 270; centre column 21 lines; marginal column 16 linos. 
Size 10;| X 6; 6|x4. 

^'JV Jjt* 

DlWAN-I-JALAL-UD-DIN-RUMI. 


Usually styled as Diwun-i-Shams-i-Tabriz. 

Bogins— 

UJ d) slyS (?) 

1^3 b» b^J«d 


Maniawi Rumi has adopted in the diwfm the takhallus of ghams-i- 
Tahrizi after the name of his spiritual guide Shams-ud-Din Tabriz. 
Hence it is also called Diw&n-i-Shams Tabriz y m 

This copy begins without any preface, and the initial line does not 
correspond with any of the other copios, some ot which have a prefac* • 
by some anonymous editor who compiled it in Rab!‘ I., A.n. 817 = 
A.D. 1414. See Bieu, p. 593; Riou Supplt., Nos. 243-4; Etho, Bodl., 
col. 522; Ethe, India Office Lib. Cat., No. 1109; G. FlUgel, I., p. 522; 
Sprenger, Oude Cat., p. 497; Loydon Cat., vol. ii., p. 113; Gotha Cat., 
p. 69; Munich Cat., p 16; St. Petersburg Cat.., p. 214, and Hammer 
Kedekunste, p. 172, For extracts, see Krail't, p. 65. Select poems Lave 
been edited, with a translation in Gorman verso by Y. von HosenzwoiV, 
Vienna, 1838. An edition has been lithographed in Lucknow, 1878, 
■with the title, Diwun-i-lIadrat-i-Shams Tabriz. 


The BubiViyut mentioned in other copies are not found in this MS., 
and a very tew Tarkib-bands arc found on one or two folios. 

Folios are missing after foil. 1 and 160. 

Written in fine and beautiful NashVliq, within gold and coloured 
borders, with a single-page decoration in the beginning. 

The colophon is dated, SJnrbuji, a.h. 1017. 

Scribe, Majd-ud-Din ^UalOl 
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No. 88. 

foil. 101; lines 12; size 10| X 8£; 8 X 5£. 

THE DIWAN OF IMAMI. 


Begin ning- 



Imuini, with his full name yo y\ y J ^g> y\ 

^5-*^' was.originally of Herat, but spent tlie greater portion 
of his life in Kirmun and Isfahan. He was one of the most learned poets 
°f Khurasan, and the noble Qadi family of Herat is said to be descended 
from him. He was a contemporary of ghaykh Sa‘di, and Khwajah 
Majd-ud-Din Harngar. Haulafc Shfrh, on the authority of the author 
ot the Nuzhat-ul-Qulub, narrates that ’tho four distinguished scholars, 
viz., Khwajah Shams-ud-Din Muhammad, known as Sahib-i-l)Iwan, 
Malik Mu’in-ud-Din Parw&nah (who was the governor of Etim and died 
in a.ii. G77 = a.d. 1274. See Bieu, p. 594), Maulana Nur-ud-Dfn Kasdi 
and Malik Iftikhar-ud-Din Kirmani, on consultation with each other, 
sent a Qit‘ah to Majd-i-llamgar, in which they asked his opinion about 
the poetical compositions of Imami, Sa'di, anA oven about his own_ 


s =f L *l ) } S j 


arul Majd-i-Harngar exaggerated the merits of Imumi to such a degree 
that ho gave him preference over all, and even over Sa'di, and decided 
the question in the following BulnVi. 


iVr.jp L* 
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IniAmi flourished during the time of the AtAbaks of Furs, to whose 
praise lie addressed several Qasidas. A beautiful Qasidah, which he 
addressed to his patron, Fakhrul Mulk, is quoted in Daulat Shah. 

fmAlni died, according to Taqi Kashi (Oude Cat., p. 17) and the 
autho • of the Suhuf-i-IbrAhim, in a.h. 686 = A.n. 1277. The author of 
the Majma*iil-Fusaha, vol. i., p. 98, places the poet’s death in a.h. 676 = 
A,D * 1277, while the author of the Miftah-ut-Tawarikh fixes it in 
A - H - 680 = A.D. 1281. 

Notices of Imami’s life will be found in Makhzan-ul-GarA’ib, fol. 14; 
^ ad-i-Bay da, fol. 8 ; Mir’A t- ul - K h iv A1. p. 50 ; and Taqi Auhadi, fol. 64. 
^ee also Rieu Supplt., No. 213, ii.; Ethe, Bodl. Lib. Cat., No. 676; and 
j jprenger, Oudo Cat., p. 439, where other copies of the diwAn are 
nentioned. 

j> This copy of the diwAn contains Qasidas, Gazals, MuqattPat and 
uba‘is. 

Tlio Rubafis begin on fol. 94% as in the Bodl. Lib. copy:— 

} J 

IwVj J. 

T 1 

note • 10 hv-leaf bears tlie signature of II. Blochmann, dated 186S, with a 
^ “ Copied from the MS. in the A. S. Bengal.” 
itton in a clear Nastadfq. 


No. 89. 

foil. *19 ; lines 17; size 7j X 4J; 5 x 2£. 



DI WAN~I-‘IRAQL 


Beginning as in 


Rieu, ii., p. 594. 
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I <Ao I ^ 1 

^ dO I 4^S»Aw^ ^l<Aws^« 

^J| ^ Ci^JAs^v ^ 

<JJ 


b 

i Lvo 


Fakhr-ud-Din Ibrahim bin Shahriyar ‘Iraqi ^jJI js^ m 

one °f the greatest mystic poets of his age, was 
born in the village Mahal, in the A‘lam district of Hamadan (see G. 
Browne’s Biographies of Persian Poets, translated from the Tarikh- 
i-Guzidah). At an early age he learned the Quran by heart, and 
recited it with such pathos and melody, says Jami, that the people o J ~ 
Ilamachin were charmed with the sweetness of his voice. lie wa^j 
educated in several well-known madrasahs- of his native place, an * 
became a pupil of the great Sufi, Shihab-ud-Din Suhrawardi, at whor/? 
instructions he came to India and settled in Multan under the spiritua 
care of Shaykh Bahti-ud-Din Zakariyya of Multan (d. A.n. GG 6 
a.d. 12G7), who gave his daughter in marriage to ‘Iraqi. The issue 
the marriage was a son, whom the poet named Ivabir-ud-Din. Balia-i 


of 

id- 


ong. 


Din, on his death-bed, appointed ‘Iraqi his successor. After a 
sojourn of twenty-five years in India, ‘Iraqi proceeded on a pilgriu ) l ° C 
to Mecca, and then visited Burn, where he came in contact with S 
ud-Din Quniyawi (d . a.h. G72 = A.n. 1273) and wrote his well-ki 


adr- 
iown 
>r of 


Here Mu‘in-ud-Din Parwanah, the govern* „ 

° u for 


,d. 1278, entertained high regard 4 j r * U * 

mmfi .Inn iliRninlrv Ernm T?Yim 

his 
of 


as 


Sufi tract, LumaVit. 

Rum, who died in a.h. G77 = a 

‘Iraqi, and is said to have become his disciple. From Rum 
travelled to Egypt, where the then reigning king took him ^ ^ 
spiritual guide, and appointed him the Shaykh-ash-Shuy . 
Egypt. Subsequently the poet retired to Damascus, and after ^ 
there for six months, ho-was joined by his 6on Kabfr-ud-Din, ii j. ^ ^ 
company he passed only a few happy days, and died, accorc __ 
Tarikh-i-Guzidah, in the Jabal-us-Salih, in Syria, in a.h. f ^ ~ 

A.n. 12'7, or, according to Nafaliat, p. 70n, on the 8th l)ilqa‘ad, a. 1 \ V. “ 
A.n. 1289. This is followed by Majalis-ul-‘Ushght\q, fol. 10> a ’ 
Iqlirn ; KhulAt-ul-AfkAr, fol. 123*; Suhuf-i-lbnihim, fol. 694’j’ ^ ' j 

ush-SJiu‘ara, fol. 2oG b ; and MirMt-ul-Rbiyal, fol. 63. Da; ilat 1 
j). 216, however, places the poet’s death in a.h. 709 = A.n. w ^ cl1 

is adopted by Ta Oude Oftfc, p. J 7, and Tiujt Ayhfr ^ 1? * 

The diwaii consists of Q;.r4das, < ia/.als, Tarji'bamP’ lX& > aiu 
Mnra ;is without any alphabetical order, 
ful. P. Qasidas. 
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fol. 8 b . Tarji‘bands beginning :— 

Tlio burden runs thus :— 

d^V d*Jk d^ 

i ^ ) o 1 * 

ful. ll b . Gazals beginning :— 

y d^ j\ \y 

S A &ji ^ 

fol. 14 b . Another series of Tarji‘bands, beginning :— 

J?' 

^ ^jxjb 

The burden runs thus :— 

^jU 

^ v ? 1 * 3 o 1 ^ 

foil. 19 b -39\ Gazals and Qit c as intermixed ; beginning :— 

iXJ> jJl) 

^j>LUI ^ 

First four of these Gazals consist of alternate Arabic and Persian 
verses. 

fol. 39\ EubiVis, wrongly styled hero as Qit‘as.; beginning:— 

s cw* y\y ^ y 

y <UJb yU ) J J s^l ^W- 

fol. 43\ Margiyah, or elegy written on tlio doath of Bhaykh Baha- 
ud-Din Zakuriyya, with the following heading:—r 

dX&5> ^01 d£ c a ^ I dvyljK* 

d-Ao dill 1 C L^J A*J -e^Co 
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Beginning— 




foil. 45 b -4 ( J b . Qasidas*and Gazals intermixed. 
Fhis copy ends with the following line :— 

<tijj I <J3 vi \ 



For other copies, see Sprenger, Oude Cat., p. 440; Ricu, p. 503; 
Ethe, Bodl. Lib. Cat., No. 080; Etlie, India Office Lib. Cat., No. 1116; 
and Rosen, Persian MSS., pp. 203-205. 

Written in ordinary clear Nasta 4 liq. 

Not dated, apparently 17th century. 


No. 90. 

foil. 44; lines 1G-18; size 8 x 4 % ; 5J X 3.J. 

jC+Jb 

THE DIWAN OF MAJD-UD-D1N HAMGAR. 

Beginning— 

^ dAL* j j 

Khwttjah Majd-ud-Din dJ dUl<^.^ dej^d* 

better known as Majd-i-Hamgar, was a contemporary and a 

fellow-citizen of the celebrated Sa‘di of Slriruz. Besides being recog¬ 
nised as an authority in Persian poetry, he was noted for his eloquence 
and 3 1 is caligraphy. MajJ-ud-Din is said to have traced his origin to 
Amish invan, and this statement is strongly supported, by Daulat SJnih, 
who says that, owing to his high lineage, the poet was highly respected 
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by kings and nobles of his age, and freely associated with them; 
but the word Hamgar (which generally means a “ weaver l? ), after the 
name of ^he poet, throws at least some doubt on the correctness of the 
statement regarding his origin.' Taqi Kashi (Oude Cat', p. 17), distinctly 
designates the poet as Khwajah Majd-ud-Din Hibat-Ullah ibn Hamkar. 
A grandson of this Majd-ud-Din, who transcribed some RulnVis of the 
poet in a il 097 = A.n. 1297 (see Rieu Supplt., No. 211, vii.), calls 
himself Ishaq bin QiwAm Muhammad Hamgar. From this we can 
conclude that Hamgar was the family epithet of the poet. 

Majd-ud-Din was in high favour with the Atabak of Furs, Sa‘d bin 
Abu Bakr bin Zingi, to whom he was a panegyrist. After the death of 
this prince he went to Yuzd, and thence to Isfahan, where he was 
Warmly received by the great Sfihib-i-Diwiin Khwajah Shams-ud-Din 
Muhammad and his sun Kh wajah Baha-ud-Din. Majd-ud-Din was a 
constant companion of Baha-ud-Din. lie addressed several panegyric 
Qasidas to these Khwajas, ‘and composed a beautiful elegy on the 
occHsion of Bahu-ud-Dili’s death. 

Azad Bilgrami, in his Khazana-i- k Amirnh, nariatrs that one day 
Majd-ud-Din, while in tho .company of Balul-ud-Din, daringly said th.it 
be could finish tho “Saljiiq Namah” in ono day.* The poet, kept to 
bis word by Baha-ud-Din, completed tho work within a few hours in 
a. ii. 009 = a.i>. 1270, as would appear from tho following voisos of a 
Cit’ah (quoted in the Khazana-i-*Amirah), which tbo ]ioet composed to 
commemorate its completion :— 

dSilj jA J>1 

pUj stV» L^' 




j) tO J 



r ~ 


Kxeopt Azad, no other biographer mentions any Saljiiq Yimah com¬ 
posed by this Majd-ud-Din. Ono Saljilq Yimah, composed by Zaliir mb 
Din ot Nishnpur, is mentioned in H. Kjj., vol. iii., p. t>Uo. (cSoe also 
liicu, vol. ii., p. 849 l .) 

According to Taqi Kajn (Oudo. Cat., pp. 17 and 478), Majd ml-Din 
died in a.h. t»80 = A.n. 1287. Sou also lit In'. Bodl. Lib. (bit., Y>s. (178 
U11 d d79, whore copies of his diwau are mentioned, and Rieu Supplt., 
Ac. 211, ii., iv. and vii. 


* By thift 41 Nunuih” the poot prol.ubly iiutint the l»i«; pnulicul li i.st .*r\ <4 Hi. 

KUjfMji Dynasty composed by Qiiui'i, v. !.o was livin;; in Quuivuli in a.h. ml’. v S* e 
R'*:u, »i. I>. 5b; J iV) 
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Notices on liis life will bo found in Daulat Shah, p. 176 ; Taqi 
Auhadi, fol. 644; Haft Iqlim, fol. G5; Eiyad-ush-Shu‘aWi. fol. 368 ; 
.Mir’at-ul-Khiyal, p.; 34; Makhzan-ul-Gara’ib, fol. 751; Atash-Kadali, 
p. 390; Majma‘-ul-Fusahfi, vol. i., pp. 594—8. 

This copy of the diwan contains for the most part Qasidas 
intermixed with a few Gazals without any alphabetical arrangement. 
The Ruba‘is and Qit‘as mentioned in Ethe, Bodl. Lib., copy No. 078, are 
wanting in this copy. 

Written in fair Nasta‘liq, within gold-ruled borders. 

Not dated, apparently 10th century. 


No. 91. 


foil. 281 ; lines (centre column) 9 ; marginal column (double) 21. 
Size 13 x 8; 8x5. 


KULLIYAT-I-SA‘DL 


The complete works of Shaykh Musharrif-ud-Din Muslih b. ‘Abd- 
Lllah Sa‘di, (^5^ dUIc _ h 

who was born about a.ii. 580 = a.d. 1184 in Shiraz. He derived his 
poetical name from the Atabak of Ears, Sa‘d bin Zingi, cl a.ii. 623 = 
a.d. 1220,. to whose service his father ‘Abd-Ullah is said to have been 
attached. r l his monarch conceived a great affection for the young 
Muslih-ud-Diu, and on the death of the poet’s father took him under his 
care and sent him to the Nizamiyah Madrasah to prosecute his studies 
under the guidance of Abul Faraj bin Jauzi, cl a.ii. 597 = a.d. 1200. 
After a careful stucty of plrlosophy and religious dogmas, he turned his 
attention towards Sufism, and became the disciple of the celebrated 
saint, Shaykh Shihub-ud-Din ‘Umar Suhrawardi, who died in a.ii. 032 
= a.d. 1234. 

Daulat Shall, Amin Jhizi, and several others, assert that Sa‘di was a 
disciple of Shaykh ‘Abdul-Qadir Gilani (who died in a.ii. 561 = 
A.ia 1165), and that tin poet accompanied him <>n his pilgrimage to 
Mecca. But this seems to he erroneous, since Hamdullah Mustuufi, in 
liis 1 arikjh i-Guzidali, written forty years later, assigns the poet’s death 




to the 17tli Dil Itajj, a.h. G90 = a.d. 1291, wliile Taqi Auhadi, Jami, 
Amin Kazi, and many others, assert that Sa'di died in a.h. G91 ; and 
even if it bo granted that the poet lived for 120 years, as asserted 
by some, the date of his birth would fall 9 or 10 years after the 
death of ‘Abdul Qadir Giiani. The above statement 6eems *to 
have been based on a very common reading of the second story 

of chapter second in Gulistun, which runs:— j 

cv ^ jo (2 

but on consulting an old and correct copy' of tho Gulistan, it will bo 
seen that the story runs thus <\)Jt \j 

. . . JjJj J and not Taqi Auhadi, however, says that 

Sa'di was a disciple of ^ 

= A,D * *274 ( 6C0 ^ a jma‘ul 

Fusahu, p. 338), but this is not supported by any other Tadkirah. 

After completing liis studies ho went on distant travels, and is said 
to have visited even India, as mentioned by him in the eighth chapter 
of the Bustan :— 




Again he goes on to say— 


Ho went on pilgrimages to Mecca not less than fourteen times, and on 
most occasions on foot, and is said to have served for a long time ns a 
water-carrier at Jerusalem and in Syria, giving water to travellers and 
pilgrims. lie passed his last days in his native place, Shiraz, when ho 
died and is buried. Ilis tomb is still known as Sa'diyah. It is assorted 
by some that Sa'di was tho first poet who composed Hindustani verses, 
and examples of such verses, bearing tho poet’s name, are also given to 
ms; but save and except his travels in India, in the course of which 
he probably acquired some knowledge of that language, there is no 
substantial evidence to support tho assertion. 

His two masterpieces, the Bustan and tho Gulistan, composed in 
a. n. 055 — a.d. 1257 and A.n. G56 = a.d. 1253 respectively, and dedicated 

I to the reigning Atiibak, Abu Bikr b. Su'd b. Zingi (a.h. 023-95* — 

5.d. 1220—1259) liave immorlali&od the poet s name. ‘All b. Ahmad b 
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Edn FOr DD 0 t 202 Tin a d W 2V?* LiS W ° rks ' 8Ce DauIat Shall, Browne’s 
/inV pp. 2CL-210; Haft Iqltro, fol. 63 1 '; Taqt Auhadt, fol ‘W ■ 

Jfe^^ f °y 4 / 1 ^^ ,d ' Un8 ’ ° aL Edn ”P ;69S) ’ feiazana: 

fol 22. U n / , ' U -' SilU,arA ’ foL m '-> Makhzan-ul-GanVib, 

• r / ’r Atash-Kad&h, p. SCO; Snhuf-i-Ibrfihtm, fol. 414- Nasht-ir- 
i-‘Ishq, fol. 754; MiFat-ul-Khiyal, Cal. Edn., p. 61; Habib-,t-Syar 

Fusali’ ^ »rr**»* fol- HIV and Majma‘-„1-* 

q * * ’ J “ * 01 ^ 1S an( l works see also Rieu, pp 595-GOS • 

vTT r °Ai 6 Cilt> P* 545 : Eth6 > BodL Lib. Cat.. Nos!' lltul 
Ir *' ka 0fllce L,b - Cat -< Nos. 1117-1185; W. Pertsch, p. 88 - and’ 
EerEn Cat > PP- 800—806; G. Fliigel, vol. i., p. 527- Cat des MSS et 

'\>' j7; v ,SUn ’ Persian MSS ” PP- 17 a -2°2; j. Aunior, 
P- 10 , Ouseley Biogr. Notices, p. 5; Wiener JabrbUchor, vol. 04- 

DenSSen P i ‘V®* c ' 8 i , ^ iall y Cholmogorole, in the “Gelehrte 
iOeuksclnifton dor Kasaner Universitat,” 1865, n 505 aiK , lfif!7 

»r. W- Bacher, “f ■■ S 

facbrift der D. M. G., vol. 30, pp. 81-106 ; and Sadi’s Aphorismen urnl 

Siragedrchte StrAssburg; 1879 (wiib Fleischer’s critical remarks in 

“ Zeitschrift der D. M. G ,” vol 34 „„ 389 4rm. , “ v. 

T r, , ,„- t . a 1- T ’ ’ PP- ,jhj -^ 02) ; compare also F. Love, _ 

hriscbl P a ’ ; iV;i !"’ \T h and MU > Diu ’“.vstischc, didaktische und 

In,aOfr/°/v ' l er8t,r ’ IIambur S. 1888, pp, .31-37, and Kthe, 

ej».,^»up:,4“,”. 7 ' 185, E " 0 )! t I "“ di * I,rita,m ”" ***. 

Th ° bccn P riut <^ and lithographed in Calcutta, 1791- 

" 1 »***, «• 1226, 


A.11. 1209 ; Cawnpur, a.h. 1280 ; Lucknow, 


1267 , 1280 , etc.; Helili, 

a.h. 1287; T abri z , a.h 1257 and 1264; Telimn, a.h. 1263 and 7268, “etc 
Contents of the KulJiyut: — 

A. Centro column. 

P il V) 1 l - 1 U / at ° 0l / A1 ' !;• Abmad b - Abfl N«sr (in somo copies Aim 

M.hWeHe/l ’ W 7 ° collected and arranged the guzals of Sa'di 
p .1 11 . , t y in a.h. /2b - A. 1 ). 1325 , and subsequently improved tho 

™T % ln A H ' = A ‘ D ' m3 ’ W ' th an ul P ba bc$ical iml x. Sec liicn, 

The preface has been translated into English by J H ILirrmrrt 
in the Calcutta Edn., pp. 24 - 26 . ^ U-mingOm 

1 ho preface Ac*. A begins :— 


iXujyT aS” c\SjJ3 IjJj*** 


J j&ii 
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fol. 8 1 ‘. First Kis&lah. 

Beginning— 

j>' ^ j*® 

II. 

fol. 18*. Second Risftlali (AilC=-0. j J ^^ <.0t^j) tlio five 

mnjlis or lic, m ilies. 

Beginni n g_ 

pwVO Ju<jl 

Etlio, Bodl. Lib. Cat., No. 681, ii., appeaiv to havo read tbo abovo 

C ^ ^ ^ 

verso as prose, and his i( dL3*,” instead of (C in our MS., 

spoils both the meaning and metre. Tlio a ! >ovo Qasidah of ten lines 
contains Arabic and Persian verses alternately; on fob 23 b begins the 
second majlis 

^ v \Ur dJJl ysil I^T In \t ^ <d)l JU 

j ^c\ liKra.^1 

On fol. 31“ is i Ho third majlia , ~UJI), beginning— 

-* cr® 1 &• i *? j <h^ r s^° 

• . . i5_pJI y UjJI ^UJ y 

J** ^!jw*b dS* r° T ) '^Hr- 

d^*lcN j\ 

^n fol. 35 l begins the fourth majlis (^jl J| — 

JdlA&uJ y Sv)^, U-o j\ 


lmSTffy 
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On fol. 43 b is the fifth and the last majlis (^Ul 
beginning— 


y i__ j ^1j sKi ^olaw <w& fjU tsX. 


Uio fifth majlis has been tra - ,iiV,\+eil .v,\fQ English by J. boss, 
Bombay Transactions, vol i., pp, 140 - 158 . 


III. 

fol. 58 l JI^~o j J «dl»y). It is styled hero again 

as the first Bisalah (. . . J^| -JLy). This Itisalah contains the 

five questions of Khwajah Shams-ud-Din Muhammad JuwaVni Saliib 

Diwan (d. a.h. 083 = a.d. i 28 4) 'to Sa‘di, with the answer** of the 
latter. 

Beginning— 

) yCjj y ^ 0 1 jS «_^lo c^Lo 

^»Aj| j p UjJ1 

yo 


It has been translate, into English by Harrington, Introduction, 
pp. 14-17, and into German by Graf, Lustgarten, ii„ pp. 130-142. 


IV. • 


fol. 02*. y 

which is styled hero (. . , dJU,). 

Beginning— 


\ii, 


jb~» ^ <d^j) 


<4L. <u»jU I Ad, 

<**“* ^ j>' ji <3^ y kUJI j> s?' 


This.Itisalah is in answ^ to a question 0 fMaulana Sa‘d-ud-Din. 


/ V. 

fol. 07”. This is sty ied aB pj rr ^ <jjLs>). 

Beginning — 

-r—=- ^ JJ) ^ 

* &frdt3 tT \s^ wWcJ ^ 
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The text has been edited by Latouclie, Zenker ii., 1848, and by 
Baric, Vienna, 1850. 

VI. 

fol. 78 b . Three short tracts as follow :— 

1. UbT ^liaL-3 cOU^). 

Beginning— 

Jdl aJ yy c\UI 

^IvX) c^)bj> j\ 

This tract contains a short description-of the poets interview with 
Sultan Abaqa, through Khwajah Shams-ud-Din, and his advice to the 
Sultan in tho following Qit'ah, fob 80 b :— 

ui^Jb ^ ^ 

^b jaj U y j&) 

It is said that tho Sultan was so much affected by the abovo Qit'ah 
that ho could not help shedding tears. 

It has been translated by Harrington, Introduction, pp. 17-19, and 
by Graf, Lustgarten, vol. ii., pp. 142-140. 

2. fol. 81". ^Li0) fjA. 

Beginning— 

This tract contains much advice given by Sa'di to Ankiyunfl, tho 
Mugal governor of Fiirs, A.ir. 667-670 = a.d. 1208— 12 < 2. 

3. fol. 86". ^J)b' (V*r* 

Beginning— 

s?/ d!JJt |y*>* ^ c) U ^ 

This tract contains an anecdote relating to Sa‘di’ B remonstrances 
made to Malik Shams-ud-Din, tho revenue collector of Furs in a.ii. 
<>70 = a.o. 1277. 

Translated into English by Harrington, Introduction, pp. 19-2!. and 
into German by Graf Lustgarten, vol. ii., pp. 140-148. 
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fol. 88 b . 
Beginning— 


VII. 

The Gulisfan. 


>IL Ai * yz 


The Gulisfan was composed in a.h. G5G = a.d. 1257. 

■ 1 Th ° nuinci ' ous editions of the Gulistau may ’ bo enumerated. 
Calcutta, 1806 (Persian and English by Fr. Gladwin, 2 vols., reprinted. 
London, 1800 ), 1828 and 1851 (by A. Sprenger), also 1861 (school 
edition); Bombay, a.h. 1249 and 1844; Lucknow, a.h. 1264, 1284 
(some witl^ l rd u translation), 1207 (with marginal notes) and 1882; 
Lahore, 1870; Dehli, 1870; Ga'wnpore, 1887; Tabriz, 1821 ; Bulan', 
a.ii. 1240 and 1281 ; Cairo, a.h. 1261 ; Constantinople, 1876 ; European’ 
editions by E. B. Eastwick (with vocabulaiy), Hertford, 1850; by 
Johnson (also with vocabulary), Hertford, 1863; and by J. T. Platts, 
London, 1874. Translationsinto French, by A. du Eyer, 1634; by 
d’Alegro, 1704; by Gaudin, 1780; by Semelet (le I'arterrc do Fleurs), 
Paris, 1828; (lithographed), and by C. Defrimory, Paris, 1858; into 
Latin, by Gentius (Rosarium Politicum, etc.), 1651; second edition, 
1655; into German, by Adam OleariuB (Persianischer Rosenthal), 
Sehlesswig, 1654; now edition in 1660, etc.; by B. Dorn (Drie 
Luftgiingo aim Sa‘<li’s Rnsenhaiu), Hamburg, 1827 • by Ph Widlf 
Stuttgart, 1841; and l.y K. II. Graf, Leipzig, 1846 ; into English by 
J’i. Gladwin, Calcutta, 1806, and in Louden, 1833; by Dumoulin, 1807; 
by James Ross, London, 1823; new edition, 180.0; by E. B. Eastwick’ 
Hertford, 1852; new edition, London, 1880; by J. T. Platts, 1873. 

VIII. 

fol. 257’. or epigrammatic poems in the form of 

Miupitt i .it dedicated to fa h ums-in 1 -1) in SuhihDiwdii, 

Bogiiming— 

r rhe initial lino of this agrees with that of Etho’s, Bodl. Cat., 
No, 082, ait. Is. 1 ho prose introduction is wanting hero. 


IX. 


tol. i Iho Bustun. Margin column. 
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lo7 


Beginning— 

0 


^3 y3 I pBj 

^'.yT 0 bj ,**■<=» 


It was composed in a.ii. 655. 


J ^ eslcjg. <a^>^ ds^A~So ) 


The text has been printed and lithographed in Calcutta, 1810, 
LS28 and 1870; Cawnpore, 1832, 1856; Lucknow, 1262, 1263, 12'5, 
i-<9 and 1869; Hoogly, a.ii. 1261; Lahore, 1863 and 1879 ; Delili, 
1 h82; Tabriz, a.ii. 1285; best critical-edition with Persian com¬ 
mentary by K. H. Graf, Vienna, 1850; another photographed from 
a by d. T. Platts, annotated and edited by A. Rogers, London, 
1891. Translated into German by K. IT. Graf, Gena, 1850; by 
bchlecht lAVolird, Vienna, 1852 and by Fr. Ruckcrt, Leipzig, 1882; into 
brenoli by Barbior de Meynard, Paris, 1880; into English * by 
IP ilberforco Clarke, London, 1879, and by G. S. Davie, M.D., London, 
1882. Selections in English, styled “ Flowers from the Bustan,” 
Cal. 1877; and in S. Robinson's “Persian poetry for English readers,” 
18b3. The Turkish translation has boon printed in Constantinople in 
two volumes, a.il 1288 = a.d. 1871. 


X. 


fol. 91\ 


Arabic Qasidas. 




XI. 


h»l. 95 b . ^ Persian Quid das in alphabetical 


order. ^ 

Beginning— 



^Graf in Zeitschrilt der 1). M. G., ix., pp. 92—135 uuJ xii., 
IT- 82—110. 
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XII. 

ful. 120 b . or elegies. 

Beginning— 





Some select elegies have been edited and published by K. II. Graf, 
in Zoitschrift der D. M. G., vol. xv., pp. 5(34—570. 


XIII. 

ful. 124 b . c^Uc-j>lx£, or poems with alternate Persian and 
Arabic verses. 

Beginning—- 

sfa; .? S ?y-J- s 

• Ij dcS 

Compare Ethe’s, Bodl. Lib., No. G81, art. 10. 


XIV. 

ful. 128 b . or refrain poems. 

Beginning— 

«^uav«IS J-jJj Jy~* 
ui^o^5Cj Ar\ 

Corresponding to the initial lino of Etlie, India Ofhco Lib. Cat, Lo. 1117, 
art. 13, with the alteration of the word where it is 

Compare also Ethe/ Bodl. Lib. Cat., No. 683, art. 14. The usual 
beginning in other copies, y&>y <—* s ^ ounc ^ ^ C1 ° 

on ibl. 131 to as the beginning of the eleventh poem of the TarjPut. 

XV. 

fd. 13T‘, or pleasant gazals, in alphabetical order. 

Beginning— 

lilwi Ayjl |*Ll jy 

'i'y sf 
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Fourteen of these gazals have been edited and translated by 
K. IT. Graf, in Zeitschrit't der I). M. G., vol. xiii., pp. 445-467. 


XVI. 

fol. 203 b . £j|jj - or ornate gazals in alphabetical order. 

Beginning— 

tV5ol 

I Lx^ j y>~) ^ ^ L» L-S I v5 Ac\ Jp 

agreeing with Ethe, India Office Lib. Oat., No. 1124, art. 10, and 
-^o. 1126, art. 12. 

1 en of these gazals have been edited and translated by K. II. Graf, 
m Zeitschrift der D. M. G., vol. xv., pp. 541-554. 


XVII. 

lol. 236 b . ^jj|^ or signets^ in alphabetical order. 

Beginning— 

Seven of these gazals have been edited and translated by K. IT. Graf, 
m Zeitschrift der D. M. G., vol. xv., pp. 554-564. 


XVIII. 

fol. 249 b . jsi <-aU y£> Arranged in alphabetical order. 

Beginning— 

Jvi 


This portion begins with tho gazal rhyming in 

via 


and ends 


XIX. 

h*l. 254 b . c^sUkib* or fragmentary poems, arrang' d in 

a U ) liabetical order. 
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Beginning— 

> «r* ^ J" J>' c)I y 

^y IJ J*^> d& 

XX. 

fol. 25G b . <^l5Cc><b-^ * Jj£> ^ c-^U^. Obscene 

poems and mock homilies, with a short prose introduction in Arabic. 

1. or obscene poems. 

Beginning — 

^31 l j£j^bd| q^UjI ^Jjl^o J U* 

The first poem begins with the line :— 

iJjj- 

c r I J <jpy J*-**^ ^ Jo I ^1=> li. 

Ethe, Bodl. Cat., No. 681, art. 17, has instead of 

instead of ^y, and 5Cio instead of Jva*£. 

On fol. 258* is an obscene story in tlio form of a Masnawi, 
beginning— ^ v 

JU.ia jAj <^rJ-^Xa 

ju ^y- 

»Seo Ethe, Bodl., No. 092. 

2. fol. 202 b . Called JJ 
Beginning— 

3. fol. m\ • Styled'Jj^b ^UJi 
Beginning— 

JU - —Jl ^ (Lj'J^) 

4. 2G8 b . c^bCoo-JI, or comic pieces. 

Beginning— 

jJI Cv djbiil \y <£ \\y j\ 
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fol. 2G9 b . <..sLol jj or quatrains in alphabetical order. 

Beginning— 

a 5 s^' 


xxii. 


fol. 277 b . 
from <u^Lo. 
Beginning— 


dfrfrg* UaJl Short. 


p. ySiy* y£\ cS^ d *2 


Masnuwi poems 


This agrees with tlio second section of the d^s-^Lo mentioned 
in Etho, Bodl., Xo. 082, art. 18. Sec also Etlie, India Oilieo Lib. Cat., 
No. H 20, art. 10. 


XXIII. 

fol. 280 b . . - or detached distichs. 

Boginning— 

>.o<5 j>) ^js3^x) ^ 

c= ^- vvJ> <$J>^ U> ^ c/ <5^ J 1 J 

Aitov cloven distichs the manuscript breaks oil with tho lino 

eibjv ^ 0 v“ o? 1 ' 

^WaJ'O' 


This is a beautiful old copy of tho KulliyAt, with wbnlo-pogo 
miniatures on foil. l h , 2% and 281“; toll. 2 b , 8% o' and 4% full gilt 
•n'ound, with sumptuous decorations and colours. 1 lie lir~t two ielies 
contain a table of contours written in white. 

Boll. 0% 11>', 2o% 32% :;.'»% 33", 48", 56", 63", 08% 77% 80', 83% 87% 10;!% 
109'% 119 % l21 % i; i 7 % [.r,i% i.50% 103% 171", 183'', 187", li'7% lot*", 

2o,5“, 209", 221% 22S-, 282", 286% 211“, 240 % 265", 267", and 280" contain 
muallev size miniatures in tho finest l’ersi m st^lo, and beautifully 
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, 

illuminated headings at the beginning of each book or part, and 
numerous ornamentations throughout. 

Written in a beautiful and clear Nastadiq. 

Not dated, apparently loth century. 


No. 92. 

, The same. 

Another copy of the Kulliyat. 

After ‘All bin Ahmad’s preface follow:— 

1. fol. 2 b (margin). First risulah beginning as in the preceding 
copy. 

2. fol. 4\ Second risulah beginning as usual. 

3. fol. 14* (margin). Begins the third risfilah dSLop) 

as in the preceding copy, but without any distinct heading. 

4. fol. 15‘ (margin). Without any heading, begins the. fourth 

risulah known as j beginning as in the preceding copy. 

5. fol. 1G\ Fifth risalali beginning as in tho 

preceding copy. 

G. fol. 21 b . Sixth risulah, containing tho usual throe single risulat, 
.viz., lib | yL£il aX L* (on the margin), and 

^*2# «—AL* 4^-0 on fol. 23*. Tho beginnings of 
all the>e three risulas agree with those of tho preceding copy. 

7. fol. 24 b . 0 b^J. 

8. fol. 90 b . 0 lxJ^. 

9. fol. 153 b , It begins here;— 

1 *UJI Lii 

10. f I. 1G0 ! '. r -J^Lcxi, in alpluibetical order, beginning as 
in the preceding copy. 




miSTffy 



II. fol. 183 b . ^ilj^ or elegies, and that is, poems, 

with alternate Persian and Arabic verses, are intermixed hero. It begins 
here : — 


c^°' y (^0 s? wV -^' 

-A? 1 dl) j <*> I wVJt 2 


See Etlie, Bodl. Lib. Cat., Iso. G8G, art. 12, and also Etho’s, India ■ 
Office Lib. Cat., No. 1117, art. 11. The usual initial line of the 
viz., J| J J, is found here on fol. 18G a (margin), 

and tho usual first line of the viz., ~!l <3^ 

on ful. 184 b . 


12. fol. 191 b . 
Beginning— 


s? *^, s «—=jj> ^ 


See Ethe’s, Bodl. Lib. Cat., No. G81, art. 11. 

13. fol. 197 b . c^L-vL c^>b£. Alphabetically arranged as in tho 
preceding copy. 

14. fol. 277 b . £j|jo. 

Beginning— 

^ t dJJ wVv^sJ I 

Compare Ethe’s, Bodl. Lib. Cat., No. G81, art. 13. 

15. fol. 308 b . Beginning as in the preceding copy. 

16. fol. 321*. Beginning as in tho preceding copy. 

17. fol. 32G b . d^lo. 

Beginning— 

&+£ j <Ua3 <jAJ Js^sjl 


The initial line of the first poem is— 

Exactly agreeing with Etlm’s, India Office l.ib. Cat., No. 1118, 
art. 14. 

18. fol. 344 b . Beginning us in tbe preceding copy. 
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19. fol. 352 b . alphabetically arranged. 

Beginning— 


See also Ethe, Bodl. Lib. Cat, No. G87, art. 24. 

20. fol. 356\ 

The prose introduction and the inilial lino of tho first Ma§navvi agree 
with those of the preceding copy. 

21, fol. 362 b . 

Beginning— 

&OoL« J Ik <Vr r J UvXst^o 




Compare Ethe, B«»dl. Lib. Cat., No. G8G, art. 19. 

22. fol. 3Go 1 ’. U/ or <uli ^ 

Beginning— 

U Jk* ji Uj_^ 

1 ^ 2 ^ 


This Masnawi poem, regarding the author^ip of which there is 
ranch dispute, is very seldom found in copies of tho Kulliyat. It is, 
however, included in the Calcutta edition of tho Kulliyat. The work 
is ascribed to Sa‘di in Tfuikh-i-Muhammadi, written a.ii. 842 (see Ivieu, 
p. 805), but it is not included in BisutTin’s edition. 

The text has been edited in Gladwin’s Persian Moonshee (with 
English translation), 1801; revised editi-m, by \Y. C. Smyth, 1840; 
him) also ltousseau, Flowers of Persian Literature, London, 1801, and the 
Persian Leader, vul. i., Calcutta, 1835, pp. 78-97; Persian and 
Hindustani, ib., 1829; Persian with Latin translation, by Geitlin, 
Helsingfors, 1835; Calcutta, a.ii. 1242 and 1270 (with Iiekhta trans¬ 
lation); in the “Persian Primer,” 1887; Agra, 1887 ; Cawnpore, 1888, 
etc. An older English translation, Calcutta, 1788. French translation 
by G a rein de Tansy, in his “Exposition <h- la foi musulmano,” Paris, 
1822, and in the sumo author’s “ Allegories, reeits poetiques et chains 
populuires,” 2nd edn., Paris, 1870, pp. 197-200. A metrical German 
translation of select passages is found in the nobs to K. II. Goaf, 
Bo lengarten, Leipzig, 1840, pp. 239, 244, 253, 250, 281, 293 and 
279-98 (Etlie, India Office Lib. Cat., No. 1127). 

23. fol. 3G9 b . c 
Beginning here — 


I I 


PERSIAN MANUSCRIPTS. 


145 


Compare Ethe’s Bodl. Lib. Cat., Xo. 681, art. 18, and Ethe’s India 
Office Lib. Cat., Xo. 1118, art. 16. 

This beautiful MS. contains on foil. 47 b , 49 b , 55% 57% 80 b , 83 b , 89% 
91% 93% 104% 106%. 109% 112% 115% 130% 138% 141% 146% 177% 
180% 187% 193% 203% 204% 21^% 221% 240% 248% 253% 264% 269% 288% 
and 307% small miniatures, in fine Cashmere style, within gold borders, 
illuminated and embellished by arabesque colours throughout, with 
decorated headings at the beginning of each part. 

A\ ritten in a clear Nastadiq, in original Cashmere binding. 

Xot dated, apparently 17th century. 


No. 93. 

foil. 92; linos 11 ; size 6[ X <>\ : 4 X 2. 

SHASH RISAlA-I-SA‘DI. 

Ibe six risdlas of Sa'di, with the usual Bisutun’s preface at the 
beginning. 

Contents;— 

1. fol. 0% First risalah J jj j^). Beginning as usual. 

2. fol. 15% Second risalah i ^ r Xhi five majlis ; 

hd. 22% the second majlis; fol. 27% thiid inajlis; fol. 31% fourth majlis; 
and fol. 39% the fifth majlis. 

d. bhird risalah ^Lo Beginning as in tho 

preceding copy. 

4. fol. 57% Fourth risalah (^^S> } Beginning as in 

fbe preceding copy. 

*’• fol. 62% Filth rix'lah Beginning as in 

tho preceding copy. 

6. fol. 83 b . Sixth ris.ildh, subdivided into tlio usual three hikdyut, 

( a ) (^T ^IkLc) ; (b) fol. 86" and (el fol. 90 b 

wrongly styled here us “ %0Lr>”, 

VOL. I. ‘ 1 . 
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instead of “ The beginnings of all the above three hikayat' 

exactly agree with those of the preceding copy. 

This is one of the most valuable copies in the library, containing the 
autographs of Shah-Jahun— 

c_j>lx5CJi &D AktJI 

y^* ji’h C-. ^ Lo ihcy« ^4.^3 I 


and ‘Abd-ur Rahim, dated a.ii. 1019. This is most probably ‘Abd-ur 
Rahim Khan Khanan, son of Biruin Khan, the first prime minister of 
Akbar. 

The above autograph suggests that the MS. was transcribed by 
Baqar, son of Mir ‘Ali, but the name of the scribe at the end has been 

tampered with by some mischievous hand and changed to y*A* 

The date has been also changed into a.ii. 944. 

Written in a beautiful minute and clear Nasta'liq, within gold and 
coloured borders, with a small decorated heading at the beginning. 


No. 94* 

foil. 41 ; lines 19; shx) 7f X U ; 6 x3. 

RISALA-I-HAFTGANAH. 

Seven risulas by Sa‘di, wrongly styled on fol. 2 b as cdUc; 

<331. ‘ 

Contents:— 

fol. l b . Bisutfin’s preface. 

1. fol 2 b . j'jiS SjUy. 

2. fol. 6 b . (|^ J ) ’> 

on fol. 9% ; fol. 13% uiJUJI ; ( ol. 13% 

^ 1) * fol. 18% \y^* ^31 ^ • 
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3. fol..23 b . 


( a) Lo^ y 

4. fol. 2o b . 

J (*;W 

c 

a) 

5. fol. 27 b . 


J a! Lvc^. 

G. fol. 35 b . 

aJLo^ 



( lkL. jy 

fol. 3C b . 


fol. 39 b . 

cULs 


7. fol. 40 b . 

p 

J ^ I*ZSL£> d) 


Written in an ordinary Nastadiq, within gold borders. 
Not’ dated, apparently 17th century. 



No. 95. 


foil. 158 ; lines 14 ; size 8.J X 5J ; 5J x 3, 


U 



BU8TAN. 

A very modern copy of the Bustun, with occasional notes on the 
margin. The headings are in red. 

Written in clear Nasta‘liq. 

Not dated, apparently 18th century. 


L 2 




MIN tSTfty. 


PERSIAN MANUSCRIPTS. 



AS 



No. 96. 


foil. 218; lines, centre col. 9 ; marginal col. 18; size, 10 X G[; 7 X 4. 



THE GULISTAN AND THE BUSTAN. 


Tlio Gulistiin written in the centre of the page, and tho Bfistan 
written on the margin. The Gulistan ends on fol. 207 b . 

Written in fine and- clear Nasta‘liq, within gold and coloured borders, 
with two whole-page miniatures at tho beginning, and ton small 
miniatures on foil. 46% 47% 75% 7G% 122% 123% 152% 153% 170 b and 180% 
and a double-page faded ‘unwan. 

Not dated, apparently lGth century. 

Scribe, ITidayat Shirazi 


No. 97. 

foil. 119; lines 15; size 7[ X 4J; 5{ X 2J. 



THE BUSTAN. 


An incomplete copy of the Bustan. The margin contains many 
notes explaining the meanings and derivations of words written in aii 
ordinary hand. Spaces for headings aro lpft blank. Tho MS. breaks 
off with the story beginning with the line— 






Written in fine NastaBq. 
Apparently 10th century. 
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No. 98. 

foil. 21 ; lines 12 ; size 11 X 7 : }j l‘ : \ x 4,^. 


<8L 


SELECTIONS FROM THE BUSTAN. 


Beginning with the usual initial line. Similar extracts were made 
hy Shah Qiisim-i-Amvar (d. a.h. 837 = a.d. 1433, 1434). Compare 
Sprenger, p. 532; Etho, Bodl., No. 743 ; Eieu, p. 635. See also Ethe’s 
India Olllco Lib. Cat., Nos. 1148-40. 

1\ ritten in beautiful and bold Nasta'liq, within gold and coloured 
borders, by Eakhr-ud-Din ‘Ali h. Huji Muhammad al Bukhari, at Gujrat. 

Not dated, apparently 10th contury. 


No. 99. 

foil- 18 ; lines 13; size 9J x 6; 5? X 3j. 

Another selection from tho Bushin; begins with the usual initial lino. 
A splendid copy, with a double-page ‘unwan at the beginning and 
beautiful illumination at the end, with ornamented headings at tho 
beginning of each story. 

IV ritten in e.\(piisitoly minute Nastu'liq, within gold and coloured 
borders. Brobably by Mir ‘Innid, tho famous caligrapher, who died in 
A. ii. 1024. 
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NO. IOO. 

foil. 94 ; lines 15; size 8£ X 5:\-; G{- X 2] 

\ .. . 



SHARH-I-BUSTAN. 


A commentary on the difficult verses of the Bustan. 

Begins— 

Aj^Lw* Jl ^ 1 ^ l3Ai*ly § \jJj 


By ‘Abdul Wasi‘ Hansawi, A^-D, the author ol the 

(xara’ib-ul-TiUgat, a glossary of Hindi words with Persian explanations, 
which was improved and re-edited by Siraj-ud-Din ‘Alt Arzu, and of a 
. Persian Grammar, printed 1851 in Cawnpur. See Itieu, p. 109G b . 

For other copies see Sprenger, Oude Cat., p. 552; Etlie’s India 
Office Lib. Cat., No. 1150; and Cambridge University Lib. Cat., p. 334. 

On fol. 2 a , 1. 11, begins the commentary on the Introduction. |*U) 
yT ^lA)l^-> ; on fol. 2 b the commentator says that in an old 

and correct copy of the Bustan, dated a.ii. 700, the initial line rune 
thus :— 

<*£ (*^J 

y 

Chapter I., on fol. 12 b ; II., on fol. 3G b : III., on fol. 48'; IV., on 
fol. 59 rt ; V., on fol. 71 rt ; VI., on fol. 77*; VIL, on fol. 80 b . After this, 
contents run without any marked separation of the chapters. 

The colophon runs thus: — 

yr* ^ 
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A red note on the right margin, ^y. 

Written in a -careless Nasta‘liq hand. 
Apparently 12tli century A.if. 


No. ioi. 

foil. 123; line 15; size 7 X 4|; 5 X 2.V. 

' The same. 

Another copy of ‘Abdul Wtlsi‘’s commentary on the Bustau, beginning 
as in the preceding copy. 

The MS. is much damaged and wormed throughout. 

Scribe, Muhammad Sadiq. wVv * s= ^ # 

Dated, §halijalianabud, tho 21st Diqa‘d, A.n. 1203. 

A note at tho end says that the copy was made by the order of 
Main! raj ah Jit Singh Bahadur. 

Written in a clear Nastadiq. 


No. 102. 

foil. 100; lines 14; size 11 X 7; 0{ X 3.j. 

. » 

GULISTAN. 

This valuable and the oldest of all the copies of the OulistAn in this 
library, written in a very beautiful minute Nastadiq, on various coloured 
and gold-sprinkled papers, is duo to the penmanship of a good caligraphist 
oi Shiraz, who calls himself Muhammad al Qiwaiu al-Sh ira/i 1^231 

Dated, Bab!‘ II., a ii. 900. 

Bieu, p. GU2, No. 2951, mentions a copy of the Gulibtan and Bilshm, 
bull nil together, written by the sane calu raplur. 







Our copy is written within gold' lines, with two illuminated whole- 
page ‘unwans at the beginning. 


_ 

No. 103. 

foil. 125; linos 12; size 8 X 4|; 5$ X 3. 

The same. 

This fine copy is in the handwriting of the famous caligraphcr, 
Hidayat Ullah Zarrin Raqam, d)JI of Shiraz. 

It cbntains a copy of a colophon found also in Rieu, p. 005. 

The colophon runs thus :— 

<k~- 5 pS&»* ^ I pjl 1*5 

^AUI JUbil j~iJ> pi cbLx~> j 

(^yiP ^ 

Our copy is dated a.h. 1J15. 

Written in a beautiful clear Nasta‘liq. 


No. 104. 

foil. 08; lines 15; size i)\ x 5^; 0} x 3\. 

The same. 

Another fine copy of the Gulistun, written in a beautiful minute 
Nast.Vliq, with fairly decorated margins and ‘unwan at the beginning, 
with gold-ruled and coloured borders. Tho last two folios aro written 
in the same hand in fine Nhn Shikastah. 

It is dated a.h. 1141. 

Copyist f\j 






imsrfty 



Another copy of the Gulistan, showing the specimen of a beautiful 
hrm Shikastali hand. Written diagonally almost throughout within 
black-painted margins. • Notwithstanding the thickness of the paper 
the margins are wormed throughout, but the body is quite safe. One 
bide of all the folios has boon left blank throughout. 

Dated the IGth Dil-Hajjj, a.ii. 1208. 

Copyist 


No. 106. 

foil. 172 ; lines 11 ; size 8^ X ; G X 3.\. 

The same. 

Another copy of the Gulistan. 

Written in an ‘ordinary clear Nasta‘liq, with scanty notes at tho 
beginning. The damages throughout are pasted over with paper, and 
c are has been taken to preserve tho MS. 

It is dated the 25th Muharram of the 8th year of Muhammad Shah’s 
reign. 

Copyist p 2 j JLj) 
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No. 107. 

foil. 27S; lines 19; size 7£ X 4|; X 2i. 

AN ARABIC COMMENTARY ON 
THE GULISTAN. 

By Sururi. 

Beginning— 

An autograph copy of Sururi’s valuable commentary on the Gulistiin 
of Sa‘di. 

Muslih-ud-D in Mustafa b. Sha‘ban, ^ 

poetically known. as Surfiri, flourished during the reign of Sultan 
Sulayman, and was appointed as a tutor to his son, Prince Mustafa, who 
was put to death by his father in a.h. 960 = a.j>. 1552. Besides 
this commentary, he has left commentaries on the Maguawi, the Bustun, 
the lliwan of Ilafiz, and the Shabastan-i-Kliiyal. Sururi died in 
a.h. 969 = A.n. 1561, at the ago of seventy-two. See Haj. Kb., voh v., 
p. 230. See also Eieu, p. 606“. 

In the preface the commentator says that he wrote this commentary 
for tho use of his pupil, the above-named prince, and completed it, as ho 
says in the conclusion, in Amasiyah at the end of ltabi* II., a.h. 957 = 
A.i). 1550. fol. 28% Chapter I.; II., on fob 97 b ; III., on fob 1-I0 b ; 
IV., on ful. 171 b ; V., on fob 178“; VI., on fob 208“; VII., on fob 215 b ; 
VIII., on fob 247 b . 

See Sprenger, Oude Catalogue, p. 549; G. Fliigel, p. 539 ; Ethe’s 
Bodl. Lib. Cat.., No. 721 ;• tho St. Petersburg. Cat., p. 343; and Bieu, 
p. G06 a . 

Notes and corrections on the margins in Sururi’s hand arc not 
un frequent. 

The text explained is lined with red ink. The commentator 
concludes the copy with the following statement':— 

y y pi 

t ^b pi J ajiJI y &.Uju J 
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Written in a learned Naskhi hand, within red borders, with a 
small decorated ‘unwan, in a.ii. 961, i.e ., just eight years before his 
death. 


No. 108. 

foil. 169; lines 21; Bizo 10} X 6; 7| X 3|. 

e 

nurastan. 

Another autograph copy of a commentary on Sa‘di’s Gulistan. 
Begins-^- 

c 

Aiw-'. bvS 

In the preface the commentator, who calls himself Muhammad WAsil 
Kiirdi Sahiri (^3Lo >W, says that ho oomposod this 

work during the reign of Bahadur Shah (d. A.u. 1124*= a.k 1712), the 
second son of the Emperor ‘Alamgjr I., and dedicated the preface to the 
sai l prince. On foil. 3*-d b , the commentator gives a short account of 
Sa‘di’s life, after which lie begins the commentary by introducing the 

text by the word <d y :— 

ji \j 1 

J1 A1 <2 

Chapter I., on fol. 24 b ; 11., on tol. 53 tt ; III,, on fob 77 ; IV., otf 
l‘)l. l()Q n ; V., on fol. 105'; VI., on fol. 125*; VII., <>n ibl. 1 
^ HI., on fob 134\ 

The following subscription and 1 bo dale of the MS. prove that it is 
Hli autograph oojiy. 
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Aji 0 . . . ^jLrO ^ d£ 

^jKr^« ^ ^ dci^ yi^ b^ • • • ^biwk 

c^-J I Js£> ^ks ^ ^ -o d-^vc Ik* d~o JiL* dJ^rvJb ~^jJ ^ «Ao^J 

6 & 2>jJj ^«d .... j^-kliJk> <*>lio cL^J^*l ^oy L* 

•• *v^ y*^ ^ ^y,I d Xw^v? ^vb? b *■■“'Ab I &bcc 

b bu^ I ^ |* L*j I 

Written in a learned Nasta‘liq hand, within coloured borders. 


No. 109. 

foil. Ill ; lines 17; size 8J X 6 ; 6 X 3£. 

ANOTHER COMMENTARY ON 
THE GULISTAN. 

Begins— 

jA ^SJi Ja d^j^ d£ Jy-c 1^ ^iLi^b 

y£ wXjO L^Avluv ^+b?J ^v) b* ^/v LwJ 1 {%\ s ^ ^ bxwjvji 



In the preface the commentator, who calls himself Khwajah 
Faqir Ullah, of It&wah, says that, among others, lie was one of tho 
pupils of a certain Shaykb Muhammad ‘Azim Qurayshi. One day his 
follow-st 11 dents asked their venerable teacher to write a commentary 
on the Gulistan, which was their text, saying that ‘Abdur Rasul’s 
commentary on tho same, which was then current in the country, 
was not satisfactory. So he was entrusted with the work, and 
completed it within less than two months in a.ii. 1155 = a.d. 1742, in 
the 25th year of Muhammad Shah’s reign. 

On fol. 2 l} the commentator enumerates a number of Arabic and 
Persian lexicons on which ho has based the work, such as :— 



U\NlSrf? y 
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JI «3J y* 
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and 




^iyi e u 


UD t ij HJ 
^UUI 3 ^ 




On f. 20 b , cliap. T.; II., on f. 47 b ;. III., on f. G7 L ‘; I\\ on f. 78'; Y., 
on f. 81\* VI., on f. 94 b ; YII., on f. 98 b , and VIII., on f. 107*. 


Tlio text is represented by tho letter ^ (for c y^), and the 
commentary by (for £ in red. 

Written in a modern clear Nasta‘liq, dated the 21st Dil-Hnjj, 
a.h. 12 GO. 

Copyist: 


No. no. 

foil. 205 ; linos 21 ; sue 12} X 7.\; X 4J. 


BAHAR-I-BARAN, 


A very useful and exhaustive oommontary on the Oulistun, by 
Muhammad Gly.i^ud-Din, of luimpur ^ ^.OIc^L.o Ju».. 

'SJwb t>!dJlc_sy» j, j.jJl 


0 




W NlSTfiy. 
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Beginning 


c)^ 




jJI c >^~} y* 3 


In the preface the commentator, after highly praising the Nawfib of 
Tenk, Muhammad Wazir Khan, hotter known as Wazir-ud-Daulah 
(d. a.il 1281 = a.d. 18G4), the son of the Pinduri chief Nawfih Amir 
Khan, states that, after composing his well-known Persian lexicon, 
the Giy as-ul-Lugat, which he completed in A.n. 1242 = a.d. 182G 
(see Kicu, p. 504), and after writing his commentaries on the Sikandar 
Numah and on the Qasidas of Badr-i-Shash, some of his friends, and 
particularly his son, Muhammad Qamar-ud-Din, prevailed upon him to 
write an exhaustive hut easy commentary on Saadi’s Gulistan. So, 
having obtained a very old and correct copy of the Gulistan from a 
certain Maulawi Muhammad Makhdtim at Lucknow, which was dated 
a. ii. 753 and written in Kirman, he wrote the present commentary, 
after carefully studying iho following commentaries on tho text: 

<jw 

0^=*^ sir 8 CS* 

■ 

A by jkt- cr* 

^ 

t lkc- £yis 

Jy-^' CS*' 

tXiiSjs* lOvtOt"* 

and 




Tho commentator further states that, as his chief object was to 
mako it easier than all other existing commentaries, he has taken pains 
in explaining those phrases and verses which look easy and have not 
been noticed and explained by other commentators. In tho conclusion 
it is stated that the work was completed in a.h. 1250 = a.d. 1843, 
and that Munshi Chin In Liil composed the following versified chrono¬ 
gram for the date of its completion :— 

Jyl (*A 
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Other chronograms are:— 

and 


The metre of all the Arabic verses and most of the Persian verses 
ls scannod. The commentator has taken great care in giving 
throughout the philology of words and in parsing words and analysing 
sentences in many places. In most places possible objections are raised, 
and then explained in the form of question and answer. 

Tho text is introduced by the word 

The commentary itself begins thus on fob 3 b :— 

.... IjJ! y* C-W» 

I vi v3 b 1^ ^Lv^t d£j I 


j\jS\ 0 L^I 


Chapter I. begins on fol. 35 b . 

Chapter II., fob 95*. 

Chapter III., fob 144 b . 

Chapter IV., fob 150* 

Chapter V., fob 178 1 '. 

Chapter VI., fob 221". 

Chapter VII., fob 229 a . 

Chapter VIII., fob 262\ 

^ ritten in an ordinary clear Nastadiq, within coloured bordors. 
Not dated, apparently 18th century. 
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No. III. 

foil. IS; lines 15; size 9 x 5^; 6£ X 3j. 


FARHANG-I-GULISTAN. 


A short glossary on Sa'di’s Gulistan by one Hamid bin ‘Abd Ullali 
al-Musawi I dUI 

Dr. Ethe, India Office Lib. Cat., No. 1182, reads the author as 
Junayd bin ‘Abd Ullah. 

Begins — 

\<2r*0 I ^ ^ A ^w>J ^ AJ L^ y J ^ <i\3 1 

Besides giving the meanings of numerous single words which are 
alphabetically arranged, tho author paraphrases the Arabic and Persian 
verses, quotations from tho Quran, the traditions of the prophet, and the 
sayings of the great men used by Sa'di in the Gulistan. 

It is divided into three Qisms: —- 

begins-on fob 1\ 




j cfi-J jlcul ) begins on fob 7\ 



fob 8 b with the word and ends with 

Written in an ordinary Nasta'liq. 

Not dated, apparently 18th century. 








\ 1 





No. 112. 

foil. 14; lines 9; size 8 X 4f ; 0 X 3. 

w/ 

KARIMA. ■ 

Another very beautiful copy of the Karima, written by tho famous 
caligraplier Aga Mirza (for Life, seo No. 72 above). 

Written in beautiful bold Nasta‘liq, within gold lilies and borders. 
Dated a.u. 1233. 


No. II3. 

foil. 25 ; lines 8; size S X 4^ ; fl X 3J. 
Tho same. 


Another copy of the Karima, with richly illuminated two wholo 
l^ge *unwails at tlie beginning, and fairly decorated with gold floral 
squares throughout. 

Written in an ordinary bold Na>4a‘liq during the time of 5\ajid 
Ah Stall (the late King of Oudh). 

Dated a.u. I2(j:h 

' 


V 








VO!., r. 


4 


M 
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Mo. 114. 

foil. 12; lines 8; size X Gj ; 7| X 4 

HAFTBAND-I-KASHL 



The seven stanzas of Kashi. 

Beginning of the first stanza:— 

) oU c_j.UiT J c ^~=' 

cXi^ j£> A^ )yL~ jzuul V s 

\JT^ 

The poem ends with the following line:— 

Jj! 0 1 J>jj 

Maulana Kamal-ud-Din Ifysau [or according to some Mulisin], 
Kashi JL£ 1)3^*, was born and brought up in 

Amul, but his ancestors belonged to a noble family in K&shan, as the 
poet himself says :— 

vi J*-* 1 2 ^ 1 Sr^ ^ v j_y^ ,Ww ^ 

^ J)1 


and hence he adopted the poetical title of Kashi. Ho flourished during 
the time of Sultan Muhammad Khudftbandab, surnamod Sultan Uljaitu 
Khun, who succeeded his brother 6azan Khan to the throne of Persia 
in A,u. 703 = a.d. 1303, and died iu a.ii. 710 = a.d. 1316. This Uljaitu 
Khan is said to Lave been the first monarch of Persia who proclaimed 
himself of the HhPah scot. Ho gave a public proof of his faith by 
causing the names of the twelve Imams of the Shi‘ay to bo engraved 
on, all the money which he coined. Ka^hi enjoys the celebrity ot 
being one of the best panegyrists to ‘Ali and the Imams, and enjoys 




tho unique distinction among poets in never having addressed a 
single verse to any king or noble. ' According to Taqi Kashi, 
Oude Cat., p. 18, No. 63, Kashi died in a.h. 710 = A.n. 1310. 
Amin ltazi, the author of the Ilaft Iqlim, states that Kashi also 
left a diwfm consisting of gazals and qasidas. Taqi Kashi had seen 
six thousand veivos of this celebrated poet. Dr. Sprenger, p. 457, 
notices the following three commentaries on this poem:—(1) 
upi. (2) by A*ok* 

UuJ dedicated to Nawab Shnja‘-ud-l)aulah Muhammad Khan 
Asad Jang. (3) A commentary written under Gazi-ud-Din Haydar 
(d. A.li. 1242 = a.D. 1826). For notices on the poet’s life, see Sprenger, 
Oude Cat., p. 457 ; Daulat Sbfih, p. 206, and IIiyad - u sh- Sh u‘ara, fol. 345. 
Tho poem has been lithographed with glosses in Sultani Press, 
Lucknow. 

This rare and splendid copy is written in a beautiful, hold Nastadiq, 
on lull page gilt ground, within gold floral borders. A fine specimen 
of caligraphy. 

Dated a.h. 1200. 

„ Scribo pjij 

* 

No. 115. 

full. 12; lines 8; size 7 l X 4£ ; 6 x 3J. 

The same. 

Another beautiful copy of the Iluftband of Kadii. 

Peginning as in the preceding. 

Written in a fine Nastadiq, within gold and coloured thnal designed 
borders, with a beautifully illuminated ‘unwaii. 

Folios 1, 3, and 12, the last of which is dated a.h. 126.'*, have been 
added by a modem hand. 

Tho following note on an extra folio at the beginning, with tho 
crest of Xasir-ud-Din IL.ydar, King of Oude (a.h. 1243-1253 = A.n. 
1827-1837), shows that tbo MS. belonged to the Imperial Library in 
a.h. 1250. 

*-7— 1 I ^ A? I A^,/« I v^' A^.2^ \ wi 

a) I J ^ d Is-- ^ UhL-c ^ v 01 

M 2 


MINIS 
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No. 116. 


full. 24; lines 8 ; size I4f X 9} ; 7| X 4. 


The same. 


Another splendid copy of the same, beginning as usual. 

Written in an elegant bold Nasta‘liq, within gold and coloured 

borders. r , . 

This beautiful and neat copy was written for the founder ot tins 

Library by one Muhammad Kacli ud-Din. The scribe, a good caligraphei 
as well as a learned Oriental scholar, belonged to a respectable family 
of I)ehli and died about A.n. 189G. 

The colophon, dated a.ii. 1304, runs thus: — 

jjj* ftsib ^ ^ 

* j-o ^ ^ J 

X.) 
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No. 117. 

foil. 06 ; lines 11; size 7\- X 5j; 0 X 2§. 


ZAD-UL-MUSAFIRIN. 



Tbo provisions for travellers on the mystic road. A Su fistic 
Masnawi poem in imitation of the Hadiqah of Sana’i. 

By Amir If 11 say ni Sadat. 

Beginning:— 

Js jss& 6$ <ujs> ^I yy ^I 
b d5obt 

Amir Bukn-ud-Din (or Kabir-ud-Din) Husayn bin ‘Alim (or 
G&nini, as H. Kb., iii., p. 528 reads) bin Abii Hasan (or Husayn) al- 

Ittisayni ^^1 ^}l ^ ^ ^ Jj, generally 

called and known by the name of ysr *^, 

was bom in a.h. 071 = a.d. 1272 according to bis own statement in tbe 
last Fa si of bis tey, where lie says that be was then forty 

years old when be completed that book in a.ii. 711 = a.d. 1311. 
According to Naf&bat, p. 705, bo was originally from Guziv, a village 
in tbe country of Gur, but be settled and spent almost bis whole life 
in Herat. lie was a great traveller and a renowned Sufi poet. 
According to a good many authorities be was a disciple of Shay kb 
liukti-iid-Din Abul Fatli (<1 . a.h. 735 = a.d. 1335), tbe son and disciple 
of Shay kb Sadr-ud-Din Muhammad (<?. a.h. 684 = a.d. 1286) and 
grandson of Shay kb Balm-ud-Bin Zakariyya, of Multan (<l. a.h. 666 = 
a.d. 1267); according to others bo was u disciple of Baba-ud-Diii 
Zakariyya himself; while sonic, including Adur in bis AtaA] Kadah, 
p. 121, call him a disciple of gJiihab-ud-Din ‘Umar Suhrawardi 
(d. a.h. 632 = a.d. 1234). But if the date of the poets birth, i.e., 
a.h, 671, fixed above, can be relied upon, most of the above state¬ 
ments regarding bis disciple-ship are disproved, and wo can safely 
conclude that be was a disciple of tbe above-mentioned Shay kb Bukn- 
ud-Dfn Abul Fath, who died in a.ii. 735 = a.d. 1335. Husayin' came 
to Multan, and after staying there for some time went to Herat, win re 
be came in contact witli Fakhr-ud-Din hnuji i see supra. No. 80) ftftA 
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Auhad-ud-Din Kinnani (mentioned later on) and spent there his 
last days. 

According to Taqi Auhadi, fol. 20S b , and Daulat Shah, p. 222, 
Ilusayni died in a.h. 719 = a.d. 1319 ; Nafaliat, p. 705; H. Kh., vol. iii., 
p. 528, and Majalis-ul-‘Ushshaq, fol. 114% give a.h. 718 == a.d. 1318; 
Habib-us-Siyar, vol. iii., Juz 2, p. 74, gives a.ii. 717 = a.d. 1317; 
while the author of the. Suhuf-i-Xbrahim, fol. 225% places the poet’s 
death in a.h. 710 = a.d. 1310. 

But all these statements seem to ho wrong, sinco the concluding 
line of the present Masnawi gives the date of its completion a.h. 729 = 
a.d. 1828. 

f A3 ^ j A 

, * ' i 

This date is also found in the copy mentioned in Sprenger, Oude 
Cat., ]>. 430, and in Etlie, India Oihco Lib. Cat., No. 1834. But Etlio, 
India Offico Lib. Cat., Nos. 1832 and 1833, gives a.ii. 720 = a.d. 1320. 

L.-- f A} j A 

Besides the present poem and a diwan, he has left several Sufi works 
in prose and verso, such as y£ (vide infra); 21I 

(see Etlie, India Office Lib. Cat., No. 182); 

(see Eth<% India Office Lib. Cat., No. 1829); 
Dr. Lieu, in his Persian Cat.^jp. 008, calls it cinstead of 

c_j>^L ; A^b and <ub (Picii, p. 774"). 

The present poem is divided into eight mnqulas enumerated in 
, Eth< , India Offico Lib. Cat., NO. 1-32: 806 al60 Etlie, BodL Lil). Gat., 
No. 1259; Iiieu, p. 008; Sprenger, Oude Cat., p. 430; W. Pertsch, 
p. 10; Cat. Codd. Or. Lugd , Bat. 11., p. 116; Cat. des MSS. et Xylogr., 
pp. 350 and 438; ser also 1L Kh., vol. iii., ]). 528. 

The present MS. is wormed out in many places. 

Written in a firm Nasta‘liq. 

Not dated, apparently 18th century. 






No. 118. 

foil. 44 ; lines 11; size lb X 4^; 5^ X 3. 
The same. 


Another copy of the Zad-ul-Musafirin, beginning as above. 

This copy contains less anecdotes than the preceding one, and the 
verses do not very often agree in their arrangement with the above 
copy. The last, verse, giving the date of i+s composition, is not found 
here. 

hdl. 7 b , 10 fl , 17% 19% 23 b , 25% 40% and 41 b contain ordinary coloured 
illustrations. 

Written, in a modern clear Nasta'liq, within gold and coloured 
borders, with a snmll decorated heading at the beginning. 

£sot dated, apparently 19tb. century. 


No. 119. 

foil. 30; lines 14; size 0x3; 4V X 2J. 



KANZ-UR-RUMUZ. 

The Treasure of Secrets. 

Another Slilic M ipiawi by the sumo Fa kh r-us-Sndat Amir Husayni. 
Beginning — 

b 

After praising God and the prophet, the poet devotes several Qusuhis 
te Shihab-ud-l h '11 Subrawardi. Shaykh Bahu-ud-Din Zakuriyy.i, Shavkh 
^adr-ud-Din, and Amir Kabir iSTir Ullali. The poet then proceeds to 
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explain the duties of Islam from a Sufic point of view under the 
following headings:— 


loj i* j^ 

i c 9-J^ o>^-' J 
ALT®** J 0 l>j 

^L~S ^Lj J, J 

Luv») ^ 

lih j Li j>3 
ds^zi $ ^r**^ ^Lj 
ai^uot * A*; ^Lj ^a 

e>^ > J 
y^Jj^ ^ LsJ J ^ 

Ca^ Li I y y2r* ^ Lj j J 

o~j' ^ 
and 


r 3uSI ^ 
aal^io aA£ ^Lj ^ 

&j^si\ cr* «y 

6/j3t ^ 

fr^' C->^ 

e 4 ^ 1 s? 3 

cs* <*? 

Jwyt-yJI 
Ai v*JI C y» 

O^- 1 V? 3 

«-r-J^i cy* 
<rV c^ sp 4 
J^*-' 1 O 1 ^ s^ 
(-y* ^ 

&y ^uu 

^1^ L^ j A 

AJtJjJI C ^io ^ 
yi 3 


C T*jZ ^L} 

The -MS. ends with an epilogue Jj^_j>L£ jA,' with tl 
following last line:— 

b ^ vj 1 ' j jy 

^ A». Id* |pdv*^*d 
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The title of tlie poem occurs on fol. 7 b :— 

ySj£ ^ y^l 

For other copies, see Ethe, Bodl. Lib. Cat., No. 125S; Ethe, India 
Oifico Lib. ('at., Nos. 1830 and 1831; Sprenger, Oude Cat., p. 431 ; 
KrafFt, p. 60; W. Pertsch, p. 12; Eieu, p. 845, etc. See also II. Kh„ 
vol. v., p. 254. 

Written in a fine minute Nasta*liq, within gold and coloured borders, 
with a double page ‘unwan at the beginning. 

Not dated, apparently 16th century. 


No. 120. 


foil. 71 ; lines 7 ; size DA- X 6; 7 X 4, 


The same. 


Another copy of the Kanz-tir-RuimVz, beginning as above. 

This copy is written in a fine bold Nastadiq, between double gold 
lines, within gold and coloured borders, with a double-page ‘unwun in 
the beginning, and with headings written on gold ground throughout. 
The contents of the book are annexed at the end in the. same hand. 

Not dated, probably 17th century. 
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No. 121. 

foil. 39 ; lines 12 ; size 9 X 5 i; 0-5 X 3 : j 


• \ Af 

j'j U— u 


GULSHAN-I-RAZ; 



OR 

The Rose-Garden of Mystery. 

The well-known mystic Masnuwi, composed' in answer to fifteen 
metaphysical questions propounded hy Amir Ilusayn! Sadat (see 
Iso. 117 supra). 

By Shnykh Mahmud Shahistgrl. 

Beginning'— 

y I •» 

c)W AH £.1^ 

Shaykh Mahmud Shabistari or Chahistari, whose full namo was 

icpsi o-’ i* 3 -^ ^ o* 'V 3 -'* wV *^’ 

was born in Shabistar, a village at eight farsangs from Tabriz, during 
or about the reign of Hulugu Khan (a.ii. 654-603 = A.D. 12ot»-l2t> )• 
According to the prologue in this copy the poet received some questions 
in the month of 8haww.il, a.ii. 700 = A.n. 130", fiom a certain person 
of Khurasan, and in answer to them ho composed the present poem ; 

JLs )\ at* <oi-J ls> AxisdS 

But all other copies, noticed in tl.p catalogues mentioned below and 
the MulVetih-u 1-I‘jaz, a eoinnnntary on the poem mentioned hereafter, 
convcily ;^ivo a.ii. 717 = a.i>. 1317 instead <’i a.ii. 7"<>. U ^ tl ° 
stated in this prologue that the poet had composed several works in 
pj-use before this, and that, this was his first poetical composition which 
lie wrutu in tliu Mu-jnuwi stylo.’ 
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Jurat, in his Nafahat, p. 705, says that the pro pounder of these 
questions was the celebrated Amir Ilusayni Sadat (see No. 11 < above). 
Taqi Auhadi, in his ‘Urafut, fol. G57 b , supports Jmni’s statement, and 
aids that the questions were seventeen in number; but according to 
our copy of the poem and its commentary, mentioned 1 n the following 
number, the questions were not more than fifteen. 

According to the authors of the Majalis-ul-'Ushshaq, fol. llo ; 
Haft Iqliin, fol. 327% and Riyud-ush-Shu‘ara, fol. 370% the poet died in 


A ii. 720 = a.d. 1320. 

E. II. Whinfield, in liis learned introduction to the Gulshan-i-Raz, 
in which ho has made an ingenious attempt to compare Oriental 
and European mysticism and lo explain the pantheism ot the Sufis as 
expounded in this poem, expresses his. regret at-not finding sufficient 
materials for the biographical account of the poet, and accepts the 
above date of the poet’s demise. Taqi Auhadi, fol. 057% stands alone 
in placing the poet’s death in a.ii. 708 = ad. 1308.; 

Besides the GuIshan-i-Eaz, Mahmud Shabistari has left three 

Sufistic prose treatises, viz.- 

(see Riou, ii., p. 822 b ; Ethe, Bodl. Lib. Cat., No. 1208, Art. G; 
Melanges Asiat. v., p. 229, and II. Kh., vol. iii., p. 70); 

c 

(see Rich, p. 871”, and H. Kh., iii., p. 508); and AJtbs c\JLy. 

For other copies of the Qulshait-i-Ru/. and notices on the poets lito, 
see Ribii, ii., p. 008; Ethe, Bodl. Lil). Cat., N», l-’GO; Ethe, India 
Office Lib. Cut., No. 1814; W. Pertsch, Berlin Cat., pp. 827-29 and 
872; Sprenger, Ondo Cat., p. 477 ; (I. ElUgel, iii., pp. 42,> and 428. 
See also H. Kh., v., p. 233. 

The poem has heen edited with a Gorman tianslation by TTannm i 
Burgs tall, “Rosenflor des Goheimnisses,'’ Pesth, 1838; published with 
English translation by E. Ii. Whinlield, “Tho Mystic lWGaiden,” 
London, 1880; lithographed in Bomtyv, a.h. 1280. Extracts in 
German translation are brand in Tholuck s “ Bliithensammlung,” 1825, 
P- 102. An anonymous English translation of sumo ot the impel tant 
parts of ihe poem, entitled, “The Dialogue of the Gulshan-i-Ruz,” was 
published in London (Triibner) 1887. A largo portion of a Turkish 
adaptation is- noticed by Dr. Ethe- in his India Office Lib. Cat., 
No. 1701. 

The present copy ends with tho following \cisc, in which the poet 
mentions his name- 

^ JH**- 

o'- 3 / -V®-* s^’ 


A lew pages toward- the end are slightly damaged. 
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This splendid copy is written in a beautiful firm Nastadiq, within 
gold and coloured borders, with a faded heading at tlio beginning, 
hot dated, probably loth century. 


No. 122. 

full. 4G; lines 11; size 8 x TJ; X 3 ; |. 



The same. 

Another copy of the Gulshan-i-Raz. Beginning as in the preceding 
copy. 

Written on various coloured papers in an ordinary careless Nasta‘liq. 
Bated, Murshidabad, 14th Ramadan, a.ii. 1269. 

Scribe ^ b I 


No. 123. 

foil. 289 ; lines 23 ; size 8.\ X 5 7 [ ; C£ x 3i. 

'}j ^ t/ 

MAFA7 IH-‘UL-I‘JAZ FI SHARH-I- 
GULSHAN-I-RAZ. 


The best and tlie most exhaustive of all the Persian commentaries 
on the GuIshan-i-Kuz of Mahmud Shabistari. 

By Muhammad bin Yabya al Lfl.iiiji. 

Beginning— 

-d I ^ y ^ ^ pAstJ) 
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Shams-ud-Din Muhammad bin Yahyu y. ^aJI 

jyl] y was a disciple of Sayyid 

Zayn-ud-Din Muhammad Nur D ikhsh (b . a.h. 795 = a.d. 1392 and 
cl. a.h. 809 = a.d. 1464) (see Majalis-ul-Mu’minin, fob 374 b ), and was 
appointed the Khalifah of the Kurbakhshivah sect after his death. 
The early portion of his life was spent in Kay and ho subsequently 
settled down in Shiraz, where he came in contact with Jalal-ud-Din 
Muhammad Daw warn (d. a.ii. 908 = a.d. 1502), the author of the 

well-known treatise on ethics called ( see ^ el1 ’ P* 442), 

at whose instance Laliiji is said to have written the present commentary. 

According to the commentator’s statement in the preface lie 
commenced to write the present commentary on the 19th of T}il Hajj, 
A.H. 877 = A.I). 1472, * A ^ I 

& Uj l*j J . 

The author of the Majalis-nl-Mu’minin, fob 377% who gives a 
detailed account of Lahiji’s life, says that the commentator, after 
finishing his work, sent a cojiy to tho celebrated Jami, who expressed 
his high admiration for the work and the author in theso terms:— 

_)Lj <_Ay jj y yts 

)b cr^ jbi J> 

*Asl 

j (*y 

Lahiji’s death is generally fixed in a.h. 912 - a.d. 1506. 

Tho author of tho Suhuf-i-Ibiuhim, fob 54 b , places Lahiji’s death 
in a.h. 980 = a.d. 1572 ; but this seems improbable. 

Other commentaries on tho Xjulshan-i-Kaz by (1) ^aJI 

; (2) ^a)! y and 

(3) y\ aUI Ijb aro mentioned in 

II. Kb., vol. v., p. 233. 

Lahiji lias also left several treatises on Srtfism, and is the author of 
a diwdn, containing about two thuusmd verses, in which he adopts 
the poetical title of Asm. 

Dor other copies of the Mafalih-nl-Ljuz, see (b Fliigel, iii., p. 426; 
Fertaeh, lu-vlin Cub, p. 829; Jh Aumer, p. 20; Cat. of the Lib. of 
Kagib IMsha, Constantinople, a.h. 1285, No. 690; Cat. Codd. Or. Lngd., 
Ikit. IL, p. 17 ; Etlie, India Ofiieo Li!*. Cat., No. 1816; Spiengor, Oudo 
(3at -» 1‘. 478; II. Kb., v., p. 232, etc. 
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• Three extra folios containing the index of the commentary are 
added in the beginning of the MS. 

Written in a learned Nustadiq, within yellow borders. The text 
explained is written in red. 

Not date«l, apparently 17th century. • 


No. 124. 

full. 13; lines 10; size Sj X oh; G.\- X 3J-. 

\ - 5 ' 

THE MASNAWI OF BU ‘ALI QALANDAR. 

A short Masnawi poem containing moral instructions. On ful. l b 
the poem is thus styled : — 

c ij Lie .... ^-*^3 L/vJ I Liu! * 

Beginning— 



b /j 1 

•^0 


^U 

JJt> JJfc 


y 

^ liL* 




L* ^)LA> vX>oU> 


Lr^ y 


■ r j j* 



iShayVh Sharaf-ud-Din Bii ‘All Qalandar, better known as Sharaf- 
ud-Din-i-P&ni Tati, was, according to his own statement in one of 
his compositions (as Amin Bnzi says), originally from ‘Irfiq, and had 
enjoyed the company of Jalul-ud-I)in It ami and Sh ams ud-1 )in labrizi; 
but as he rose to distinction and died in Paid Pat, he is generally 
known as Sharaf-ud-Din-i-Pani Path He is said to have boon descended 



u\Msrrty 
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from the great Imam Abu Hunt fall, and a genealogy of his biith is 
given in the Siyar-ul-AqhVb. According to several authorities Sharaf- 
ud-Din was the Khali fall of Khwajah Qutb-ud-Din Bakhtiyar Ushi. 
•Besides the present Magnawi, bo has also left a diwan, noticed in 
Sprenger, Oudo Cat.,, p. 505. Ilis or lettirs, which he is 

said to have written in the name of his favourite disciple Ikhtiyur-ud- 
Din, are full of divine knowledge. A treatise entitled 
generally, ascribed to him, is ; . according to ‘Abd-ul-Haq Dihlawi s, 
Akhbur-ul-Akhyar, p. 147, not genuine. 

Sultan ‘Ahl-ud-Din Khilji (a.ii. 095-710 = a.d. 1295-1310) was a 
favourite disciple of Sharaf-ud-Din and entertained high regards for 
him. According to Amin liazi, Sharaf-ud-Din exchanged Ruba‘is 
(quoted in the Haft Iqlim) with Sultan Muhammad Tuglaq (a.ii. 725- 
752 = a.d. 1324-1351). 

Sharaf-ud-Din’s death is generally fixed in the month of Shawwal, 
a.ii. 724 = a.d. 1323. 

The MS. is divided into the following three headings:—• 

fob 2 b . 

fol. 3\ b^ 

fob 13“. ^3 

The Masnawi ends with the following verse:— 

dry b ay 

dr-® Jy 

Other copies of the Malawi are noticed in Sprenger, Oude Cat., 
p. 555, and ltieu, p. 668 1 '. 

Lithographed in Lucknow, a.ii. 1200. 

Written in ordinary clear Nastadiq, with tho headings in red. 

Not dated, apparently 18th century. 
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No. 125. 

ff. 31 3; lines (centre column) 17 ; (margl. col.) 20 ; 
size 10*J X 0|V ; 0 X 4;V. 

I 


THE THREE DIWANS OF KHUSRU. 

Yamln-ud-Din Abiil Hasan Amir Khusru 

^ 1 ^JA) j C. 0 . ***,*) I * ywC^ 

was one of the groatest musicians and the most famous Persian poet in 
India. His father, Amir Sayf-ud-Din Mahmud Shams! Luchin, came 
to India from Hazurah (near Balkh) and settled down in Patyuli, 
where the poet'Khusru was born in a.h. Col = A.n. 1253. At the age 
of seven Khusru lost liis father, who fell, in a battle near Ilahabad, 
and the future poet was placed under the care of his maternal grand¬ 
father ‘Iinad-nl-Mulk, who took great trouble with his education. 
After completing his twentieth year Khusru stayed with Kishlu Khan, 
brother of Sultan GiyAl-ud-Din, and afterwards entered the service of 
Bugra Khun, the youngest son of that prince. IIo subsequently settled 
in Delhi and became one of the favourite disciples of the celebrated 
saint Nmiru-ud-Din Auliya, for whom the poet entertained the highest 
regard, which almost amounted to worship; 

Khusru lived to enjoy the favours of five successive kings of Delhi: 
Mirizz-ud-Din Kayqubad (a.h. 080-689 = A.T). 1287-1290); Jalal-ud- 
Din Fiiiiz (a.h. 089-695 = a d. 1290-1295); Muhammad Shah (a.h. 095— 
715 = a.I). 1295-1315) ; 6iyAf-wl-Din Tugl; tl (a.h. 721-725 = a.h. 1321- 
1324), to whom he dedicated the Tuglaq Namah; and Muhammad bin 
Tuglaq (who came to the throne in a.h. 72.3 — a.t>. 1324). 

While in the court of this last monarch, Khusrh hoard the ne\vs of 
the death of his spiritual guide Kizam-ud-Din Auliya, on which ho 
renounced the world, and after seven months’ mourning followed him 
to the grave, on the 29th Dul Qa‘d, a.h. 725 - a.d. 1,324, and lies buried 
by his side in the beautiful collection of mosques and tombs outside 
Debit. 

Besides bis Persian compositions, which are said t-» be ninety-nine 
in number, be produced numerous Hindi poems and riddles. Daulat 
BO;ib, p. 240, says that Khiisrfl, in one of his works, himself mentions 
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having loft between four hundred and five hundred thousand verses, and 
that Mirza Baysangar, aftor ceaseless attempts, once succeeded in col¬ 
lecting 120,000 verses of the poet, but on another occasion the prince 
again obtained 2,000 verses from the Gazals of the poet. The prince, 
therefore, concluded that it would be very difficult for him to collect 
the complete work of the poet and gave up the idea for ever. In 
comparing the number of the verses of the two well-known Khamsas 
of the two world-famed poets, Nizami and Khusru, Daulat Shah says 
that Niz&inis K ham sail consists of 28,000 verses, while that of the 
latter contains 18,000. According to the poet’s own statements, as 
made in the following five poems (see No. 128 below), it would appear 
that his Khamsah consists of 17,896 verses. 

For full notices on his life and works see Rieu, pp. 240-41 and 
609 ; Sprenger, Oudo Cat., p. 465; Ouseley’s Notices on Persian Poets, 
p. 146; Elliot’s History of India, vol. iii., pp. 528-567; Ethe, Bodl. 

. Cat., Nos. 753-799 ; Ethe, India Office Lib. Cat., Nos. 1186-1222 ; Pertsch, 
Berlin Cat., p. 831; G. Fliigel, i., p. 542; J. Aumer, pp. 21 and 22. 
See also Daulat Shah, Browne’s Edn., p. 238; Nafaliut, Cal. Edn., 
p. 710; Haft Iqlim, f. 107 b ; Khulasat-ul-Afkar, f. 59; Taqi Auhadi, 
f. 214 a ; Riyad-ush-Shu‘ara, f. 12G' V ; Makhzan-ul-Garu’ib, f. 229 ; Suhuf-i- 
1 bra him, f. 279% and Nashtar-i-Tshq, f. 571. 

Contents:— 


I. 

fol. l b : Tuhfat-us-Sigar, dksJ, “The present of the early 

age.’* This is the first divvun of Khusrii beginning with a pioso 
preface. 

j>' ^ j JjJ Jl) 

Compare Rieu, p. 609; Ethe, India Office Lib. Cat., No. 1187, etc , 
where it changes slightly. 

In the preface the poet says that he had an extraordinary taste for 
poetry i n his early days, and relates an anecdote how he was introduced 
to the presence* of Khwfliah Tzz-ud-Din, who, hearing of the surprising 
genius qf the young ppot, tested him by giving him tho four words 

(hair), aoj (cgg\ (arrow), and &y j£k (melon), which 
apparently have no connection with each other, and asking him to 
compose by using these words a quatrain, which the poet extemporized 
011 the spot. 

VOL. 1 . * 


WlST/fy 



■^y~) b “'-'■'b c> ,J “* y e>>^ 
(S&z & yy oy 


Khwajali ‘Izz-ud-Din highly praised the poet’s talents, and gave him 
the title of ^IbU, which Khusrfi has adopted in many of his early 


The poet states further that his brother Tuj-ud-Din Zulnd took 
oreat pains in collecting the poems, which Khnsru had composed m his 
sixteenth to nineteenth year, and arranged them by inserting verses of 
bis own composition at the beginning of each poem. these connec „ 
verses, which are generally called on account of their being- 

written in red, if taken together form a complete poem. _ 

Tuhfat-us-Sigar contains Qasidas, Qit‘as, Gazals, Ma§nawis am 


foil J 4 l, _32“. Qasidas in praise of Sultan Oiyus-ud-Iini, his eon 
Khan-i-Shahid, and his spiritual guide Nizam-ml-Din Auliya. 1 he 

Qasidas are introduced by the following ( a " R,,1>u ‘ 1 ) 


^ 

J»U) 


Beginning of the Qasidas: 

J JM y yy 

^ — 4 5 ^ 

)\ ^ 
to U? ^ v5j 0 T <*3 

&)yt* £ ->’ Jlv 
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fol. 32\ Qifc'as. Bogin 

Jl ^1 

fol. 33 b . Gazals ; beginning — 

........... ; •" 

C-_>bL 5 1 

t^j> y5Cio j c •• ^ Lj <AuJ>y^ 

fol. 49 a (margin) begins tho Masnawi: — 

Jbj s?l> ^ ^ 

Lu-J 2 ^ ^ 

Compare Etlio, India Office Lib. Cat., No. 1187. 

fol. 52\ Iiubads (about 110 in number); beginning:— 

^y y 5o t 

y J)l ^3^-* Jvjy 

U y v^ 0 

s?;^ c>*' **-* ^ 

n. 

fol. 68 b . 

t 6 -* 

Gurrat-ul-Kamal, JLOt £yi>, or the poems of maturity, with a 
preface which begins :— 

^LJI <u\z> <ubi£ }j 

In tliis lengthy preface the poet at first deals with tho need of 
knowledge and its advantages, quoting numorous verses from the 
Quran and the traditions in support. Tho poet then goes on to discuss 
he excellence and superiority of Persian poetry over Arabic by 
enumerating several reasons, and taking Sana’], Kh&qani, liadi, Kmo.ii, 
^ami and Sa‘di as bis models in various branches of poetry, lie 
further deals with several kinds of ^vju-o (poetical ornaments), 








WtoSTf iy 
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towards which he says he had a particular leaning, by giving ft 
prominent position to MaiJanit Baha-ud-Din Bukhari, who was well 

versed in the art of composing riddles (U^). The poet here quotes 
several san‘ats of his own on the names of several persons, such as 
jjrfr *? etc. Ho states further fnul he was requested by 

his brother ‘Ala-ud-Din ‘Ali Shah to collect this diw&n, which ho. 
as lie says later on, wrote from his thirty-fourth to his forty-third year, 
or from a.h. 685 = a.d. 1286, to the end of a.h. 693 = a.d. 1293. The 
preface concludes with a short account of his own life. 

The Gurrat-ul-Kamal consists of Qasidas, Qit‘as, Tarji‘bands, 
Masn’awis, Gazals, and Kuba‘is. 

fol. 90 b . Qasidas; beginning :— 


)jK^ A-s vw« Ac\ 


Comparo Ethe, Bodl., No. 754, and India Office Lib. Cat., No. 1186, 
where the initial line begins with the words y?. 

The Qasidas are mostly devoted to the praise of the poet’s spiritual 
guide, Nizum-ud-Din Auliya, Sultan Mu‘izz-ud-Din Kayqubud, Jahil-ud- 
])in l iruz Shah, Kukn-ud-Din Ibrahim, ‘Ala-ud-Din Muhammad Shah, 
and several other persons. 

iol. 156 b . Qit'as and Tarji‘bands. Beginning:— 

b <5^ f*- 9 ^ ^ j*> 

v* ■ -* ; sS> 

On fob 165 b . 


Lu^btX&JI } J J j y^\ U> jjbuJ I 

Beginning— 

J! c^L-G»iT Aj iki> <A*o b 


fol. 1 Oh*. The Musriawi called Falh-Numali A*b or according 

to Jfiou, p. 611, and Elliot’s Hist, of fnd., iii., j»p. 536-544, Miftuh-ul- 
Futoh, written in praise of the first campaign of Firuz 

tHIn'ih, who came to the throne in a.h. 089 =.* a.p. 1290. 
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Begins:— 




On fol. 171 a the poet gives with great precision the timp. and date 
of Firuz Shah's accession to the throne in the following verses:— 

e._^o Js-^« J)l 

c^- cy-^SjXJ 

b cr^'y J J W 

jjy) jjj j ^S> L> 

(J ^ b c^-io U. <5 l5o 

J J) bi lxCU£'' } JtO~U~d J) 

i.e. on Tuesday morning, at the third hour of the third day of Jamadi II., 
a.h. 689 = a.d. 1290. 

On fol. l8i b begins another Ma§nawi of a different metre. 

Beginning:—•- 

yJZ ^ ^3 \ 

On fol. 186* (margin) begins another Ma§nawi of a different metre. 
Beginning:— 

;Lo ^U~&T yaS 6wVjxn^ 3 ^jfc) 






<6 


On fol 186 b another Malawi, called J1 with the following 

introductory verso:— 

' \j <ub wV.^ j± 


The Malawi begins with the’line :- 


apbu* j *-T~Sy^ 

6 l* y*A j) 6 Jl W^Va-5" >*• 
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foil. 186 b -192 ft , several sliort Mafuv^\vis of different metres introduced 
by the usual 

On fol. 192 a (margin) a Magnawi called <5^*b as tho 

introductory red /erse says :— 

cji' yvt ^ o'* ^ J>^ o 1 ' 


Beginning :— 


p}\o jl 

0^ 


foil. 193 ,l -19l) b . 
Beginning:— 


Masnawi in the metre of Shall Namah. 


\j£j) j bbuo 


fol. 19C a (margin) beginning of the Gazals with the heading 
j£> b y 
Tho initial line runs thus :— 


^ c-3 \j ^ytc> y b 

fol. 230\ RubiViyut, with the introductory verse:— 


Beginning:— 

yS\ } b 

0). fol. 23l b (margin) runs a heading 
&J c^ibo^ill^ dealing with i-J cs-JLo, jjs c^JLo, otc. 

On fol. 233 b . Rubaiyat. 

Beginning:— 

pliL# £& Ujl 

Most of these Rubaiyat are devoted to the praise*of ^3 Lj., JU*, 
*-r-J JW., etc., etc. 
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On fol. 243*. on the names of Jr* 3 L -^U-« 

and others. 

The Tuhfat-us-Si^ar and the Gurrat-iil-Kamal l*av& been printed in 
th e Kulliyat of Amir. Kh usru in Nawal Kish war press, Lucknow. 


IIL 

f ( ,l. 246 1 ’. ISihayat-ul-Kaniah 

JUOI ^ 

Th e fifth dhvan of Amir Kims? ft, containing the poems of the last 
years of * his lifo. 

Conten- ts:— 

A short nrose preface w^ich contains nothing but the praise of 
God, the prophet, and the s*bit Nizfmi-ud~l)in Auliya. 

Begins:— 

fol. 248 h . Qasidas without alphabetical order. 

Beginning:— 


I'M 


^ tp J iA-J & A) ij Jjj ^ 


fol. 273\ Magnawi. Beginning:— 

\j lAe* U J) *A*o 
\j L* j £ 

fol. 277\ Qit.‘as and Tarji‘bands. 

Beginning:— 

iti & Li? evi ^ IT j J 


fol. 279 1 ’. Gazals. Beginning:— 

j s^'~* y b *+* 


imsr$y 
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fol. 317“. ituba i iydt. Beginning:— 

Jww*) ^ 

yxs> jy j ^5o^l3’ 


On comparing with another copy of the Nihttyat-nl-Kamol, mentioned 
hereafter, the arrangement of which exactly agrees with the Present 
copy, it is found that this copy wants eight Buba‘is, and bre a k s 0 if 
abruptly \vith the following Euba*i:— 


J- b 

$ {& b 

It appears from the table of contemn on fol. 1% which gives under 
an illuminated circlo the names of all the five diw&ns*°f Khusru, that 

the two diwans, viz., and A-Jh ? ha* vo been torn away 

from the present copy by some mischievous hand. 

This excellent copy is written in a fine, clear Nastadiq, within gold 
and blue borders, with a double-page ‘unwan at the beginning, and 
three beautifully illuminated headings, one at the beginning of each 
diwan. 

Not dated, apparently fifteenth century. 


No. 126. 

foil. 79; lines (centre column) 17 ; (margl. col.) 26 ; 
Size 12x7|; 9x 4£. 

JUO\ 2uWi 

Another copy of the Nihayat-ul-Kamul (see above number) J 

fol. l b . Preface. 

fol. 3*. Qasklus. 

fol. 28“. Ma^nawi. 

fol. 32 h . Qit‘as and Tarji‘bands. 

fol. 3.V. (ia/.ale. 

fol. 70*. ltubuhyiU. 
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The arrangement in this copy is identically the same a s tho 
preceding one. 

Written in ordinary clear NastaTiq, within gold and coloured 


OOi •» v 


rs 


Not dated, apparently sixteenth century. 






No. 127. 

foil. 323; b'p<« 14 , size IQ X 6; X 3^. 


• A A 




DlWAN-I-AMIR KHUSRU. 

A very fine copy of Khusru’s dhvan, containing a collection of 
Gazale from his different diwuns. At tho end about one hundred and 
seventy-four Qit'as and RubA'is (intermixed; are.added. Tho Gazals 
aro alphabetically arranged, except the first eight poems. Beginning 
corresponding to the first Gazal of copy No. 7G2, Etho, Budl. Cat. 

<Wfi> aL) ^1 

<wt> 

On fol. 3 b begins tho first alphabetical Gazal:— 

I j li j\ ji I 

Compare Eth6, Bodl. referred to above. 

On fol. 307 b , Qi^as and liuba'is. 

Beginning:— 




r^*' } t y 6 r ** J 
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dill 31 dll 3 J^2>) 

cj^- hy^-> JvW> ' e* JJ 



^ oil >? e> u ; 

This valuable WS. onco k/donged to Sakv^n i5anu Begum, as 
appears fro., n a ~ou- 0 on fol. 1% which runs thus:— 



Emperor Akbar. She was married to Shah Gazi Khan, son oi JNaqib 
Khan Qazwini, a personal friend of Akbar. See Humayun Namah, 
of Gulbadan Begum, (Beveridge’s ed.) p. 275. 

It also bears the seals of several noblemen of Shah Jalian’s court, viz., 

^Us>, dated A.n. 1063, and 
and many ‘Arddidas of his reign. 

Written on fine paper in a neat and firm Nasta‘liq, within gold and 
coloured borders, with a small decorated heading at tho beginning. 

Dated 25th Ramadan, A.n. 978. 

Scribe 

The colophon ends with tho following Qit‘ah quoted by the 
scribe:— 


wVj L/« ci L* 


J\& ^ ^ \j tS 



<5^ 
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No. 128. 

foil. 235; lines 19; size 10£ X 0^; 7X 4J. 


KHAMSA-I-AMIR KHUSRU. 

A very fine copy of tlie five musnawis of Amir Kliusru, written in 
imitation of tlio Khamsah of Nizami. 

As a masnawi writer Khusrfl is held by some to rank higher than 
Nizami. It is said that Mirza Baysangar generally preferred Khusru’s 
Khamsah to that of Nizami, while Mirza Ulug Beg Gflrgan took the 
part of the latter. However, Khusrfl himself was not a little proud of 
his Khamsah, and is said to have boastfully uttered the following 
verse on its completion :— 

iNvvd AJ*3JA 

Ik) j A <0 


Matla‘-ul-Anwur 


I. 


A mystical poem written in imitation of Nizami’s Maklizan-ul-AsrAr, 
in tho same metre, and dedicated to ‘AlA-ud-Din Muhammad Shah. 
Beginning:— 

^AJJ k‘ s\S A*kr* 




In the conclusion tho poet says that the Ma{la*-ul Anwiir oontains 
three thousand three hundred and ton distiches, and was written in two 
weeks in the year a.ii. 098 :— 


^jy] <Wt jy 

v£ <W5 ) j+J* jy a A * 










fl^ y> j>' 

1*1*3' d* jg» 

jy ^ ^ y a? jl> 

v^3 <^^u£> ^ v3y JvO^Xvio 



ihe Colophon is dated middle of Shawwal. a.h. 974. 
Scribo J\s> ^ 


fob 40b 




SHIRIN-U-KHUSRU. 

1 he loves of Kliusru and Shinn; an imitation of Nizami’s Kliusru- 
u-Shirin. ‘ 

Beginning— 

&\j p~Jli gl_yit*j 

This poem is also dedicated to Sultan ‘Ala-nd-Din. It. was com¬ 
posed in tho beginning of Rajah, a.ii. 695 = a.d. 3 295, according to Ibis 
copy, fol. 97b 

* '*- 4 * C>* jjl^T j 

JU 


hut according to other copies (see Bieu, p. Gil ; Ethe, Bodl., No. 766, 
fre.) in a.h. 608 = a.d. 1298. Tho latter date seems to bo more correct, 
as tho poet himself says, on fol. 97 b , that he composed tho MatlaMd 
Anwar in a.h. 698 (see above) before this work. 


ivy <^=-* ^ 

y u^ya jyCk yCtf y ^ 
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The Shirin-u-Khusru consists, as the poet says towards the end, of 
four thousand one hundred and twenty-four distiches. 

w«J y J J) 

^ ^ «—i31 j 

The colophon hero is dated Dnlhijjah, a.h. 974. 


III. 

fol. 98 b . 

M A J N U N-U-L A YLA. 

The loves of Layla and Majntin, in imitation of Ni/amfs Laylu-u-’ 
Majnun. 

Bogins— 

c 

))j <uj \y^ Jjj 
j)b >j. dxjyd, y j)l 

This poem, like the two preceding magnawis, is dedicated to Sultan 
‘Alu-ml-Lm, and ends with the praise of ghaykh Niz&m-nd-Din Auliya. 
In the conclusion this masriawj is said to contain two thousand six 
hunt Trod and sixty distiches. 


—^ 

j % \ I y£ ^ J cOu^ 

(Compare Stronger, Oude Cat., p. 4f>9, where it is said to contain 
-,3G0 distiches only.) It was completed in a.ii. G9S = y.i>. 1298. 


^ 6 J^ ^jSj Li 


is evidently a mistake Tor 

The colophon is dated Juiuada II., a.ii. 975. Tim text Jms keen 
printed at Calcutta in 1811; lithographed, : Lucknow, I8i'9. 
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fol. 133*'. 


IV. 

AT NA-I-SI KAN DARI. 



It is also dedicated to Sultan ‘Ala-ud-Din. 
Beginning— 

jj I to* 


In the end the poet says that this niasnawi contains four thousand 
four hundred and fifty distiches, and was written in a.ii. 099 = 
a. i). 1299. 

j U:, ^ <3s^J * 1 ^ 


ejll ^ fJ 


The colophon hero is dated Dilqa‘d, a.h. 974. 

Transcribed l>y ^JjJI JAW. y ^jJ) JUT 




fob 191“. 


V. 

HASHT BIHISHT. 


A poem on the loves of Bahru m, composed in imitation of Nizami’s 
Haft Baykar. 

Begins 

^ IcXsS ^.1 

'lyrj Jd 

In the beginning the poet, after lavishing praises on NizAm-ud-Din 
Auli)u and eulogising Sultan ‘Ala-nd-Dln, cmiun rates on fol. 195 h his 
i p-vi*.us four mn^nawin of the Kliumsah. Jn the. end the poet, states 
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that the poem was completed in a.ii. 701 = a.d. 1301,’and contains 
three thousand three hundred and fifty-two verses. 

^ L*»~o * ^ 

J tVriJJ J wV^wy^o 

0 y\ h ^5sj J) L* 

He further states that ho completed the Khamsah in three years 
JLc <!t~J J2fi‘ J)1 

JU 3U g-o. c ^l 

and had it revised and corrected by one Qadi Shihab-ud-Din. whom the 
poet describes in his preface to the (iurrat-ul-Kumal (see infra ) as one 
of the most learned scholars'of the time. 

The colophon is dated Dulhijjali, a.h. 974. 

Transcribed by ^ JL^ 

It is noticeable that this splended copy of the Khamsah has been 
transcribed, as will appear from the colophons given at the end of each 
masnawi, by two different persons (probably brothers) ; but the hand¬ 
writings are so alike and even throughout that it is very difficult to 
distinguish the two. 

Written in a beautiful minute Xastadlq, within four gold columns, 
on fine thick paper, with four beautifully illuminated headings and an 
exquisite double-page ‘unwan at the beginning. 


No. 129. 

full. 153; lines 12; size 12 X 7J : 7 \ X 4J. 

JJi\ jUm 

MATLA‘-UL-ANWAR. 

A beautiful and valuable copy of the Mathi‘-ul-Aiiwar, tniiiw ribed 
by the famous calligrapher Mir ‘Ah, in Bukhara, in the Middle »>f 
yiiaduin, a. 11 . 047,I t Sultan ‘Abdul ‘Aziz of Ihikjmiii (son .4 Sult.au 
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‘Ubayd Ullali of the Uzbak Khaqans,), A.H. 939-946 = A.D. 1532-1539, 
as will be seen from the colophon, which runs thus— 

^ c^ 1 vi LsJ I ^ 5 1 y 1^3) <—£a*o 1 *3J 

^ ^LhLJI y* r /3l ^3) 0 lkU3l ^JLO! 

^JLj dDI jvL^ jjjjJI ^s*£> ^ILLa ^j>DI y) $ p LjjJI 

L-cl^l ^LvnT^I y &y (j^LI } dilLLo y d£X« 

AjLawJ y y £-r~° <3U~o j*kjc*JI ^La^> 

^1jjL£ ^ILJwo ^LiL5>b 

Written in a perfect bold Nastadiq, within richly illuminated and 
coloured borders, on fine thick paper, with many-coloured and gohl- 
sprinkled margins, and a most sumptuously adorned double-page 
‘unwan of the finest workmanship, at the beginning. The headings 
are written on gilt grounds within floral designs of different colours. 

foil. 150 b , 151% lf)2 b and 153 a contain full-page, highly finished 
illustrations in the best Persian style. 

On fol. 150* a note runs thus— 







b yy*+cz* 


di LdJ 1 

c-_*Lcx 

t y y \&y ~0 y J 


I «A <2> iA-£o 1 


1^*31 







No. 130. 

foil. 110; linen 17; size 0J x f>J; 0J X 3. 

QIRAN-US-SA‘DAYN. 

“The Conjunction of the Two Lucky Placets.” 


A historical ma^nawi by Amir Khus.ru, containing an account of the 
meeting of Sultan \Inbzz u<1-7)fn KayquhAd of I>i 1 1 i (a. if. 680-689 =. 
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^• D * 1287-1290) with his father, Na.sir-ud-Din Bugra Khan of Bengal, 
in a.h. G88 = a.d. 1289, at Dihli. 

After the following introductory verses — 

^ ^3 J) 13 y 

pli 

e>b“* jTs-rr* 3 
the poem begins thus — 

Jc^v 

*• 2 -*-*^ ^ A* 1$ ^y 1 Oi ^ 


foil. 13 b -l7 b . Description of Dihli, the Jami 4 Masjid, etc 
The c^j serve as headings throughout, such as—fol. 13 b , 
^ CU-aJwO * fol. 14 b , c\s 2 >vvv* 4 ^nJLo 

o . a? ; ‘fob 15% ^Jt ; fob 15 b , c^JLo 

C 3 ' u*S*- 

foil. 53 b -G7 b . An account of the correspondence between the father 
and the son, begins with the following introductory verse— 

jJI . • ^U-j 

fob 67 b . The meeting of the father and son begins with the 

£» ^ ^ 1 y3 J iV* ^ l*CO I 

Several Gazals of Khusrii are inserted in many places. 

On lob 108 a the poet says that he wrote the present poem in three 
inonfhs, completing it in Ramadan, a.ii..GB8 = a.d. 1289, when he was 
in the thirty-sixth year of his age. 

On fob 1H“ the poem is said to contain three thousand nine hundred 
l *nd forty-foi lP verses. 

J*C 

A-» } > jh' i 

Some marginal a ll( i interlineal notes are found on the first few folios. 
Vol. i. 0 



m 
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An analysis of the poem will bo found in Elliot’s ITistory of India, 
vol. iii., pp. 524—534, and extracts by Prof. Cowell, in the Journal of tho 
Asiatic Society of Bengal, vol. xxix., pp. 225-239. 

The masnawi has been lithographed in Lucknow in a.h. 1259, and 
edited with a commentary, by Maulawi Qudrat Ahmad, Lucknow, 
A.n. 12(51. Dr. Sprenger, p. 471, describes three commentaries on this 
poem ; one composed in a.ii. 1014, by Nur-al-IIaq; another by ‘Abd-ur- 
liusul Qasim, and a third by some anonymous writer. 

Written in a careless Indian Naeta‘liq. Dated 14th Safar, a.h. 46, 
probably meant for 1216. 


No. 131. 

foil. 159; lines 14; size 9-j x5|; 6| X 3J. 

DUWAL RANI KHIDR KHAN. 

A poetical narrative o’f the love adventures of Khidr Klntn. son of 
Sidtan ‘Ala‘-ud-Din Muhammad Shah Khilji (a.h. 695-715 = A.n. 1295- 
1315) and Duwal Rani, the daughter of Ray Kara, the Rajah of Gujrat, 
dedicated to Sultan ‘Ala‘-ud-Din, the father of the hero. 

Begins— 

|*Lj 

Ori fol. 22' Khiisru says that the original name of the heroine was 
I)iwal I>i in Hindi, hut, he changed it into Duwal (plural of jRaijj 

fur the sako of convenience, and after adding the name of the he ro 
Khidr Khan to that, entitled tho poem as 1 

.... 
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j .13 <-r-£y ^b 

«Aui5 <-••■ ■«—-o*A ^Uj 

*XSj ^S> * A ^31 Jb ^ J cMii 

yfi c-als^. ^1 c_ilkc> 

jjta^o jjU ^ _ > *=^ ^b 


H>5 


The poem is also called diL^uC or dJliuO. See Ricu, p. 012, 
Art. xiv. 

In tbo conclusion, foil. 153% 154% the poet says that lie wrote the 
present poem in four months and a few days, completing it on the 
*>th of Dilqa £ d, A.ir. 715 = a.d. 1315. He further says that tlio poem at 
first consisted of four thousand and two hundred veises, but after the 
death of Khidr Khan, he added three hundred and nineteen verses, thus 
bringing up the total to 4,519 distiches. 

For extracts from the poem, see Elliot's History of India, vol. iii., 
PP- 544-557. Elphinstone, History of India, 5th Edn., p. 395, and 
E. Thomas, Pathan Kings, p. 176. 

For other copies see Kieu, pp. 612, 617 and 618; Sprenger, Oudo 
fat., p. 470 ; T. Aumer, p. 22; Cat. des MSS. ot Xylographes, p. 351; 
Ethe, Bodl. Cat., Nos. 777-779 ; and Ethe, India Office Lib. Cat., 
cols. 694 and 705. 

This MS. is of some historical importance, as appears from tho 
colophon, which says that it was written at tho instance of Shihab-nd- 
Eiu Ahmad Khan (Governor of Gujr&t during the reign of Akbar) at 
Abmadabtid, on the 4th Dulliijjah, a.ii. 995 = A.D. 1586, by Ilusayn 
bin ‘Ali-al-Husavni, and was corrected and compared under the super¬ 
vision of the poet WaqiPi. Muhamad Sharif \Vaqu*i was originally of 
Xishapur, and came to India in the reign of tho Emperor Akbar, and 
Was in the service of Shih&b-ud-Dfn Ahmad Khan. (See .Nashtav-i- 
I^H p. 1954.) 

Written in a clear Nastadiq, within gold borders, with guld- 
Kprinkled margins, and a small decorated heading at the beginning. 
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No. 132. 

foil. 300 ; lines 12; size Ox 5|; 6J X 3.j. 






L>. 


C^JbO 


OJ- 




A A 


THE DIWAN OF AMIR HASAN 
OF DIHLI. 


With prose preface. 

loginning— 

^y. \ <V^L*JA ^ C_—O V— -C^IqkO ^'y^* 

C 5 ' J>"~ ^ ^ 

Khwajah Amir Hasan, surnamed Najm-ud-Din,* 

^yjJI *Ac> ^y ^yjJI, was tlio son 

of ‘Ala-ud-Din SistAni, known as ‘AlA-i-Sanjari, who settled in Dihli, 
where Hasan was born in a.h. Go I = a.d. 1263. 

Khwnjali Hasan, with his friend Amir Khusru. served for fivo years 
under Muhammad Sultan, son of GiyAs-ud-Din Balban, and subse¬ 
quently came to the court of Sult&n ‘Ala-ud-L-in Khilji (A n. 695-715 
= A.n. 1295-1315), in whose praise most of Hasan's poems are devoted. 
])i\ Ai-Barani,a constant companion of Khwajah Hasan and Amir Khusru, 
praises the former as a man of exemplary character, and says that ho 
was called the »Sa‘di of India (see TArikh-i-FirAz Sh&hi, })p. G7 and 359). 
Like his intimate friend Khusrfl, Hasan was one of the favourite 
disciples of Bhaykh NizAm-ud-Din Auliya, whose sayings Ilasan noted 
down every day and then arranged in a book entitled Fawu’id-ui- 
FawAd (see Kieu, p. 972*), which was so much admired by \ho 
disciples of Bhaykh Nizum-ud-Din Auliya that even KhusrA is sa%d to 
have looked upon it with envious eyes. After the desertion of lVihli hy 
Muhammad bin Tuglaq, Hasan accompanied that monarch \aj his new 
capital, Deogir or DaulatAbAd, where the poet spent the last days of his 
life, and died probably in a.h. 727 = a.d. 1327. Nashtar-i~‘Ishq, f. 424, 
gives 9th Safar, a.h. 737 = a.d. 1336, as the date of t!»e poet’s death; 
Khulasat-ul Afkar, f. 49% a.h. 738 = a.d. 1337 ; and Taqi KAshi, Oud> 
Cat., p. 18, gives a.h. 745 = a.d. 1344. Other notices on the poet’s life 
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will bo found, Nafahat-ul-TJns, p. 711 ; Haft Iqlim, f. 100 b ; Daulat Shah, 
P* 247; Makhzan-ul Gara’ib, f. 171; Suhuf-i-Ibrahim, f. 2l7 b , and 
Hiyad-ush-Shu‘ara, f. 05 b . 

In tlie preface, seldom found in other copies, the poet calls the 
fi ’*t Qasidah (in the beginning of this copy of the diwan) Khamsin, 
giving three reasons for the same; viz., first, because it 
consists of fifty verses ; secondly, it was composed in the fiftieth year of 
his age; and thirdly, it contains the names of fifty holy men through 
whose intercession the poet supplicates favours from God. Further on 
he says that he collected the diwan during the reign of Sultan ‘Ala-nd- 
Din, and completed it on Sunday, Babi‘ I., a.h. 714 = a.p. 1314, at the 
a S° °f sixty-three (consequently the poet must have been born in a.ii. 
^51). He also says that he began composing poetry from the thirteenth 
year of his age and continued writing prose and verse for fifty years. 
Contents:— 

The diwan contains Qashlas, Gazals, Muqatta‘at, Itubafiyat, and 

Magnawis. 

fob 3 b . Qasidah called Khamsin 
Begins: — 

y.y y 

c,“ cl A ^vJ.I 

After this begins the usual Qasidah on f. 5 b with the initial line :— 

I 

cJw« y } IwVj 

' c °rresponding with the copies mentioned in Kieu, p. GIB; Sprcngor, 
Oudo Cat., p. 418; Ethe, Bodl. Cat., Nos. 780 and 781, and in other 
catalogues. 

fi>l. 102 b . Gazals alphabetically arranged, except tho first two. 

Beginning of the initial Gazal corresponding with Nos. 122.h and 1227 
°1 Ftbe, India Oilico Lib. Cat. 


l. j, j\ 

The first alphabetical Gazal begins on f. 10;; b — 

\j j\ vJLj vyl 

^ iXw >-*d 1 Lj 
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fol. 267\ MuqattPat. Beginning— 

^UjJ Ja>! e )'-' 

Agreeing with Ethe, Bodl., Nos. 780 and 781, where the second 
part of the.verse is altogether different. 

fol. 272*. KubiVts. Beginning, as in Ethe, Bodl., No. 780— 

^y* y ^ 

foil. 287°-300 b . Ma^nawis, mostly in praise of Sultan ‘Ala-ud-Din 
Khilji. Beginning, as in Ethe, Bodl., No. 783— 

■—~tP ^ ^ 

*-T-^ j> S&>'° ^ > 


For other copies and notices on the poet’s life, see Itieu, p. 618 ; 
Spronger, Oudo Cat., p. 418; Pertsch Berlin Cat., p. 841; Cat. des 
MSS. et X} lographes, p. 356; J. Aumer, p. 22; Ethe, Bodl. Cat., 
Nos. 780-783; and Ethe, India Office Lib. Cat., Nos. 1223-1227. See 
also Raj. Kb. III., p. 275. 

The MS. was transcribed for the library of Shaykh Farid Bukhari 
by the famous caligrapher in A.ir. 1010. 

<uL. 

<_iJI ^ 


ghaykh Farid Bukhuri, a general «>f Akl.ur, received tlio title of 
Murtada Khan from Jahangir, in addition to many other honours. Ho 
died a.u. 1025 = a.d. 1010. 

Written in a firm and clear Kasta'liq, within gold borders, with two 
.small decorated headings. 







No. 133. 

foil. 171 ; lines 19; size 10} X 6 ; 7 X 3|. 

The same. 

Another copy of Hasan Dihlawi’s diwan, containing 3 few Qasidas 
in the beginning without any order, Gazals alphabetically arranged, and 
a Magnawi in praise of Sultan ‘Ala-ud-Din, with a few Ruba‘is and 
Qit'asin the end. 

fol. l b . Qasidah. Beginning as usual— 


fol. 14 b . 
No. 1,220. 


fol. 109 a . 


foil. 170 n -171 b . Qit'as and RubtVis intermixed. Beginning:— 

^ 

This copy is 31 years older than the preceding one, but not so 
complete, and is therefore placed after it. 

Written in a neat and firm Nastadiq by the samo 

(who is the scribe of the KhusnVs diwan noticed above), 
within gold and coloured borders, with a small illuminated heading. 
Dated Rajah, a.h. 979. 


Gazals. Beginning as in Ethe, India Office Lib. Cat., 

1 y j) 

)j 5Jol* yiiJ y 

Magnawi br.<rhis as above— 

C 31 s?' Wj 



rnisr^ 
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No. 134. 

foil. 342; lines 15; size 7^ X 44; 5 X 2^. 



THE DIWAN OF AUHADI. 


Shaykli Rukn-ud-Din Auhadi, a £ rca ^ 

Sufi poet, flourished during the time of Sultan Abu Sa‘id Khan 
(a.h. 716-736 = a.d. 131G-1335). There are a great many controversies 
among the biographers of this poet. Some call him a native of Isfahan, 
while others say that he was originally from Maragah. Again, ho is 
confounded in most tadkiras with his spiritual gui«le Auhad-ud-Din 
Kirmani (d . a.h. 697 = a.d. 1297), who 'vvas a Sufi poet of no less 
distinction, and is the author of the well-known Sufic Ma§nawi 
(see Raj. Eh ah, vol. viii., p. 577). But it seems 
probable that Auhadi was born in Maragah duiing the reign of Argun 
Khan (a.h. 683-690 = a.d. 1284-1291), but as he frecpiently resided in 
Jsfahuu he is also called Isfahan!. From an early ogo he led a pious 
life, and subsequently became the disciple of Sliaykh Auhad-ud-Din 
Hamid al-Kirmani, from whom he derived his poetical name Auhadi. 
It is said that Auhadi came to Tabriz during the reign of Sultan Abu 
Sa‘id Khan, and, after receiving great honours and distinctions from 
that monarch and his Wazir Khw&jah (jriyus-ud-Din Muhainmad bin 
Khw&jah Rashid, returned to Isfahan with ample reward. Be: ides the 
diwaii ho left a poem entitled J&m-i-Jam (see the following number)) and 
another culled Dali N&mah (see Eicu Snpplt., No. 258), consisting of 
ten love letters, which tjie poet composed in a.h. 706 = a.d. 1306, at the 
request of the Wazir W&jih-ud-Dfn Ytisuf (Daulat Sh &h, ]>. 210, reads 
J)iyu-ud-Din Yusuf), a grandson of the celebrated Khwujah Nasir-ud- 
I)in Tiisi (A. a.h. 672 = a.d. 1274). 

The author of the Majma* ul-FuBah»i, vol. i., says that Auhadi has 

A 

also Jeft a poem entitled Anis-ul‘Ashiqin. 

Auhadi died, according t-u the inscription on his tomb at Mariigah, 
as stated in J a ini’s Kafahat, p. 706, in a.h. 738 = a.d. 1337. See also 
Habib-usdSiyar, vol. iii., Jua i.. j». 125; Riv &d-ush-Sh u*ar& t fob 16 h ; 
Kb.nla>at-ul-Afkur, fob 21 \ and Ni^htur-i-Vlslup tub 92. 
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Daulat Shuh lias erroneously placed Auhadi’s death in a.h. 697 


a.d. 1297, which is the date of death of his spiritual guide Auhad-ud- 
Din Kirmani; and this has been blindly followed by Amin Razi in his 
Haft Iqlim, fol. 24 9 a . Sultan Htisayn Bayaqra, in his Majalis-ul- 
‘Ushshfiq, fol. 69, still more absurdly places the poet’s death nearly 
two centuries earlier, i.e., in a.h. oof = a.d. 1159, and the author of the 
Majmahil Fusaha accepts this date without any hesitation. 

The diwan of Auhadi is noticed in Riou, ii., p. 618; Rieu Supjdt., 
No. 258. See also Sprenger, Oudo Cat., p. 860, and Haj. Khal., vol. iii., 
p. 264. 

Contents: — 

This copy begins with a Qasidah, the initial line of which runs 



thus:— 






The initial Qasidah is followed by a few Tarkib-bands, after which 


run the Qasidas again. 


fol. 40 b . Tarji‘bands, beginning :— 


^1 <*>AqA a£ 

|*t <*AJA Aa-wv o 

fol. 52 b . Gazals, alphabetically arranged, beginning :— 
]j l3o y Ai A aJ 


On fol. 128* are found some Tarkib-i-Murabba*, which begin 
thus:— 



After which tho usual Gazals are continued, 
fol. 329 b . ltubais, beginning :— 

Aj A a£ Lia A b y 

AqA a£ cUj 




0 fWOM 
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Comp, ltteti Supplt. ( loc . cit.) where <kS is substituted for 
Written in an ordinary Nasta‘liq. 

Dated the 12th Rabi‘ I., a.u. 1069. 

Scribe 











No. 13S. 


foil. 194; liues^l2; size 7j X 4J; 4J X 2|. 


JAM-I-JAM; 

OR, 

The Cup of Jamshid. 


A Masnawi in imitation of Sana’i’s Hadiqah by the same Auliadi. 
Beginning:— 

Jls jj> <dJI ys Js 
LjIj 


Daulat ghali says that when the Jain-i-Jam was composed it was so 
much valued that some four hundred copies were taken from it in one 
month, and that peoplo bought and sold them for high prices. 

The title of the poem occurs on fol. 28 a — 

pAjS ^ ^,\ pU 

p' 

A portion of tho prologue is devoted to the praise of Sultan Abti 
Sami (a. 11 . 710-736), and his Wazir Giya§ ud-Din Muhammad, to the 
latter of whom the poem is dedicated. 

It is divided into three daure , as the poet says on fol. 29 ft — 


1 4^. J*CcU \y 1) 
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In the epilogue, fol. 192 b , the poet says that lie conqdeted the jiocrn 
in a.h. 733 = a.d. 1332 in one year. 

Copies of the Jam-i-Jam are noticed in G. Fliigel, i., p. 543; 
W. Pertsch, Berlin Cat., pp. 7J.3 and 839-841; Ethe, Bodl. Cat., 
Nos. 785-789; Ethe, India Office Lib. Cat., Nos. 1228-29; Kieu, ii., 
p. 019; Rieu Supplt., No. 258, ii., and No. 259; see also Haj. Kh., ii., 
p. 498; Sprenger, Oude Cat., p. 362. 

Written in a clear and line Nasta‘liq, within gold and coloured 
borders, with the headings in red throughout. 

Not dated, apparently 16th century. 

Scribe 


No. 136. 

foil. 119 ; linos 14; sizo X 4J; 5£ X 2|. 

The same. 

A defective and incomplete copy of Auhadi’s Jain-i-Jam. Portions 
at the beginning and likewise at the end are wanting, but an attempt 
has been made by some artful hand to make the manuscript appear 
a perfect and complete one by adding the original frontispiece, with 
tho usual ^ in the beginning, and also by 

finishing the copy with an ordinary modern illumination, with the words 

^ Lo <1 •• ^.4.1. 

foil. 22 b , 43 a and 61 b contain faded illustrations. 

Written in a beautiful clear Nasta‘liq, within gold coloured borders. 

Not dated, aiqmruntly 16th century. 
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No. 137. 


foil. 242; linos (centre col.) 15; margl. col. 13 : size 8£ X 5; 7£ X 33. 


KULLIYAT-I-IBN-I-YAMIN. 


Tlie complete poetical works of Ibn-i-Yamin, the celebrated Qit‘ah 
writer, with a prose preface, fol. l b -4\ 

Beginning as in Sprenger, Oude Cat., p. 433. 

jjj pUJ) &JUJ! a)J 

The anonymous author of this preface, who was a contemporary of 
Ibn-i-Yamin, says that fiom his early life ho U6ed to associate with tho 
eminent scholars of his time, and having himself a tasto for poetry, 
which he preferred to prose, as he says:— 





he intended to collect and arrange tho works of Ihn-i-Yainin. But, 
unfortunately, he says, the copy of the poet’s works, which, if arranged, 
would have made a complete diwftn, was lost by Ibn-i-Yamin himself, 
in the confusion of tho battle at Kliawaf in a.h. 743 = a.d. 1342, in 
which the poet accompanied the lVince Wajih-ud-Din, the second of tho 
»S id adius (a.h. 738—744 = a.d. 1337—1343). However, after ceaseless 
labours he succeeded in collecting some of the early poems of Ibn-i- 
Yamin, added to them the poet’s later compositions, and thus arranged 
and completed the present diwun in the month of Dilqa‘d, a.ii. 750 = 
a.d. 1355. 

According to Dr. Sprenger’s copy ( loc . ciQ this preface was compiled 
in a.h. 753 = a.d. 1862, 

Evidently there is some error in the statement of the compiler of tho 
Cat. des MSS. et Xylographes, p. 358, who says that the poet collected 
his pecans in a.ii. 756 = a.d. 1365. lie teems to have mistaken Ibn-i- 
Yamiu’s friend (who, as mentioned above, really compiled die preface 
and collected the poet’s diwun in the said year) for ll.m i-Yumin himself. 
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Amir Fakhr-iul-Pin Mahmud bin Amir Yamin-ud-Din Muhammad 

^ y .^1 

poetically known as Ibn-i-Yamin, was a native of Faryumad, which 
is three days’ journey from Sabzwar. His father, Yamin-ud-Din, 
by origin a Turk, came to Khurasan during the time of Sultan 
Muhammad Khuda Band ah (a.h. 703—71G = a.d. 1304— 131 6), and 
settled in Faryumad, where he became an intimate friend of the 
celebrated Wazir Khwajah ‘Ala-ud-Din Muhammad. Yamin-ud-Din, 
who was also a distinguished scholar of his age, occasionally held 
poetical discussions with his son, and out of the numerous poetical 
correspondence which passed between the hither and the son, some, ns a 
specimen, are quoted in Daulat Shah, p. 273. Ibn-i-Yamin is said to 
have been a disciple of Shaykh Hasan, who played an important part in 
the history of the Sarbadars (see Habib-us-Siyar, vol. iii., Juz 2, pp. 62- 
63). lie spent his life as a panegyrist to the Sarbadars of Khurasan 
(a.il 737-783 = a.d. 1337-1381). Besides his well-known Qit‘as, which 
are the best of his poetical compositions and the celebrity of which has 
immortalized liis name, ho has left numerous Qasidas, Gazals, RubtPis 
and Masnaw’is. Ho was renowned for his mild disposition, piety and 
charitable deeds, and died according to Taqi Kashi* (Oude Cat., p. 18) ; 
Daulat Shah, p. 275; Taqi Auliadi, fol. 72, and Suhuf-i-Ibrahim, fol. 20, 
in a.h. 745 = a.d. 1344. 

Further notices of the poet’s life will be found in tho Ilaft Iqlim, 
fol. 227 ; Khulasat-ul-Afkur. fol. 214; Atash Kadah, p. 16, and Makhzan- 
ul-Oara'ib, fob 30. See also Spronger, Oude Cat., p. 433 ; Rieu, p. 825; 
Rieu Supplt., No. 261, ii. ; Ethcy Bodl. Lib. Cab, Nos. 700-02; Etlie, 
India Office Lib. Cat., Nos. 1230-31; Cat. des MSS. et Xylographes, 
p. 358; AV r . Pertsob, Berlin Cat., p. 86, and G. Fliigol, i., p. 545. 

The Qit‘as of Ibn-i-Yamin liavo beon translated into German verse 
by Sohlechta Wssehrd, “ I bn Yamin’s BruchstiiCke,” Vienna, 1852. 

fol. 4\ Qasidas. Beginning as in Spronger, p. 434:— 

These few Qasidas are mostly in praise of ‘Ali. 

fol. 0\ TarjiMt. Beginning:— 

r **™ 3 A 

fob 10 n (margin) a long series of Qasidas. Beginning : - 
(**& 444 s?' jjj 
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These Qasidas are chiefly in praise of Khwajah ‘Ala-ud-Din, 
Khwajah Mu‘izz-ud-Din, Khwajah Eadi-ud-Din ‘Abd-ul-Haq, Shayhh 
Qutb-ud-Din Khawari, Tuga Timur Khan (a.h. 739-752 = a.d. 1338— 
1351), Wazir Giyas-ud-Din Muhammad Eashid (d . a.ii. 736 = a.d. 1335), 
Wajih-ud-Din Mas‘ud (a.h. 738-744 = a.d. 1336-1343), Jalal-ud-Din 
Mas‘ud, Eukn-nd-Din Abliari, Sultan Yahya, and several others. 

fol. 61\ Muqatta‘at. Beginning:— 

fol. 141 ft (margin). Qit'as giving the following dates of death of the 
undermentioned personages :— 

Shaykh Sadr-ud-Din, ' a.h. 722; Wajih-ud-Din Zingi, a.h. 719; 
Gazan Shah,* a.h. 703; Yahya, a.h. 702; Yamin-ud-Din, the poet’s 
father, A.H. 722 (but Daulat Shah, p. 274, gives a.h. 724) ; Mansur ‘Ali, 
a.h. 738; Sultan Abu Sa‘id, a.h. 736 ; Tzz-ud-Din, a.h. 748; Jalal-ud- 
Din Mansur, a.h. 751; ‘Ala-ud-Din Muhammad, Wazir of Persia, 
a.h. 742; another, ‘Ala-ud-Din, a.h. 723; another, Tzz-ud-Din, a.h. 
737 ; Shams-ud-Din, a.h. 752, and ‘All Pasha, a.h. 754. 

Most of these Qit‘as bearing the above dates were evidently added by 
the collector of the diwan. 

fol. 145 a (margin). Masnawi with the heading &£>y j 
illustiated by two anecdotes, beginning : — 

v3oj 

c 

This is followed by another poem, entitled as j\£ 

Eisala i-Kar Xamah, addressed to the morning breeze, beginning 

a)lJ 

In this tlie poet describes in glowing language tho beautiful natural 
scenery of his native place, Farytimad, and enumerates with praises the 
names of his relatives and the distinguished personages of his age. lie 
further states that lie wrote this Kur Naniah in a.h. 741 (a.d. 1340). 

. . . .Jjjl iJjjt <s£ 

^ ^ ji 



miSTfty 



fd. 151\ Another Masnawi, entitled J) y& Risala-i- 

Kanz-ul-nikmat, containing only moral precepts, beginning 

fol. 153 b . A poem with the heading beginning: 

This is followed by several short masnawis on different subjects, 
fol. 157° (margin) U^3* beginning: 

j-* y 

foil. 159’’-227\ Gazals in alphabetical order, beginning :— 

y C- i l } 

1 y. u^O^S. jyt» y 

The i’uitial lines of the Gazals quoted in Ethe, Bodl. Lib. Cat., 
No. 700., and Ethe, Ind. Office Lib. Cat., No. 1230, aro not found in this 
copy. 

After a few Mukhammasat on fol. 106% which begin :— 

J) ^=1 y ^0 

the usual order of the Gazals is continued, 
fol. 227*. HubiVis, beginning :— 

oW ) c>x^ s y ji $ $ s?* 

A 

y £+*> ti\>y 

The number of Rub&*is hero is abovo three hundred. 

This copy ends \> ith a fow Mu'amnms, etc. 

foil l'>-:Y± h aro written i : r; s firm Xaskh, and tlic remaining portion 
in a clear Nasta'liq. within coloured herders’. 

Net dated, apparently 10th century. 
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Among several seals and ‘Arddidas on fol. l ft is a seal of Muhammad 
Tahir. 

This Muhammad Tahir, with the title Saf-shikan Kh&n, was a noble¬ 
man of the rank of 3000, who served under ‘Alamgir, and died in 
a.h. 1085 = a.d. 1674. 




No. 138 . 

foil. 104; lines 14; *ize 8| X ; Gi X 3 : J. 

D1WAN-I-IBN-I-YAMIN. 

Tho diwan of the same Amir Fakhr-ud-Din Mahmud Ibn-i-Yamin. 
Contents: — 

fol. l b . Gazals in alphabetical order, beginning as in Ethe, Bodl. 
Lib. Cat., No. 790 : — 

bi^J ^ d ^ 

fol. 83\ Tarji‘bands, beginning as in Ethe, Bodl. (ibid.) :— 

-Jl ) Jo b’ ^d jy 

fol. 86 b . A magnawi, beginning :— 

s^^s^cr ^- 1 

fol. 88 b . Mustazads, beginning :— 

_ A A 

I Ac*. ^& d b j) j Aw IS* d 

lbl, 89\ Mukhammasfit, beginning :— 

^j-J-S* ^b wWa tn , b 

<3^" 3 t. JjU ^ 
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fol. 89 b . RuinVis, beginning :— 

£») i Le I £ J J li 

fol. 91 b . Fards, beginning :— 

(***} $ fy* J J 'y 

On the same folio is the which begins thus :- 

^11 p>l <AO 


<SI. 


The MS. ends with seven maj&lis; the first begins thus on fol. 93 b :— 

<3^1 J &yirz> ^ I d£ IS 

J^lsi IwV^wCo 

Written in a clear Nastafiiq, within gold and coloured ornamented 
borders, with an illuminated heading at the beginning. 

Not dated, apparently 17th century. 

Scribe ^ 


V 

No. 139. 

foil. 43; lines 12; size 7jx4|; 5 X 2J. 

ol^l< 

A SELECTION FROM THE QIT‘AS OF 
IBN-I-YAMIN. 

Beginning— 

si ^ sXJclli-C- ^ 

Written in ordinary Nantadiq, within gold borders. 

Not dated, apparently 10th ccutuiy. 

Scribe ^yoJI 


VOL. 1 . 
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No. 140. 

foil. 67 ; linos 17; size 8|x6; 7 X 3£. 

THE DIWAN OF BADR-I-CHACH. 

Beginning:— 

<^-***1 JJjl ^ ^ b 

lyU ^ ^J| ^UjJ z\j j ) ^31 

Badr-ud-Din Muhammad, ^SoUJI j Jj l3J)^o, was 

a native of fihach, or Shush, the modern Tashkand, also called 
Banakit. He came to India and spent the greater portion of his lifo 
as a panegyrist in the court of Sult&n Muhammad bin Tuglaq (a.ii. 
725-752 = a.d. 1325-1351). 

This most accomplished scholarly King of India, who was well 
versed in science, philosophy, literature, poetry, and caligraphy, 
conceived great favours for the poet, and conferred upon him the 

title of 1° which the poet refers thus on fol. 7 b :— 

o' J b oO* 1 

AoiT 6c± 

In some places in the diw&n he also adopts tho poetical title of 

Though a poot of no little celebrity very mcagro notices on his life 
axe found, and in a few Tajikiras only. 

Of i- !0 two dates of the poet’s death given in Taqi Kashi, viz., a.ii. 
754 = a.d. 1353 and A.ir. 854 = a.d. 1450 (se« Sprengor, Oudo Cat., p. 10, 
No. 114, and Ethe, India Oflico Lib. Cat., col. 344, No. 114), the former 
is probably correct. 

Ibr not in g on the jMPtV: life, see Haft Iqlim, fol. 891*; Taqi Aulmdi, 
fol. 135 4 ; Yad~i Baydu, fol. 32 1, ; liiyad-ush-Shuhna. fol. 57*; .Ylakhzan- 
ul-Garu’ib, fol. 95; Atash Kadah, p. 101; Suhuf-i-Ibraliim, f(jl. 114 b and 
MiHah-ut-'i’awurikh, p. 188* Copies of th< poat*s t■ 1 wx I are noticed in 
SprengtT, Oudo (kit., p. 307; liiou, iii.. pp. 1031 '-1032“ and 1040 v ; 
J'dh«•. Jt-dl. Lib. Cat., No. 793 and 13he, Ind. Office Lib. Cat., Nos. 1 J32 
and 1233. 







The diwun contains Qasidas mostly in praise of Muhammad bin, 
Tu&laq, and some referring to. several contemporary events. Some 
Gazals, Qit‘as, satirical poems, with, a few Kub&'is at the end, are also 
found in this copy. 

According to this and the following copies, the poet’s patron, 
Muhammad bin Tuglaq, received the robe of honour (Khil‘at) from the 
Khalifuh in a.h. 745 = a.d. 1344, as would appear from the line on 
fol. 9\ 

The copy mentioned by Dr. Rieu, p. 1046, reads « 2 >U (instead of 
as in our copy), which gives the date a.h. 746; but it can be safely 
remarked that is more suitable for tile metre of tho line than al*. 
Several copies read A3 instead of cU, which is absurd. For the 
different interpretations of this date see Elliot’s Hist, of India, vol. iii.» 
p. 568 (footnote). 

fol. 37 b . A Qasidah in commemoration of tho building of 
Khurram&bad a.h. 744. 

fol. 44\ Beginning of the first Qit'ah— 

IL y+1 15 

c-A 1 J yj y v3 

fol. 50\ A Qasidah in which the poet says that ho was ordered by 
tho king to proceed to Deogir, or Paulatabud, in a.h. 745, beginning:— 

^ «y yi Aio <*zi~*Sy J ^ \ Lvna^ 

^ L*^i> Jwio ^ y^> cS 

Tho numerical value of Aio is equal to a.ii. 745. 

fol. 54 b . Beginning of tho first Gazal:— 

JI y& Uo A^uJ J J t 

fob 60 b . A satirical poem on the poet Nib ir-ml-Pin, beginning:— 

I ^ i 13 

Bada’ani, Vol. i., p. 241, says that tho poet composed a Shah Nainah, 
or poetical account of Muhammad Tuglaq’* reign, c*"UsiV(ing id thirty 
thousand verses. See aho Kiuu, iib, p. lo!l2'\ who quotes the follow in# 
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verse of fho poet (found in this copy on fol. 64“) as expressing tlio date 
of completion of that poem in a.h. 745 :— 

js>\ia3 v3»J \y* *\2£> 1 

fol. G7 ft . EuhiVis. Beginning: — 

sX^ \ jsz) A C^> \ <^py^ J 

jJS 

Copies of liia poems are mentioned in Sprcnger, Oudo Cat., p. 367; 
Rieu, iii., pp. 1031 b , 1032“ and 1046 a ; Etlie, Bodl, Lib. Cat., No. 793; 
Etlie, India Office' Lib. Cat., No. 1232-1233. Translations of some of 
tho poems will be found in Sir H. Elliot’s History of India, vol. iii., 
pp. 6G7-573. 

Tho whole diwun has boon lithographed with glosses and vocabulary, 
Lucknow, a.h. 1261. The Qasidas havo also been lithographed in 
Cawnpur, a.ii. 1261, and with a commentary in Efunpur, a.h. 1289. 

Written in an ordinary Nasta'liq during tho reign of Muhammad 
Farrukh Siyar (a.ii. 1121-1311 = a.d. 1712-1718), as will be seen from 
the following colophon :— 

(?) 5 

j y )jj jA iu^sy '))) 


No. 141. 

foil. 07; lines 14 ; size 8£ X 6; GJ X 4. 

The same. 

Another copy of the Diwan of Badr-i-Ohtioh. Begins as ahovo. 

It contains Qasidas, MuqattaAt, and Ctazals intermixed with 
Bnha‘is at tho end. This copy contains more (lazals and Kuba‘is than 
the preceding one. 

Written in ordinary clear Nastadiq. 

Not dated, apparently 18th century. 



rnisr^ 




TEV. SI AN MANUSCIUH'S. 


No. 142. 

foil. 57 ; lilies 21 ; size Oj X 5J ; 7 X 3^. 


<SL 


The same. 

Begins as above; Contains only Qasulas and Qit‘as. 

Written in ordinary minute Xastu‘liq. Spaces, for headings aro loft 
blank. 

Not dated, apparently 18th century. 


No. 143. 

foil. 10 G; lines 17 ; size 8 X ; G X 3 . 

THE DIWAN OF KHWAJU KIRMANI. 

Beginning:— 

C‘J. ^ »JsJ> Clt 

L* ^ Ctt—I ^ 

The first few ("cazale (foil. l*-3 b ) are not in alphabetical order, and 
aftel* some Khamsah poems (full. 4 , '-8 0 ), the Guzals alphabetically 
arranged begin thus on fol. B 4 :— 

b crO iVi £ f*l> 

cAL. 


Kani&l-ud-Din Aliul ‘.\t« Mnlirnful l>iu ‘A1 i Ha*31 ^ ^ \lA 

was born in 

Kirm&n, according to his own Etatriiiout in thecpilogm, of Gnl-uNauruz 
(quoted by Erdmann in his “Chudschu (hnm.m,” Zeii thrift der 
Dohtaehon Morg. (1 esc Use halt, vol, ii., pp. 205-215)> on the 5th of 
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Bhaww&I. a. n. 679 = a.d. 1280. (See Bieu, ii,, p. 620.) TTo received 
spiritual instructions from tho celebrated Rukn-ud-Din ‘Ala-ud-Daulali 
al-Simnani (d. a.h. 736 = a.d. 1345). He at first entered tlio service of 
Muhammad Muzaffar of the Muzaffari dynasty, and subsequently went 
to tho court of Shaykh Abu Ishaq, .the ruler of Shiraz (a.h. 742-754 = 
a.d. 1341-1353), in whose praise he composed several poems, and died 
there, according to the authors of the Nashtar-i-Tshq, fol. 608, Tadkira- - 
i-IIusayni, fol. 75% and Khazana-l-‘Aniirah, fol. 160% in a.ii. 753 
= a.d. 1352. 

According to the verse quoted by Hfij. Khal., vol. iii., p. 175, and 
Ilabib-us-Siyar, vol. iii., Juz. 2, p. 24, Khwaju completed his Khamsah 
in a.h. 744 =3 a.d. 1343. So a.h. 742 = a.d. 1341, given by Daulat Shah 
as the date of the poet's death, and followed by Taqi Auhadi, fol. 218, 
is erroneous. 

In the copy of the Ri) ud-usli-Shi^ara. referred by Dr. Riou, p. 620% 
Khwaju's death is given in a.h. 742; but the author of the Suhuf-i- 
Ibrahim, fol. 295, mentions a copy of the same Tadkirah, giving tho 
date a.h. 760 = a.d. 1358, while our copy of tho Riy&d-ush-Shukira 
gives a.h. 842 = a.d. 1438—a most absurd statement. 

His Khamsah, which he wrote in imitation of Nizami, consists of 

the following five poems:—(1) ( se0 following No.). 

(2) ^ in the metro of Khusru and Shiriu, composed in 

a.h. 742 >and dedicated to Taj-ud-Din, Ahmad of ‘Iraq, who was for 
some time the Wazir of Amir Muhammad Muzaffar. (3) 
in the metre of Haft Paykar composod in a.h. 744. (4) 

composed in a.h. 746; and (5) a Sufi poem divided 

into twenty sections. It was composed in a.H. 743, and dedicated to 
iShams-ud-Din Mahmfid bin Sa’in. The Khamsah of Khwajfl is noticed 
in Sprenger, Oude Cat., p. 473, and described by Dr. Riou in his 
Persian Cat., pp. 620-623. 

On tlio poot's life and works compare, besides the above-mentioned 
references, Elbe, Bodl. Lib. Cat., Nos. 791-796 ; Etlie, India Olfico Lib. 
Cat.; G. Eliigel, i., pp. 544, 545; Cat. dcs MSS. et Xylographes, p. 357; 
W. Portsch, p.p. 6 and 70 ; and Schofor, Chrestomathie Persano, vol. ii., 
Paris, 1885, pp. 251, 252. 

Written in ordinary Nastadiq. 

Not dated, apparently 17th century. 
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No. 144. 

foil. 170 ; lines 13; size 8f X 4£; 7x3. 

J (j\+* 

HUMAI-U-HUMAYUN. 


The most popular of all tlio Masnawis of Khwujfl Kirmani (d. A.H. 
753 = a.d. 1352). Seo No. 143 abovo. 

The poem deals with the love-adventures of Prince Hurnai of 
Kh uwar and Princess Humayfin, daughter of a Chinese Emperor. 
Beginning:— 

^ ^ I Uj 

t (Sc:. vXio 

£ * 

<3^ 


In the prologue, fol. 8% tho poot, after highly praising the reigning 
sovereign, Sultan Abfl Sa‘!d Bahadur (a.h. 716-736 = a.d. KUO- 1335) 
and his Wazir (jiyag-nd-Din Muhammad (d. a.h 736 = a.d. 1335), says 
that ho was persuaded by ALul hath Majd-ud-Din to compose the 
present poem. 

The story itself begins on fol. 10 b : 

^ j & 

)b ^ 

^ r* 

In the epilogue the poet says that he completed this poem in 
A.li. 732 (a.u. 1331), for whieli ho gives the following chronogram : 

^cyr. J cv.< 

^ 

The word JwC is equal to 732. 
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The contents of the poem are stated by Erdmann in Zcitschrift 
der D. M. G., vol. ii., p. 213, and by Krafft, Ilandschriften der 
Orientalischen Alcademie, p. 71. See also Eieu, ii., p. 620 ; Sprenger, 
Oude Cat., p. 472: Etlie, Bodl. Lib. Cat., No. 794; Ethe,' Ind. Office 
Lib. Cat., No. 1234 ; G. Eliigel, vol. i., p. 544, and Haj. Khal., vol. vi., 
p. 504. 

A note at the end of the MS. says that the copy was purchased at 
JlahAbad from one Husayn Eakhsh, a merchant of Lucknow, on the 
19th October, 1865. 

Written in a dear Nastaffiq, within red-ruled borders, with a 
fantastic ‘Unwan. 

Not dated, apparently 17th century. 


No. 145. 

foil. 92 ; lines 17; size 10 X 6£; 6| X 3. 

The same. 

A defective copy of Khwai As Huinai-u-Humfiyun. 

Eighteen lines from the beginning and seventeen from the ond are 
missing. 

It opens thus:— 

£ Lie A b 

and breaks off with the following line :— 

^ 

\jr*Q 

A fine correct co])y, tolerably old. 

Written in a fine Na«ta‘liq. 

Not dated, apparently loth century. 

A seal of boaring the date a.ii. 1072, is 

fixed at the end. 
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No. 146. 

foil. 1(53 ; lines 21; size X 4; G X 2j. 

THE DIWAN OF ‘IMAD-I-FAQIH. 

Hegiuning with Clazals in alphabetical order:— 

^ $ f - 3 

tr* ^ cl* 11 y -if* 5 A? 

Khwajah ‘Imud-ud-Din Faqih ^ cUiii 

a native of Kirman, flourished during tho reign of the Muzaffuridos of 
Fars, and wns a contemporary ot the celebrated Hafiz of Shiraz. Jalal- 
ud-Din Shah ShujiV (a.h. 759-78G = a.i>. 1358-1384) had great regards, 
for tho piety and learning of the poet. 

The author of the Habilvus-Siyar, vol. iii., Juz. 2, p. 37, and almost 
all the biographers, relate a curious anecdote about the poet’s having a 
cat which used to mimic tho poet in his prayors. Shah ShujiV, who 
greatly esteemed this celebrated Sufi poet, took this incident to bo one 
of his miracles, and Hafiz, being jealous of Tniad’s position, is said to 
have addressed a taunting Gazal referring to this incident. The follow¬ 
ing verse of that Clazal bears a clear allusion :— 

c 

A £ j)U3 wV^ \s> <S)j$ ytu* 


Tho author of tho Haft Iqlim, fol. 84 b , on tho authority of Aduris 
Ja wahir-ul-Asrar, states that among tho modern and ancient, poets 
‘limbi was tho only individual whose poetry was free from all sorts of 
faults and defects. 

Besides the diwun tho poet has loft several Ma^nawis, such as:— 
0) competed in a.h. 706 (a.h. 1364); (2) 


composod in a.h. 731 (a.h. 1330); (3) Lo com 


posed in a.ii. 722 (a.h. 1322); (4) A.*l3 ; and (5) 

or composed iu a.ii. <50 (a.i\ 1349). 
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Tho complete poetical works of the poet arc noticed in Ethe, Bodl. 
Lib. Cat., No. 803, on the basis of which copy a detailed account of tho 
poet’s work is givon by G. Ouseloy in his Biographical Notices of 
Persian Poets, pp. 195-200. The suggestion by W. Pertsch, in his 
Berlin Cat., pp. 715 and 716,'supported by Dr. Ethe, in his India 
Ofliee Lib. Cat., No. 1852, that this Tmftd is the father of Ibn ‘Innld 
(d. a.h. 800 = A.D. 1397), the author of tho ( 8ee 

Ind. Office Lib. Cat., loc. cit .) and the UjJi j(see W. Pertsch, Berlin 
Cat., loc. cit.) is most probably correct. 

‘Imad died, according to Daulat Shah, p. 254, and NaShtar-i-Tshq, 
fol. 1135, in a.h. 773 = a.d. 1371, while the author of tho Itiyad-ush- 
Shu 4 ara, fol. 264", places tho poet’s death in a.ii. 772 = a.h. 1370. 
Taqi Auhadi, fol. 482% places tho poet’s death in a.h. 673 = a.d. 1274, 
which is evidently a mistake of tho copyist for a.h. 773. 

For further notices of the poot’s life, 6oe Yad-i-Bayda, fol. 144 ; 
Khulasat-ul-Afkar, fol. 124*; Makhzau-ul-6ara ib, fol. 536; Miftah-ut- 
Taw&rikh, p. 146, and Nata’ij-ul-Afkar, p. 287. See also Sprcngor, 
Oude Cat., p. 436, and Eieu, Pers. Cat,, pp. 869* and 871*. 
fol. 151*. Musammitut. Beginning:— 

, ' t t si^L, y A \yb J) 

fol. 154 b liubahs, in alphabetical order. Beginning:— 

\j sAjJ I jp* dx*^ d& c- 

fol. J 0()‘\ Another series of Kubu‘is without any alphabetical order. 

Beginning :— 

J ^ ^ 

4*-aJ 

Tin; initial liubu'i quoted in lithe, Bodl. (loc. cit.), ie found hero on 
ini. J 50*. 
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foil. lG2 ft -163 b . Qit‘as, Rubais and Fards, dealing with riddles 
and other San‘ats. Beginning:— 

jj£> 

j y b 

Written in ordinary Nasta‘liq, within coloured borders, with a small 
‘unwun. 

•Dated 18 th Eajab, a.ii. 1004. 

Scribe 


No. 147 - 

foil. 93 ; lines 22 ; sizo 6f X 4 h ; 5 X 2|. 

GAZALIYAT-I-SALMANc 

The oldest known copy of tho collection of tko lyrical poems of 
Salman, written only thirty-throo years after tho poet’s death. 

Tho Gazals are alphabetically arrangod throughout. Beginning:— 

2 ^ bii bw^J ^y. vw-» i 

Khwajah Jamal-ud-Dfn Muhammad Salman 

^LD-o was a 

iiiitivo of S&wuli, situated between Ray and Ramadan. lie came of a 
noble family of Suwah, where his father, ‘Ala-ud-Din, was a respectable 
revenue oflicer. 

The author of the Ibibib-us-Siyar, vol. iii., Jnz. 1, p. 130, mivs that 
Sal mil a composed the Mi^uawi Firm] Ktimah in a.h. *701 = A.n. 1359, 
and, referring to this Ma^nawi, tho poet himself says in his following 
verse, quoted in Rica, ii.. p. 204, that he hud then passed his sixty-fust 
Year. 
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ia lsXi } <^wo-io j\ 

jA c^Ui LLj 



So we can conclude that, the poet was horn about a.ii. 700 = a.d. 1300. 

In following the above statements I)r. Kieu, by an oversight, 

misinterprets the meaning of j as “ seventy-one ” instead 

of sixty-one, and consequently comes to a wrong conclusion that 
Salman was born about “a.h. 690 ” = a.d. 1291, instead of a.ii. 700 
= a.d.' 1300 ; and Dr. Ethe, in his India Office Lib. Cat., No. 1237, has 
unexpectedly accepted the wrong date given by Dr. Riou without 
noticing the obvious mistake. 

According to Daulat Shah. Salman, Khwfijfi Kirmani, ‘Ubayd Zakani 
and N&sir Bukhari all lived under Sultan Abu Sa‘id. The earliest 
compositions of the poet are probably his elegies on the death of Sultan 
Abu Sa‘id, who died on Rabi* II., a.ii. 736 = a.d. 1335, the Qasidas 
which the poet addressed to the Sultan’s Wazir, the celebrated Khwajah 
<jriy&§-ud-Din, who was murdered by order of Amir ‘All Padshah on 
the 21st of Ramadan, a.h. 736-757 = a.d. 1335, and his elegies on the 
death of the distinguished Wazir. 

Salman entered the service of Sultan Husayn Buzurg (a.ii. 736-757 
= a.d. 1335-1356), and continued to enjoy inestimable honours lroin 
the Sultan and lbs talented wifo, the beautiful -Dilshad K hat fin, whom 
the King had married in the latter part of his life. Husayn Buzurg 
and his son and successor, Shaykh Dways, both began to learn the arc of 
poetry from the poet, and the tutorship of two such royal personages 
acquired a world-wide fame for tho celebrated Salman, and to this the 
poet refers in the following verses :— 

JLsI ^ jjl 

\J j\ ^ 


When Si I ay kh 17 ways succeeded his father in A.H. 757 = a.d. 1350 
llm pout obtained further favours from him and Lis mother JHlsjad 
hd a I fin. In appreciation of tho poet’s merit the latter is said to liavo 
given him two villages of Kay for composing Qasidas in answer to 
Zuhir-M aryfibi. After tho death of his patron, Sultan Uwuys, in 
a.ii. 776 — a.d. 1374, Salman continued to enjoy for eoino time the same 
favour fmm his son,* Sultan Husayn, who was killed by his brother, 
Sultan Ahmad, in $alhr A.H. 784 -- a.d. 1352. At lust, owing to the 
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failure of eyesight in his old age, Salman retired from the court- and 
repaired to his native land, Suwah, whcro he spent the last days of his 
life in tranquillity. 

Salman enjoys the reputation of one of the best Qasidah writers, and 
from the poems which he composed in answer to Zahir-i-Faryabi, Asir- 
i-Aumani, Sana’i Gaznawi and Jamal-ud-Din and Kamal-ud-Din-i- 
Isfahani, it will bo seen that die surpassed his predecessors in the 
sublimity of style and the novelty of ideas. He is said to have held 
poetical contentions with Siruj-ud-Din Qumri, and Nusir Bukhari is said 
to have reckoned himself as a pupil of Salman. 

Ilis beautiful artificial Qasidas addressed* to the 

Wazir Giya§-ud-Dfn, wliicli represent curious kinds of Taushihat, speak 
of the wonderful genius of the poet and the peculiar versatility of his 
mind. Dr. Ethe, in his India Office Lib. Gat., No. 1241, quotes two 
versos from ono of these Qasidas and explains the chief subtleties 
contained in those lines. Daulat Shah, p. 131, in noticing the life of 
Sayyid Dulfaqar of Sh ir wan, who flourished, during the time of Sultan 
Muhammad (d. A.n. 617 = a.d. 1220), son of Sultan Takesh Khwarizm 
Shah ( d . a.ii. 596 = A.n. 1200), and was marvellously skilled in com¬ 
posing artificial Qasidas, says that Salman was the first poet who 
successfully imitated Dulfaqar in such compositions, and excelled him 
by adding more Taushihat and subtleties in his (Salman’s) own 
compositions, as Daulat Shah remarks :— 

^ ^ y cs-v-vol ^ I } 

CO 

} aJ £ty*1 

Dr. Ethe, in Pus Bodl. Lib. Cat., No. 1363, in describing a Tadkirah 
which contains chiefly the accounts of those poets who are kimwn 1«>r 
tlie various arts and peculiai ities in their poetical compositions, quotes, 

as a specimen, a few lines from a Qasidah called of llu' 

said Dulfaqar, and explains their various subtleties. 

Besides Qasidas and Gazals Kalman has left a number of Qit‘us and 
Luba‘is, extracts from which are qu »ted in the hulk inis. 
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Amin Razi, tho author of tho Haft Tqliin, scorns to he ridiculously 
prejudiced for Salman, and ascribes the following two beautiful RubtVis 
of Khayyam to Salman, although ho has once quoted them amongst tho 
quatrains of ‘Umar in noticing his life. The two Ruba 4 is are :— 

^ b )jd> ^\S 

c 

ji y+r=* Jl 

U <uL^, JoaSjJ jM'ob 

o 

l^o ^ 

Strange to say that Adur in his Atash Kadah has blindly followed 

Amin Razi, and attributes, in a similar way, the above quatrains to 
Salnubi, although ho (Adur) quotes tho first Ruba‘i under the life of 
Khayyam. 

The two Magnawis of Salman, viz., j and 

cL*ii are noticed in Bieu, Tors. Cat., p. 625. 

A complete copy of the poet’s diwan, with his Magnawi, j 
iX+JzjyL*, will bo noticed later on under the “ Mixed Contents.” 

Sulmun spont almost his life as a panegyrist to the Ilqfmi rulers, 
and composed, as noticed in the Ilabib-us-Siyar, vol. iii., Juz. i*> 
numerous poems relating to several contemporary events, such as 

(1) Qasidah on the occasion of the flight of Shavkh Husayn Buzurg 
to Bagdad in aji. 739 = a.d. 1338. 

(2) Qasiduh on the occasion of the accession of Sultan Uways in 
a. ii. 757 = a.d. 1356. 

(3) Qasidah when Sultan Uways eumc to Bagdad and was received 
by Kiiwajuli Mirjati (V/. a. u. 775 = a.d. 1373) in a.ii. 765 = a.d. 1363. 

(4) Qustdah wlien Sulnin Uways went to Mu sal after a stay of 
eleven months in Bagdad. 

(^) Marsiyah on tho death of Amir Qusim (brqther of Sultun 
l. ways;, who died of phthisis in a.ii. 709 = a.d. 136'T. 

(6) Marsiyah on tho death of Butim Shall in the same year. 



worn i° 


223 


PERSIAN MANUSCRIPTS. 

(7) Marsiyah on the death of Amir Zahid (brother of Sultan 17ways) 
in A.n. 773 = a.d. 1371. 

(ft) I ho most pathetio elegies on the death of his patron Sultan 
tjways, which took place on Jamadi II., a.H. 776 = a.d. 1374; one of 
them runs thus :— 

^ 1^31^1 cSA) • 

^ u~>T 

^ SwVj^i! ^ y 

^LLw ^ JU ^ Aoji 

(0) Qasidah on the accession of Sultan Husayn in a.H. 776 = a.d. 
1374, who was killed by his brother, Sultan Ahmad, in the month of 
Safar, a.h. 784 = a.d. 1479. 

Dr. Bieu, p. G26, says that Salman composed a Qit‘ah on the event of 
the inundation at Bagdad in a.ii. 775 = a.d. 1373 ; but the author of the 
Habib-us-Siyar (/or. ciL) places that event in a i. 776 = 1374, and says 
that Khwfijah Nfisir Bukhari also composed tho following Qit‘ah, on the 
event of that catastrophe :— 

Jy ^ J1 \j d \^J 

<5%J s_J J3 K-JlS J ^ 

D;mlat SJifih, p. 271, however, says that the second part of tho 
nhovo couplet was extemporized by N.lsir Bukhilri i n the presence of 
.Salman, who' wanted to test Kusir by reading out before him the first, 
part. 

(10) Tho same author of tho Uhbib-us-Siyar, vol. iii., Juz. 2, p. 3*>, 
Bays that Salman addressed two^Qastdds to Slmh ShujiV (,/. a.h. 786) 
on the occasion of his victoiy in Adarbaijan in a.ii. 777 = a.d. 137-,, . llK | 
that tho second Qasidah of the poet mot tho highest approval of that 
king. 

From the dates referred to above it is clear that JSulmAn was still 
living in a.h. 777 = a.d. 1375. 

Regarding the date of the poet’s death, 11;mlat Shah’s statement i 
ridiculously inconsistent. lie says that .'Salman died in a.h. 76 ;i - 
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1367, while later on he relates that the poet attended the funeral 
procession of his patron, Sultan Uways, which> took place in a.ii. 775 
— a.d. 137o, with mournings. Strange to say, the authors of the 
‘Uraf&t, fol. 311-; Mir’at-ul-Khayai, p. 73 ; Rijad-ush-ShuS.ra, fol. 176% 
and several others, have blindly followed Daulat Shah’s date without 
detecting this palpable blunder. The author of the Majma‘ul Fusaha, 
vol. ii., p. 19, is still more inaccurate in placing the poet’s death in 
a.ii. 669 = a.d. 1270 —a date which is about twenty years earlier than 
the poet’s birth 

G ulam ‘All A/ad, in his Khazana-i-‘Amirah, fol. 189 b , says that 
while compiling th said Tadkirah, ho came into possession of a copy of 
Salman’s diwan, cR.ed the Muharram, a.ii. 791 = a.d. 1388, written 
(thirteen years aft r the death of the poet) by one Nusir bin 
Bazurchmihr. This xribe noted a Qit‘ah at the end of that MS. which 
gives a ver}' accurate date of Salman’s death, viz., Monday evening the 
12th uf §afar, a.ii. 77 3 = a.d. 1376, in the following two last lines :— 

y^. y^' 'Aih 

j \ 3 _)i>i 


The words = 12 and^l^S LL^ = 778. 

I am inclined to support strongly the learned Azad in his assertion 
that the author of the above Qit‘&h was a contemporary of Salman, and 
that the above date is most likely correct. This date has also been 
given in Khulasat-ul-Aflcdr, fol. 80 b ; Nash'tar-i-Tshq, fol. 813 ; 

Afkar, p. 207; and ShanPi Anjuman, p. 193. 

For other notices on the pool’s life and his works sec Makhzan-nl- 
Garu ib, fol. 335. Suhuf-i-Jbnihlm, fol. 375, II. Kh., vol. iv., p. 389, and 
J > a j.aristan, fol. 102. See also Ouse ley, Biographical Notices, p. 117; 
Spronger, Oudo Cat., p. 555; W. Pertseh, Berlin Cat., pp. 842, 843; 
Sellofor Chrestomathie Persane, vol. i., Paris, 1883, pp 114, 115; 
ltieu, ii., p. 624 ; Rieu Supplt., No*. 220, Art. iii., and 265; Etlio, Buell. 
Lih. Cat., Nos. 807-810 ; Etlio, India Office lab. Cat., Nos. 1237-1242. 

Soiiio select poems are published in Bland’s “Century of Persian 
Ga/.als,” No. 4, and in Erdmann Zeitsohrifton dor D. M. G., xv. 
pp. 758-772. 

Written in a fine minute Naskh, within gold borders, with a small 
faded heading in the beginning. The headings aro written in g"ld 
throughout. 

'H.e colophon, dated a.ii. 811, runs thus; 
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.Ci^ljJyAJI <--^1^31 <■ • ■ ’ ■ *.*.3 

v &LiLj y J^S> y 

Presented by 

Khurshid Nawab of Patna, 


No. 148. 

foil. 186; lines 14; size 9 X 6; 51 X 2f. 

j jr* 

MIHR-U-MUSHTARI. 

Beginning :— 

sliojb j*Lj 

^yy^ y} 

Different readings of the second parts of the first eight verses are 
given hero on the margin. Comp, Bieu, p. 626; Sprenger, Gude Oat., 
p. 612; Ethc, Bodl. Lib. Cat., No. 811 ; Etlio, Ind. Office Lib. (-at.. 
No. 1244, etc., whore the second pait of the above quoted verse differs 
in different MSS. See also tlio Cat. of Persian and Arabic MSS. in the 
Ind. Office Lib. (p. 31), by Dr. E. D. Boss and E. G. Browne, where the 
lirst eight bayts aro altogether in a difforent metro. 

The author of this romantic Masnawi, “Sun and Jupiter/’ Shatns- 

ud-Din Muhammad ‘Assar ^aJI 

a native of Tabriz, flourished during the reign of the llqani Sovereign 
Sultan Shaykh Uways (a. 11 . 757-776 — a.i>. 1456-1374 ), and was a 
contemporary of tlio eelebratod Salman of Sawah. \'W,ir, though a 
good poet of his time, novel* found favour in the eyes of the public, 
nor were his works appreciated by his contemporaries, for which the 
poet bitterly complains in the prologue of the present poem. h'Wfu* 
further adds that, finding himself neglected, ho went into solitude, 
till 0110 of his friends, who visited him one night, encouraged him to 
complete his portion! works by adding to tin. m u Musnawi. The 
reluctantly yielded to the request of his friend, to whom he related 
the story of Mihr u-M,ushtnri : — 

VOL. i. Q 
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a5oI ^.vJ 
b w * y 

Besides tlic present poem ‘Assfir is said to liave left many Qasidas 
and Gazals. 

‘Assar’s death is generally fixed in A.n. 784 = a.t>. 1382. 

The author of the Suhuf-i-Ibrahtm, fol. 591% places the poet’s death 
in. A.n. 704 = A.n. 1362. But this seems improbable, sinco we learn 
from the epilogue that the poem was completed on Friday, the 4th 
Shaw will, a.h. 778 = a.d. 1376. 

Jly* aL. )\ Jb <***==■ jjy. 

1N b J 

)) Lo gxi <--Ay> 

J u 

Other copies noticed in other catalogues bear 10th Shaw will instead 
of 4th. 

The Masnawi is said to contain five thousand one hundred and 
twenty distiches : — 

I \j j c^L)t 

fol. 10’’. Begins the story :— 

j (V ,J 

JI <5 b ^ r £ lid Ijvl 

Compare the catalogue LyE. I). Ross and E. G. Browne ( ibid .), where 
the second lino correctly reads ^%k*ot instead of _>obu-ol (see Yuqfit, 
vol. i., p. 299). For notices on the poet's life and other copies ot the 
Masnawi, see the catalogues referred to above and Haft Iqlim, fol. 1 30 a ; 
Mukhzan-uFljiara'il), fol. 523; BulrirLstiin, fol. 103': Atash Kadah, 
p. !!) ; Ous' ley Biogr. Notices, 201—226; G. Fliigcl, i., p. 547 ; Cat. des 
JUSS. « i Xylograpln p. 359; J. C.Tornburg, p. Ill ; Piepcr, Comment, 
do Mihii ot Muschteri. umoribus, Berlin, 1839, and Stimmon aua dem 
Morgenlande, Hirschberg, 1850, pp. 206, 449. See also Iltij. K]iul., 
vol. vi., p. 277. 

A Turkish troprlation of tho poem is noticed in the Paris Catalogue, 
No. and in J. A inner, Tiirkiseho Ilaiidschriften, No. 17*. 
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foil. 44 b , 93 b , 127 b and lG2 b of tliis MS. contain slightly fado<l 
illustrations in a good Persian style. 

A note in white at the head of the illustration on fol. 44 b runs 
thus:— 


aDl 

<v<L. ^JUT 

r rhis Wall Muhammad was probably the second king of the 
Astrakhan Dynasty, who succeeded Baqi Muhammad in a.h. 1014 
= a.d. 1005, and reigned till a.ii. 1017 = a.d. 1008., 

litten in a beautiful and clear Nastadiq, within gold and coloured 
holders, with a small laded heading at the beginning. 

Dated a.ii. 1017. 

Scribe ^U>JI yy 

According to Taqi Kashi (Oude Cat., p. 20) the poet Kigali?, of 
Alan, near Kashdn, who died in a.ii. 079 = a.i>. 1571, left in imitation of 
this ^j a Masnawi to which he gave the same title. 


No. 149. 

foil. 07 ; lines 14 ; size 10 .\ x 0 ; Of X 3 J-. 

Cl ^ ^ 

THE DIWAN OF RUKN-UD-DIN SAIN. 

Beginning:— 

c3>^* > ^ ^—«3 X L»Lo 

J’.ukn-nd-Din ITnrawl, better known as Kukn-i-§u’in I lj 

ojA ‘-AO* - * of 'Herat, flourished during the time 

of Suita.: Abu S»‘id Buhudur Khun (a.h. 716-73t> = a.i>. 1316-1335). 
Aftc-r tho dcutli of (Ins monarch Kukn-ud-Diu entered the service of 
Sultan Tuga Timur Kh.in (a.h. 737-773 = A.n. 1330-1352), wlio, to 
J.ml.e up for Hie Vtm WM»t of edund r. overly sought ihe learned 
society of the poet. It is said that on one Occasion the poet passed 
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some disparaging remark . upon tlio aptitude of the monarch, who 
somehow or other overheard it, and caused the poet to suffer imprison¬ 
ment for some time. Eukn-ud-Din subsequently became a favourite 
companion of Sultan Mubariz-ud-Din Muhammad al-Muzaffar, the 
founder, of the Muzaffari dynasty of Ears, who ascended the throno in 
a.u. 713 = a.d. 1313, was deposed and blinded in a.h. 7G0 = a.d. 1358 
by his sons Shah Shuja‘ (a.h. 7G0-78G = a.d. 1358-1384) and Shah 
Mahmud ( cl . a.ii. 776 = a.d. 1374), and died a prisoner in a.ii. 7G5 
= a.d. 13G3. It is narrated in the Raudat-us-Safa, vol. iv., p. 147, that 
on the occasion when Shah Shuja‘ and Shah Mahmud went to seize their 
father Mubariz-ud-Din, lJukn-ud-Din was the only person in attendance 
on that unfortunate monarch. In the midst of tlio horror the ppet threw 
himself down from the upper floor and began to use abusive languago 
tow aids Shah Slmjah Eukn-ud-Din, however, narrowly escaped death 
tiom a severe wound inflicted by Shuja% who on recognizing the poet 
begged bis forgiveness and ordered the physicians to attend on Unbu¬ 
ild -Din. After bis recovery Eukn-ud-Din attached himself to 1 lio 
sei vices ol Shah Shuja% but died shortly after while accompanying tlie 
prince to Yazd. 

Taqi Kashi’s statement that Eukn-ud-Din Sain and Rukn-ud-Din 
Harawt were two different persons (vide Sprenger, Onde Cat., 
p. 18, Nos. 91 and 94) is not supported by any of the poet’s 
biographers. Moreover, wo distinctly read in the Eaudat-us-Safa 
(loc. at .) that Eukn-ud-Din Harawi was known among tho poets as 
Rukn-i-Sa in ^.Lo I<5^ 

Danlat Shah, p. 237, followed by tho authors of tho At.ash Kadali, 
p. 113, and tho Makhzan-u 1-Gara’i b> fob 274, says that Eukn-ud-Din 
was a Qadi’s son of Simmin, and adds that besides the diwan the poet 

has left a According to Taqi Auhadi, f. 2G1, Eukn-ud-Din 


was a companion of Sayyid Ilnsaynl Sadat (see No. 117 above) and of 
fSij.ih Sayyid Ni mat Dllah Wali (see No. 1G7 below). Thus statement 
is followed by Arzu, who, however, calls the poet a native of Isfahan. 

The poet died, as stated by the author of the Suhuf-i-Ibrahim, 
h*l. 343% in a.h. 7G4 = a.d. 13G2. 

l or further notices on the poet’s life see, besides the references 
mentioned above, Ilabib-us-Siyar, vol. iii., Juz. 2, p. 25; Haft I ,lf m 
fol. 189% etc;. 1 * 

ilie diwan consists mostly of Qasidas and a few Qit‘a t Gazals, 
1 and hubu l is, without any alphabetical arrangement., Most of tho 
/'\\ 1 s a J° c ; lc 7! >ted to tll ° l’ rai8 ° of GiyAs-ud-Dlii bin Rashid ud-Diu 
(U.tz.r of Sultfin Abu Sa‘id) and Mubdriz-ud-Din. Some satirical 
pool os are addressed lo Abu Ishaq (a.ii. 742-754 = a.d. 1341-1363), his 
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Wazir Shams-ud-Din Muhammad bin Sain and to Shall Mahmdd, 
brother of Shall Shujah 

Copies of jRuin-i-Sa’in’s diwan are very rare. 

"Written in a clear Nasta‘liq, within gold borders, with a finely 
decorated heading, and a double-page illumination in the beginning. 
Dated Safar, a.h. 883. 


No. 150. 

foil. 14; lines 15; size G| X 3J-; 5J X 24. 



A small collection of the religious and mystical poonis of Sayvid 
‘Ali of Hamadan. 

Beginning:— 


J'-* j>' ca - < - gJUP ' s?* 



Cf. Eieu ii., p. 825% iii., where the last word JX* is wrongly 
substituted by 


Amir Sayyid ‘Ali bin Shihab-ud-Din al-Hamadfini, 


known as ‘Ali II., one of the most distinguished saints of his age and 
founder of a Sufi sect, was born on the 12th Ivajab, a.h. 714 = a.d. 1314. 
Ho was a direct descendant of the prophet, and for his full pedigree 
wo refer to the Mastilrat in Ethe, Ind. Office Lib. Cat., No. 1830 ; 
the Khulasat-ul-Mamtqib in Ethe, Bodl. Lib. Cat., No. 1264, and 
tho Majalis-ul-Mu’niinin, fol. 373\ Dr. Ethe, in his Bodl. Lib. Cat., 
loc, cit ., in noticing the aforesaid Khulfisut-ul-M amlqib, says that it was 
compiled by Sayyid ‘Ali himself, while tho authpr of tho Majalis ul- 
Mu’minin, loc. ;it., is of opinion that tho author of I ho said work was 
Mauland Nur-ud-Din Ja‘far al-Badakhsht, a very learned pupil of 
Sayyid *Ali. 
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Sayyid ‘Ali was the disciple of Shay kh Sharaf-ud-Din Malimfid of 
Mazdaqan (in Pay), blit also received liis spiritual instructions from 
Shaykh Taqi-ud-Din ‘Ali Dusti, whose principles he generally followed. 
After Taqi-ud-Din’s death Sayyid ‘All reverted to his former master, 
and at his instruction ho travelled all over the Moslem world, gathering 
a large number of followers from every quarter. He went to Kashmir, 
according to the Mast u rat (see Etlie, Ind. Office Lib. Cat., loc . cit .), in 
a. n. 741 = A.D. 1340 (but Dr. liieu, p. 447, places this event in 
a.h. 781 = a.d. 1379), where almost all the inhabitants of that city 
flocked round him and became his disciples. A saint with an immense 
lame, at the head of a large number of Darwishes, he was highly 
respected by the kings and nobles of his time and was almost worshipped 
by his followers. On his way to Persia from Kashmir, Sayyid ‘Ali 
died on the 0th Dulhijjah, a.ii. 78G = a.d. 1374, at the age of seventy- 
three, and was buried in Khuttilan. It is said that at the time of his 
death he uttered the words dUl which formed the 

chronogram of his death. 

Other Persian works by Sayyid ‘All are: — 

the well-known work on ethics and politics (see 
Bieu, p. 447; G. Fliigel, iii., p. 284; Etlie, Bodl. Lib, Cat., Nos. 1451- 
1453; W. Pertsch, Berlin Cat., p. 7, No. 5; C. T. Tornberg, p. 290; 
Cat. Codd. Or. Lugd. Bat., iv., p. 220, etc.); 

a commentary on the well-known mystic work ^5CsJI of 

Ibn-i-‘Arabi, who d. a.ii. G38 = a.d. 1204; a commen¬ 

tary on the wine-qasidah of ‘Lmar Ibn-ul-Edrid, who died in a.h. 78G = 
a.d. 1385; a treatise on Sufic terms and expressions 

(see W. Pertscli, Berlin Cat., 275, No. 4); the mystical treatise 
composed in a.ii. 778 = a.d. 1376; d^LoSl 
or Physiognomy (see Etlie, Bodl. Lib. Cat., No. 1241, 28); letters 
(see hieu ii., p. 835 b , No. IV.) ; for small mystical tracts (see Rieu ii., 
p. SoG R ; W. Pertsch, ho. 9, 7; Berlin Cat., pp. 235, 5; and 379, 2 ; 
Ileischer, Cat. Dresden, No, 198, 20, etc.); <*>J, or ten rules of 

contemplative life (see Piieu ii., p. 829°, No. XI, and G. Fliigel iii., 
j). 420). Some of Sayyid ‘All’s works are also noticed in Blochct’s Cat. 
de.s Manuscrits Pcrsans, Paris, Nos. 15G-57. On Arabic works of 
fea^yid ‘All, see Arabic Cat. of the British Mus., p. 40G ; Loth, Arabic 
Cat., pp. 94 and 195; Rieu Supplement, p. 12, etc. 

i or further notices on Sayyid ‘All’s life and his w’orks, see, besides 
the references given above, Hablb-us-Siyar, vol. iii., Juz 3, p. 87; 
Nafahat-ul-tJiiH, p. 515; Daulat Shah, p. 325; Haft Iqlim, fol. 277 ‘; 

. aql Auhadi, fol. 478“; Majma‘un Nafa’is, vol. ii., fol. 306*; Riy&cL-ush- 
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Shu'eni, fol. 263 b ; Mak 1 1 zan-ul-Gara ib, fol. 548 ; Miftah-ut-Ta wavikli, 
p. 143; Majma'ul-Fusaha, vol. i. p. 340, etc. See also llaj Khal., 
vol. iv., p. 420, and Nieu, p. 447. 

Written in a clear Nastadiq, within gold and coloured borders, with 
an ordinary small frontispiece.' 

Not dated, apparently 10th century. 


No. 151. 

foil. 201 ; lines 15 ; size 8J ‘X 5£; 0 X 3£. 




DIWAN-I-HAFIZ. 

• « 


The lyrical poems of the celebrated Ilafi/. of Shiraz. 

This extremely rare MS. is no doubt one of the most valuable 
possessions of this library. It bears numerous marginal notes in the 
handwriting of the emperors IJumaytin and Jahangir, who, after con¬ 
sulting the odes (according to a popular belief of the Muhammadans, 
they reveal the hidden secrets of fate like an oracle), have made notes 
on the margin which explain in most instances the particular reasons 
for consulting the odes and the results that followed after consulting 
them. There is an autographic note on a fly-leaf at the end by Sultan 
llusayn Btiyaqra. 

It seems proper to mention hero that in pursuance of an old and 
popular belief, the Muhammadans occasionally take omens from 
passages of the Holy Quran, the Stifle Malawi of Jalal-ud-Din It fun i 
and the mystic poems of H&fiz. In ancient times the Nomans and tho 
Arabs used to take omens from the flights and cries of birds and from 
many other incidents; but such auguries wore discouraged among tho 
Arabs by the introduction of Islam. In the middle ages of Christendom 
the Iliad and the Odyssey of Homer continued to be regarded with high 
veneration. Verses from tho poems were selected at random and men's 
uostinies V’cro foretold. This belief developed to such an extent that 
the physician^ of the time freely recommended, as a remedy for ague, 
tho placing unuler the patient’s head every night of a oupy of tho hmuli 
book of tho Tin ul. 
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Notwithstanding the difference of opinions among the Muhammadan 
jurists as to the legality of taking omens from a hook or an incident, 
the diwan of Hafiz has gained the widest popularity as a hook to bo 
consulted hy those who seek to look into the future, and as such has 
been the subject of numerous compositions. Ilaj. Khal., vol. iii., J>. 272, 
says that Muhammad bin Shaykh Muhammad al-Harawi wrote a 
treatise on the omens taken from the diwan of Hafiz, mentioning tho 
occasions on which the odes were consulted and the results that 
followed. The same Haj. Khal. further states that Kafawi Maula 
Husayn, who died after a.ii. 980 = a.d. 1572, also wrote a treatise in 
Turkish on the omens of the poems of Hafiz, illustrating tho dis¬ 
cussions with beautiful anecdotes. 

There seem to be various ways of taking omens from the diwan of 
Hafiz. The most common way is to take an omen from the verso 
which first meets the eyes of the person consulting the diwan. In some 
cases the entire Gazal to which that particular verse belongs, serves the 
purpose of an omen. Some people take the omen from tho matla‘ or 
the first verse of a Gazal opened at random ; while others count forward 
from the matla‘ and take the omen from the seventh verso. Mehdi 
‘Ali Khan, the author of the Tarikh-i-Nadiri. fol. 66 n , under tho year 
a.ii. 1142 = a.d. 1729, while narrating the story of Nadir Shah’s taking 
an omen from the poems of Ilafiz, quotes the following two verses of tho 
poet which met Nadir’s eyes on opening the diwan :— 

I Jb ^ 

^ r » ^ 1 y+5 Uj 

kiU 


It will be seen that the second verse, according to which Nadir acted 
ar d conquered Furs and Bagdad, is the seventh verso of tho Gazal which 
begins with the first verse. 

One very interesting way of taking omens from the poems of Hafiz 
is given thus at the end of tho copy, No. 155. 

A*bJ lA -'t f ' 

J-mO £ Jo 1 ^ kilo cdlj*bj 4^ U 

1*3 U* j\ dok- jj b oAj JLa jJ 

Jwna. 1^3 cu j aj Go ^ G»o$ oi G* ^ a^/j 
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A person places his finger on one of the letters. Ho begins counting 
from the next letter and counts nine. The ninth letter will be ono of 
the letters of a word in a hemistich. He counts nine again, and takes 
the ninth letter, and so on until ho reaches the letter upon which ho 
first placed his finger. Ho will then have all the letters of all the words 
of the first hemistich of a matla* and in their proper order; and all he 
will have to do will be to decide which is the first word of .the hemistich, 
because the first-found letter will not necessarily liovo been tho first of 
the first word, but it may have been a letter in the middle of one of tin 
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words. Tlio hemistich thus obtained, when added to the second part, 
which can easily be found in the diwan, will serve the purpose ol an 
omen. For instance, if the finger is placed on the 157th letter, that is 
I'Jz ; leaving it out and counting from the next, every ninth letter is 
taken. These letters will stand thus 

^ £ J ' L I < - i ^ f* ^ > 1 

That is to say, 

I J si si** I lh> j <*- ^ 

Now if a little discretion is used it w T ill be found that these letters, 
beginning from the printed line, form tlio following matla 4 of Ilafiz :— 

and the second part, 

(S^i £ 

can be found in the diwan. 

The name of Hafiz is familiarly known to all Persian students as 
“ Lisfin-ul-Gayb,” or “ The Voice of Mystery.” In connection with this 
title, the author of the Nata’ij-ul-Afkar (a very modem work) i elates 
the following interesting story. That on the death of Hafiz, people, on 
account of His apparent sinfulness, objected to approach his bier. It 
was then decided that scattered verses from his odes, written on separate 
slips of paper, should bo placed in a vessel and one drawn out by an 
unlettered child, and the dispute be decided by the sense of the verse. 
This was done, and the slip containing the following verso was 
drawn:— 

kilo 


All accepted the omen of this verse and offered prayers for him. 
So, the author of the above-named work says, from that very day 
Hafiz became known as “ Lis&n-ul-Gayb.” But this story scorns to be 
rpiite unfounded; as Muhammad Gulandam, who was a friend and 
contemporary of Hafiz, and who collected and prefaced the poet’s diwiin. 
after his death, does nut designate tIn* poet by any such title as 44 i 
nl-(rayl>”; nor dots he make even the slightest reference to this title. 
It seems almost certain that during his lifetime and for some years 
after his death Hafiz was not called 41 Lisun-ul-Gayb ” or “ Tarjamun-ul- 
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Asnir.” In the MS, copy of (No. D. 278 in the Asiatic 

Society of Bengal), in which the historical accounts from the beginning 
of the world down to the author’s time (the last date mentioned is 
A. ii. 845 == a.d. 1441) are arranged in chronological order, the author, 
who calls himself in the preface ^ 

under the year a.ii. 792 = -a.d. 1389, designates Hafiz as 
^ j)oJ| 

and does not mention thojjoet’s name with either of the abovo 
titles. Even ‘Abd-ur-Tiazzfiq. of Samarqund, ( d . a.ii. 887 = a.d. 1482), 
in his Matla‘-us-Sa*dayn (composed in a.ii. 875 = a.d. 1470) does not 
designate the poet with any such titles. But the celebrated Jami, in 
his Nafahat-ul-Uns (composed in a.ii. -875 = a.d. 1470) distinctly 

designates Hafiz as j)y j ^LJ ; while in his 

Buhuristan (composed a.ii. 892 - a.d. 1436) the same Jami tells us that, 
as the verses of Hafiz flowed spontaneously without exertion as if they 
had come from the oilier world, lie is called “ Lisan-ul-Gayb ” *; but this 
explanation of Jami is very reasonably disputed in the Khazaua-i- 
‘Atnirah by Azad of Bilgiam, who conceives that a better reason for 
the term “Lisan-ul-Gayb” might be adduced from the fact that the 
poet s odes, when consulted, reveal the hidden secrets of fate like an 
oracle; and the Lamed biographer quotes the following verse of a 
well-known poet in support of his view : — 

LU JU 

Mirza Melidi Khan relates that Nadir Shah, after expelling the 
Afgans from ‘Iraq and Furs, went to visit the tomb of Ilatiz. At this 
time Shah Tahnuisp wished to send Nadir to Adarbaijan, wliilo the 
people of Khurasan wished him to return to their own country. In 
this dilemma Nadir consulted the diwan of Ilatiz, and the following 
verse met his eye at once— 

ki>u J**-} A oh* 5, 

j AIAJO Lo 


* Dr. Sfccingfifia, in liia iVrBiftti-English Dictionary, while explaining the term 

<—says that this tiilo wna given to Bull; by t'hvdi. In this tin h u riled 
doctor commits a grave chronological error. lift 11/. was nut. horn itntil many years aftv v 
the death of >n‘di, which took place in a.ii. C9I -• a.d. 1291. 
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Kadir followed the orders of the oracle and succeeded in taking 
possession of Bagdad and Tabriz. 

I have already cited sufficient evidence to prove the general faith 
in the diwan of Hafiz as a work to be consulted as an oracle, and lia\o 
shown that kings, nobles, and even scholars took omens from the odes 
in moments of suspense and dilemma. In his memoirs, p. 188 (Sayyid 
Ahmad’s edition), Jahangir himself says that on several occasions he 
consulted the odes of Hafiz, and that the results which followod wero 
exactly according to the sense of the verso. I quote here the emperor’s 
own words:— 

^ 

dS j\ Aail Jjl&l 

3 


Moreover, this precious copy of the diwan, which bears marginal notes 
in tlio handwriting of the emperors Ilumayun and Jahangir, indicating 
in most instances the reasons for and the results of consulting the 
odes, is a strong evidence in support of the faith in the oracles of 
Hafiz’s odes. 

Unfortunately portions of some of these valuable marginal notes 
have been cut through by the foolish binder. I have, however, inado 
attempts to replace the original words. I have also made an attempt 
to corroborate the statements of these notes from historical accounts 
obtained from original sources, such as: (1) The Akbar Narnali of 
AbulFadl; (2) The Muntakhab-ut-Tawarikh of Badauni; (3) Tuzuk-i- 
Jahungiri, or the memoirs of Jahangir, completed in a.h. 1033 = a.d. 
1G23; (4) The Tarikh-i-Salim Shalii, or the apocryphal memoirs of 
Jahangir: (5) The Iqbal Kama-i-Jahangiri, composed in a.h. 1037 
== a.d. 1027, by Mustadd Khan; (6) The Mausir-i-Jak&ngiri, composed 
in a.h. 1040 = a.d. 1030, by Kamgar Husayni; (7) The Tarikh-i- 
Hunmyuni, composed in a.ii. 995 = a.d. 1586, by Jauliar, and other 
works of less importance. 

These marginal notos aro as follows :— 


Note I. on fol. 24 b . 

This note in its original form reads thus:— 
jj! .... ^ • 

This can be correctly read as follows:— 
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This noto boars no date, and no satisfactory reason for talcing tlio 
omen is mentioned in the note. But iho title slia and the words 
JjJ dS y\ a£ (“I liope that the separation will' come to 

an end”) enable us to ascoitain the time when this omen was taken. 

In the eighth year of Jahangir’s reign (a.ii. 1022 = a.t>. 1G13), when 
Khurram was sent against the liana, the prince is designated by the 
author of the Iqbal Namah, p. 72, as Sultan Khurram \y 

A 3 ^y^*y^ J < —r~ i y*^ ^ aj ..... , 

In the eleventh - year of Jahangir’s reign wo^ are told that on the 
last Friday of Shawwul, a.ii. 1025 = A.n. 161G, the emperor gave 

Sultan Khurram the title* of Shah Khurram alio, and ordered 

him to march for the conquest of the Deccan. The author of the 
tqbfil Namah, p. 90, in connection with this title says that from the 
time of Timur till that time no prince had ever received such a title. 


!j I*p** 0 IkLo ^ Uu5o Ip cA>^J ^ 1 pN £ 1 Lie ii 


1 

-p 

' ^ 

1_1 

y*+ li A 

p . 

. , AJ \dy\ £ <2 y+$ 13 \y 

1 *2 Ao-* 

aj J L=* li 



Uo y) d£ ^£>Uo 



£ Lio AJ y AJ sdys*yh 

«2>Av£A J^y^ &dly£>ldo 





Aj^Xd. Lo 

See also Tuzuk, p. 1G7; MaAsir-i-JahAngiri, fol. 92\ 



Again, in the twelfth year of Jahangir's reign we are told that 
after the conquest of the Deccan, Khurram came from Burlmnpfir and 
paid his respects to Jahangir at Mandu on Saturday, tho 11th of 
fShawwal, a.ii. 102G = a.d. 1017, and that as a reward for this conquest 

tho prince received tho tiile of Sh alt Jahfm p <isU$ # Tho author 
of the Iqbal Nitmali, p. 104, thus refers to this:— 

£A y ^j\y& <^Alc^ p-J 

'd y) c ." LoI AjJj o<21 ’yit Lio % l-l 1 ^ ^**<3 Aj «d y-^j y^y^ 

c_-j> Hie.* \ y* | yi ci - \y A AJ ,.\y^ 

du jLio C^-^JsT>. ^y l y^y^ I y) Ac/wC^O 

^ Lp&lia y y\y~* J^y^ ^y p.:..* 

Ado cioUr 

See also Tuzuk, p. 195; Mau<ir-i-Jah»ingin\ fob loo 1 *. 
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The date on which the omen was taken may bo held to fall within 
the period when Khurram held the title of Shah and before he became 
known as Shah Jahan, that is, between the end of Shawwal 1025, and 
the 11th of Shawwal 102G, and this is the period in which a long 
separation took place between Jahangir and Khurram. That Jahangir 
keenly felt the pain of this separation, the extent of which is 
particularized by the emperor himself as covering a period of fifteen 
months and eleven days, can be ascertained from the following words 
which give expression to the emperor’s intense joy in receiving 
Khurram on his return :— 


j j yir* 

jY iXxi JwwiuS 1 

c —*\ d5otj-^ y T ^«A 

J j A J yj djJLw# ^3^y j 


Our conclusion is that it was during this separation that Jahangir 
consulted the diw&n, and that ho was consoled by the sense of the 
following verse:— 

J j ^ L# ^ jy* ^ It 

It is the fifth verse of the ode beginning with the line:— 
cxajli Lj>Lo 

cu-ajb j\ ^)jy d£ sX^&^y 

The ode here consists of seven verses. (Brock, No. 75.) 


Note II., fol. 38\ 

j\i ^.Lfc J.liJ ^.1 d^U \yb ^*1 
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“This ode, ami particularly this verse, has several times proved to 
he a. good omen.” 

The ode referred to hi the note consists of nine verses, and begins 
thus:— 



The particular line from which tho omen is taken is the fourth 


verse of the above Gazal:— 



This undated note does not mention the reason why the omen was 
taken, nor does it enable ns to ascertain its author. 

Tho handwriting of this note very closely resembles that of the 
note No. III. (on fol. 67 b ), which is unmistakably that of tho emperor 
Humayfin. Moreover, as it is said that the verse proved a good omen, 
and as the verse is an allusion to Joseph’s success, in spite of tho hostility 
of his brothers, we have good reason to believe that the author of this note 
is no other than Hum Ay fin. It was owing to tho hostile actions of his 
brothers, Mirza Kamran, Mirzu ‘Aslcari and Mirzu llindnl, that this 
emperor, after having been defeated by Shir Shah in a.ii. 947 = a.u. 
1443, had to have India and take shelter in Persia under Shah 
Tnhmasp. On his return from Persia llunmyiin had severe struggles 
with his brothers, whom he completely subjugated and regained tho 
throne of India in a.ii. 902 = a.d. 15a4. It was must, probably during 
these struggles that the emperor took this omen. 


Note III., fob C*7 b . 


This note distinctly road i thus:— 



kd cr* '■ 5 y ,j 






a dLi^J y I*J)J y3 g\ 


Q H S> # 

fXJ\ y cu-ob <*>U-^Ji^ y^3 y^ ^ k <^p JsCL-^ 


n 


This note, dated a.h. 962 (a.d. 1554), is written in a bold, steady 
Nnskh, and is quite different from the handwriting of Jahangir, which 
is only a crude and unsteady Nasta‘liq. 

Humayun’s historians unanimously testify to his firm belief in omens. 
These he drew from passages of the Quran, tho poems of Hafiz, and 
from various incidents.. In tho abovo note tho emperor himself says 
that on many an occasion he took omens from tho poems of Hafiz, and 
that on this particular occasion ho also consulted passages of the Quran. 
We are told that when this emperor, after blinding Kdmran in a.ii. 960 
= a.d. 1552, intended to march against Kashmir, he took an omen from 
the Quran, and the &jy~* (12th Surah) met his eye, and that, 

having been convinced by Khwajah Ilusayn Marwi and others, that this 
was a bad omen, the emperor gavo up tho idea of invading Kashmir at 
that time. See Tabaqdt-i-Akbari; Akbar Namah, vol. i., p. 329 ; Jqbdl 
Namah, vol. i., fob 137 b . Again, we aro told that on the day (middle of 
Hulhijjah, a.ii. 961 = a.d. 1553) when the emperor was setting out for tho 
conquest of Hindustan, he consulted the diwan of Ilafiz as an oracle, 
and the following verse encouraged him to undertake the enterprise :— 


AjLo y Ujt ty* y) 


Some copies read instead of in the second hemistich. 

Tho author of tho Jqbdl Numah, vol. i., fol. 143 b , refers to this:— 

^ oV— ->A> > 

£y* j\ ^ayyyJ> y 

See also Akbar Ndmah, vol. i., p. 340. 

Tim verso quoted above is the fourth \crso of tho ode, which begins 
thus on fol. 47‘ of this copy :— 

y^,l a y$ y SJiz b * # -Ik \y 

<^j>yy* \=>y^> ^ A-J 

Hrock, No. 216. 
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Kow the sUa from which the omen is taken, and to which 

reference is made in the note, is the following:— 

o 

cV£^i> yi jbd 

Jli kiU* Ja &JJ 

It is tho eighth verse of the ode beginning with the line:— 

J) lwJ6^ y_ )y~£~ 

J J> obb-v*' l+J b 

(Brock, Xo. 276.) 

The date of taking this omen, e.^. a.h. 902 (a.d. 1554), at once recalls 
tlie fact that it was during this memorable year that Humayiln had to 
make desperate attacks to regain the throne of India. 

1 he historians of Humdydn’s roign, as I have mentioned above, 
Aery often give references to the omens which tho emperor took on 
several occasions, but none of them say anything about thi 3 particular 
omen which Ilmndyun took from the quoted above. Tho 

note was written in Dulhijjah 902 at Dehli i J j+&). It would 

be of interest to explain tho position of Ilumayun at that time. 

In the middle of Dulhijjah, a.h. 0G1 = a.d. 1553, tho preceding year, 
Humayiln had set out from Kabul for the conquest of Hindustan, 
iowards the end of Muharram, a.h. 962, he came to Bikram and thence 
passed to Xilab. On the 2nd of Itabi* II. lie reached Lahur. Ho 
arrived at Sirhiml on tho 7th of lhijub, and, after defeating Sikandar 
Mjah on the 2nd of Sha‘bdn, reached Dehli in triumph in the beginning 
of hauKidan. As the note is dated 18th Dulhijjah, it is evident that he 
wrote this note three and half months after his arrival at Dehli. 

Even after^the conquest of Dehli, Huin&yun had to suppress several 
rebellions. ‘Adili held Bihar, Jaunpilr and great part of the country 
east of the Ganges. Suit an Muhammad Khdn Silr, the tin: governor 
of Bengal, who marched against ‘Adili and spread bis detachments over 
Jaunpilr (a province of tho was defeated by <Adil t 

'vith the assistance of his general HSra.fi and was heard of no more. 
Such was the state of affairs in tho when Humdyim 

r egainod the throne of India in a.h. 902. So we may conclude that 
Hu indy un at this time was planning to settle aifaiis in Bengal, and 
Ihat for this reason he consulted the dfwdn. 

VOL. I. 
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This note in its present form runs thus:— 


jo . . . pjy 5 ; j~°y .... 

. . . Jim a~~jI jj «_»>=> I; 0 ><> • • • o^-T 5 ^^b 3 

J~o Jo^u /oJ ^ y ^b 3 Jj£> o 3 ' f*‘V 3 ^b^ o'y J 

P^v=.-» st» j>~^ o 3 ^ jy ^jy*' 

i»n* 

It can he read thus :— 

^U1 jd.^*j' j&z> A^j 'j r> J~° .>? 

J_jlai cu-mijj <_»>£.• ^.1 cr* r* s 'M > 'y 

j-io 1 j-j. Joj*J A 2)J> ^ A—Jjp cJ 1 ' ^Jr' c>'>— 

j.^v* at* <^>l£ almalj >-£' J>j 

l *IT 

* In this noto Jahungir says that during a shooting excursion ho lost, 
the brilliant diamond amulet, and that for this reason he consulted the 
divvfin of llufiz. 

Jahungir was at the time at Ajmir in order to have a closer control 
Qvcr the operations against tho J\una. lie started from Dehl! on the 
2nd of Hha'han, a.h. 1022 = A.n. 1013, the eighth year of his reign, and 
entered Ajmir on tho 5th of ghaww.il. Even after the submission of 
the Bftna in Bahrnan, a.ii. 1023 = a.d. 1014, Jahftngtr was staying at 
Ajmir. While there the emperor spent most of his time in shooting; 
and minute details of his shooting excursions are given in the histories 
and particularly in the Tuzuk. 

Itt one place (Tuzuk, p. 125) Jahungir says: - 

^1 %\$ aLA A) • <5^* >* _;1a^J3~;1 

AA JL* C A4-U^J y fAyai c^aA^U-. ^ )yj pA^I j! Jtr**rl 

jj> \j a**c. h—^ y J y-* £*b sir* s?* 5 ^ ^ 

aa jjj (*Am Ji-'J <u J >yy aJ Jb^ 

aLA 
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Again in the Tuzuk, page 135, he says 



fbj d? jjZy* ^b* \S ^Axi£> Ai* 

Aio jlS dLj ^ cVr^i b 6>jL* cjA; 

]>ut on none of these occasions does the emperor or his historians 
gi ve any reference to his losing the diamond amulet. If he wrote this 
note (which he evidently did at a timo when ho was no longer staying 
at Ajmir, as the words teJ>j in the note would suggest) shortly 

aftci taking the omen, it may he held that ho lost the diamond amulet 
during the shooting excursion to which he alludes in the Tuzuk, p. 135, 
quoted above. 

I lie ode from which the emperor took the omen consists of ten 
verses, and begins thus :— 


^ b ^ J 'V; J j 

(Brock, No. 241.) 


On llio margin, towards tho left of this odo, is tlio following note 

d& Ij 


Kcads thus : — 


Note V., fol. 73*. 


Ao 3 ^ .... \$b y* ji b fjf' wVj j>y 

. . . . , . . ^LiUi.1 ^ ciAJ' j\s .... JAWI 

JaaU. <—~a!I <VJ . . . . jy j] J 

J~±. jjj ... si jl A*1 J wX-.T j] J\£ .... I ^J,*j 

o 3 ^’ j>y ^ c^’ J A **+*}&• . ff~ isl> 

« • . b^.^x 

Should be read thus :— , 


A .) 3 &siyj 'jr> y* y b (*j=- 

JjAi S^jijj JJ} j\& ^ JV^I 

11 2 
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k»U <n ^y &A~y )\ ^.A yA> 

\j VjA> <*£ -V~t> fA* j>v A j>' ^ * <y^\ y. c^-' 

''ill ^ “^ ¥ * 

Tho reference of tliis note is to that memorable occasion of tho 
subjugation of Eanfi. Amarsingh. Prior to this lime the lianas of 
UdaypAr had never been subdued by the kings of Dclili, and although 
Akbar had an army constantly employed against the liana, he could not 
gain any considerable advantage. In A.H. 1022 = a.d. 1613 Jahangir 
sent Khurram against the liana. After arriving at Udaypiir, the 
capital of the Puna, in 1023 (a.d. 1014), Khurram sent troops to all 
parts of tho country and so completely hemmed tho liana in the moun¬ 
tains that all supplies were cut off. In the meantime a malignant disease 
played havoc among the lianas soldiers and they began to desert him. 
Thus reduced to extremities, and afraid of becoming a prisoner in Iho 
hands of the Moguls, the liana sent two of his principal servants to tho 
prince to intimate that ho was willing to make submission provided that 
he was assured of honourable terms. So Khurram sent Mu 11a Stinkr 
XJl]ah (who shorily after was honoured with the title of Afdal Khan) 
and Slindar Das (afterwards Pay PAyAn), to the Run A with honourable 
promises. When Khurram heard the news of the liana’s arrival he sent 
several of his nobles to receive the chief. On Sunday the 20th of 
Bali man, a.ii. 1023, the liana with his sons and attendants paid homage 
to Khurram at Ciogunda. In his Turn*, p. 134, Jahangir says that at 
the end of the above month, while he was engaged in shooting outside 
Ajmir, ho received the news of the PAnA’s submission to Khurram. 

J*A^1 ^ ^ 

, JIM aAj Jjj>y ^ 

b lj V> s>)yi 0 T 


Now, as tho note Jahangir says that two days after taking tho 
omen ho received the news of the KAn&’s submission, it uecessauly 
follows that he consulted tho dtwun between the 26th and the last day 
of the month of Bah map, A.H. 1028 (a.d, 1014). 

Jahangir made this note at a later period, as would appear from tho 
da to jMuhamrn, a.ii. 1624 (a.d. 1615). 


PERSIAN MANUSCRIPTS. 


245 




The Gazal from which the omen is taken consists of eight verses, and 
begins thus:— 

y^> *) ACuGjJ 

y <_3 J \d bj ^z*y**z> 

^ cUa^J 

(Brock, No. 121 .) 


Note VI., fol. Sl b . 

Portions of this note have been hopelessly cut through by the 
binder. The characteristic crudeness of Jahangir’s handwriting makes 
any note of his difficult to read. This note is more difficult to decipher 
than most; and the crooked position of the lines, and the sliakiness of 
the letters suggest that the note must have been written when tho 
emperor was under the influence of wine. In his Tuzuk, p. 151, tho 
emperor himself admits tho bad results of his excess in drinking, and 
says that while intoxicated his hand trembled so much that ho could not 
hold the wine-cup to his lips hut was helped by another. 

^ jd ^ 'J L ^ ^ » » • 

AJ A) \\ ^ 2 s-w* £ I y5o ^ A^Oj y^* Iid Lj s+X> A 

The note in its existing form runs thus:— 

& A ! a b 0 <> . , hj <s£ ^ *■—*• • • • 

^ 5 =^ I ^ o • • • • >J ~— 5 b O’’’’ 

^ a ^ & a Lv<5^? 

I have deciphered tho note thus :— 

A^J A A bxjT I A /• l) he? <S& ^ b- • -CL-J 

2>jLuoj 3 VTi j=Ai^ s^b ,a b 

The words ^bdlc* evidently moan u tho man or tho servant 

of Khan 4 Alain ; for in a MS. copy of this library called Jahangir 
N A wall, fol. 2 S b , we read :— 

t vjr* ^ A*} 
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I had much difficulty in ascertaining the name ^ ^ cut ojF after 
the word kib^. In the histories of the emperor’s reign there is very 
seldom to he found a name with the title of Once in the 

Tuzuk, p. 271, we meet the name of one Hafiz Hasan, who, we are 
distinctly told, was the servant of Khan ‘Alam. We read that on the 
20th of the month of Tir, a. n. 1028 = a.d. 1618, this Hafiz Hasan came 
with a letter from Shah ‘Abbas to Jahangir, and presented him on 
behalf of Khan ‘Alam with a very valuable sword which he had received 
from Shah ‘Abbas. 

^5C# b Ia kj ^ A 

c: * *.,i. k bwJ I 1 j y k-C' & Lis pj A1^) 

I <2>b^ ^IjoA <aAu2> 

I J p lA Ud 0 y: T Jo <*> J ^ 4_£.kJ pi Uj ^ 

^k3 j>l JyJ £jbi~oy> 


Mirza Barkhurdar, known as Khun ‘Alam, was the son of ‘Ahdur 
Buhnuiii Duldi. His ancestors held influential offices in the courts ot 
the Timuridcs. In the 44th year of Akbar’s reign the Mjrzu was put in 
prison for some offence. He af terwards became a favourite courtier of 
Jahangir, and in the fourth year of his reign was honoured with the 
title of Kfan ‘Alam. In the eighth year of Jahangir’s reign he was 
sent as an ambassador to Shah ‘Abbas with Yudgar ‘All, who 
had come to Jahangir as 1 lie ambassador of the Shah. See 
Tuzuk, p. 121 ; Ma.Air-i-Jabtlngiri; Iqbal Kamah, etc. In a.h. 1027 
— a.d. 1(517, Khali ‘Alam reached Qazwin with great pomp, and after 
interviewing tl <• Sh ah, made in numerable valuable presents. The Shall 
became so much attached to Khan ‘Alaiu tliat lie could hardly pass a 
mil.ate without his company. In the fourteenth year of Jahangirs 
icign, a.h. 1020 = a.d. 1610, Khan ‘Alam returned from Peisia and paid 
his respudn to Jahangir, lie also held high offices under Shall Jahun, 
and in a. u. 1041 =■ A.j*. 1(531 this emperor, in consideration of Khan 
‘Al im’s old age, granted him a handsome pension, Khan ‘Alam passed 
his last days at A grab. 

In the n«»to Jahangir only tells us that he took this omen for the 
H-rvnnt of Khan ‘Alam (lliiliz llasim); hut this does not help us very 
much to decide what the. erupt ror wished to h am. 

In lL« Tuzuk, pp. 273—74, wo are P-M that, shortly before Hafiz 
Harm's arrival f20t.h J ir, a.h J02H), -m S.iyvid TIaun, the and i- ad> r 
"I the King •<]' IVisia, cam' (o tlio cum! of J.ilmimt, namely, “U I lie 
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13 th of the month of Tir. Jaliungir must have heard from Say y id 
Hasan tho news of Hafiz Hasan’s intended visit to India from the 
Persian court; and feeling keenly tho long separation of Khan ‘Alum, 
whom ho loved so much and called BluVi (brother), and wishing tho 
speedy arrival of Khan ‘Alam’s servant (Hafiz Hasan) he consulted the 
diwan. A detailed account of Khan ‘Alain’s life will be found in tho 
Maasir-ul-Umaru, Lib. copy, vol. i., pp. 25G-57. See also Iqbal Xamah; 
Ma:isir-i-Jah&ngiri, and other histories of Jahangir’s reign. His name 
frequently occurs in tho Tuzuk, pp. 121, 237, 274, 278, 280, 284, 315, 
320, 332, etc., etc. 

The verse from which the omen is taken is:— 


t'wJ ddMI d^J A 3 c 

Tho ode consists of nine verses, and begins thus :— 
^ Lc^w> C-Aivw* L.#o d b 
dwo ds^l^c-* b d 

(Brock, No. 213.) 







Note YII., fol. IIP. 

Runs thus:— 

\y y I dw»l d ^ y^ ^ aUI 

P l*|A 

y) wV—wsaJ 

Read thus: — 

\y y\ dwM >J ^ 

P IMA 

yj, ‘AfwU^esJ 

Hakim Path Ulluh was tho son of the celebrated Ilakiiu Masih-ud-Hin 
Abul Palh, son of 3!auliina Abd m-Ihr/xAj of Gilan. Abul Path, wit)i 

liis two brothurs nnd ^idJI yyi entered tho ncrviot s 

of Akbar in tlio 20lh year of his reign. Path 1 llali was mi a ■c ompljrc of 
Kliusni mid adopted a hostile attitude towards Juhiingir. k Al , 

who was at first in the services of Akbar and was subs* quently ]i iimurul 





WlSTf?y 
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with the title of Diyanat Khan by Jahangir, had some ill feelings 
against Fath Ullah, and reported to Jahangir that Fath Ullah had told 
him one day that it would be well if the emperor made Khusrfi. the 
governor of the Punjab. Fath Ullah denied the charge on oatli; but 
only ten or fifteen days after he 'was arrested as a traitor. It so 
happened that Jahangir, in the second year of his reign, was staying at 
Surkhab on his return from Kabul to Lahur. There he heard that 
about five hundred men under Fath Ullah, Niir-ud-Din (son of Giyus-ud- 
I)in), Sharif (son of Ptimad-ud-Daulah), and several others, were aiming 
at the emperor’s life and trying to release Khusru from prison and set 
him up as king. The ringleaders were arrested and brought before 
Jahangir. Kfir-ud-Din, Sharif, and others were killed by the imperial 
order. As regards Fath Ullah, we are told in the Tuzuk, p. 58, that he 

was chained and delivered by the emperor to reliable servants ) 

£>•3^^ ^y )j. But all other historians, 

c.#., the authors of the Iqbu.1 Nama-i-Jahangiri, pp. 27-30; Maasir-i- 
Jahangiri, fob 21 ft ; Maafiir-ul-Umara, fol. 9G b , etc., say that Fath Ullah 
was publicly exposed by being seated on an ass with his face turned 
towards the tail. We read in the Iqbal Nam ah :— 

y) ihvd A.UI 5 

ao>/f J\ 

Mr. Bloclimann, in his translation of the A'in-i-Akbari, vol. i., p. 425, 
on the authority of the Tuzuk, p. 58, tells us that Fath- Ullah was killed 
by Jahangir's order as an accomplice of Khusru. But nothing in the 
Tuzuk, nor in any other history, supports the view that Hakim Fath 

Ullah was Killed by the imperial order. The phrase 

iJjd* in the Tuzuk, as well as in other histories, does not, as 

Mr. Bloclimann thinks, allude to Fath Ullali's death. It only means 
that his false oath (against the repurt of Diyanat Khan) did not long 
deceive, but proved him a traitor. Moreover, iu the note Jahangir 
says, “This ode came out for releasing Fath Ullah: I pardoned his 
faults.” As the note is dated a.ii. 1018 = a.d. 1609 (fourth year of 
Jahangir's reign) we may conclude that the emperor took the omen in 
that year and pardoned Fath Ulla's fault and released him from 
imprisonment. 

The ode from which Jahangir took the omen consists of nine verses, 
and the following two opening verses served the emperor’s purpose :— 

mile* 
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(Brock, No. 419.) 


Note VIII., ful. 115\ 

lluns thus:— 



. . . . lo, J C ^ ^ • • • • b ' ' ’ 



. . . )\£ al&ab I ^1 . . . e* y£ <^b ‘ X4# 


Read thus:— 


j] jJl_J yC3£* 4a-s^)A« AO& ^y> h y 1 _)l } 



sliojii ^jJI jj} Ac* ayy^S 

Towards tho end of Akbar’a life, ho received continuous reports of 
Jahangir's excessive drinking, which displeased the omperor’s mind to 
a high degree. In v.it. 1012 = A.n. 1003, Akbnr left Agrah intending 
to bring Jahangir from 11 all A bad and to keep him under his direct 
supervision ; but" it so happened that while crossing tho river the boat 
grounded and ho had to pass tho whole night in that awkward position. 
This was considered a bad omen and the king returned to Agrah. 
Jahangir, on hearing that his father, having given up the idea of coining 
to IlahabAd, had returned to Agrah* rosolvcd to visit. Agrah with the 
object of paj ing respect to his father and of removing the bad impressions 
from his mind. This he did, and Akbur received him with great 
affection. Jahangir remained with his father for ten days and abstained 
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from drinking within this period. Akbar was satisfied with Jahangir, 
and gave valuable admonitions to him. Tn 1014 (a/d. 1005), when 
Akbar’s illness became serious, some of the conspirators; such as Man 
Singh, Khan A‘zam, and others, who espoused the cause of Khusrii, 
closed the gate of the fort, in which Akbar was lying, against Jahangir. 
The conspirators strongly pleaded KhusnVs cause before Akbar. The 
emperor gave them to understand that he was quite satisfied with 
Jahangir who, he plainly told them, would succeed him. Thus 
disappointed, the conspirators gave up the idea of taking KhusnVs side, 
and joined Jahangir. Akbar sent for Jahangir, and the prince bad 
now no difficulty in visiting bis father. On the eve of his departure 
Akbar gave bis own sword and turban to Jahangir, and, in presence of 
the influential courtiers, declared Jahangir bis heir apparent. 

In the note Jahangir himself says that when he left Ilahabad to 
visit his father he consulted the diwan of ITafiz on his way to Agrah, 
and that he succeeded in gaining his father’s favour and in securing 
tho throne. 

The ode from which Jahangir took the omen consists of seven versos, 
and begins thus :— 





(Brock, No. 3B1.) 


Jahangir’s grandson, prince Dara Sbikuh, in bis Safinat-ul-Auliya, 
p. 31 7, while noticing the life of Hafiz, alludes to this omen taken by 
Jahangir on the above-mentioned occasion, and quotes tho entire Hazel 
noted above. The prince further states that he has seen the note in 
question in the handwriting of the emperor Jab&ngir on the margin of 
diwan-i-IIafiz. It is tlicreforo clear that the diwaii-i-IIafiz, with the 
marginal note in Jahangir’s handwriting to which the prince refers, is 
no other than this valuable copy. 


Note JX., fol. 121\ 













misr/fy 
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Iiead thus :— 

A*I j) ^y,l O^ 5 iVx ^ 

_vJol^ ^ijJI ^4 4_;^ X^ A* X^ c)b' j>X ^ -> 


slio^b yS\ 


‘Usman Afgun was a powerful chief in Bengal. Akbar repeatedly 
bent forces against him, but could not subdue him. In the seventh year 
of Jahangir’s reign (a.u. 1021 = A.n. 1012) we are told that on the death 
of Jahangir Quli Khan, Islam Khan succeeded him as the governor 
of Bengal. When Islam Khan was in camp in Dacca, he sent Shuj - at 
Kh an with an army against ‘Usman- On the 9th Muharram a 
sanguinary battle took place between Shuju‘at Khan and ‘L^man, in 
which several nobles of Jahangir’s court were killed. In the midst 
of the light ‘Usman received a musket shot on the forehead, but 
notwithstanding tho fatal wound lie continued to fight and encourage 
his people for several hours. ‘Usman’s relatives, hearing of his nr vtai 
wound, retired from the field. ‘Ionian died of the wound at midnight. 
His gone, brothers, and other relatives submitted to Shuja‘at Khan, and 
were pardoned. See Tu/.uk, pp. 102-104; Iqbftl Nama-i-Jahungiri, 
pp. 00-64; M a A §i r-i - Julian gi r i, foil. 49*-52 lv . 

The verse from which Jahangir took the omen is: — 


1 aaj jJis> 


The author of the Mau^ir-i-Jahangiri, fob 51 b , says that when 
Jahangir heard the rumour of ‘Uymau’s death, the emperor, in older m 
ascertain the truth, consulted the diwan of Hull/., and he also quotes tile 
above* verso, which be says met the emperors eye on opening the diwan. 
This lino is the second'verse-of the ode beginning with the following 
line:— 

The ode consist* of seven versos. (Brook,. No. JOrt.j 
In connection with thin omen we iind in the Tu/.uk, p. 101, that 
both of Die above verges are quoted. 
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Note X., fol. 178“. 

Beads thus:— 

^ ^ “*** lr AoA> Ao J)vj 

J ob ^i<T 4^1^, ^dCi ^ «A£ob 

This note, written in minute Naskh, closely resembles the hand¬ 
writing of Ilmnayim. No reference for taking an omen is given in tho 
note. The word of which half is cut, leads us, however, to 

suppose that Ham ay to wrote tho note in that city when ho was 
engaged in the conquest of Bengal in am . 944-945 = a.h. 1537-1538. 

Ihe full verse referred to in the note is:_ 

1*1? ob ^Cj aj Jg*b ^L^b - 

J J j J>' -Jl* j jj Ic-J ^ 


LIFE OF IJAFIZ. 

The full name of this celebrated poet is Khwajah Shams-ud-Din 
Muhammad Tlutijal-Shirazi ^l^Jl kiU ^jJ| 

Although tho exact date of his birth is not given by any biographer 
yet from some of his poems relating to several contemporary events the 
dates of which range from the reign of Shaykh Abf. Ishaq (a.h. 742 - 
/o 4 = a.d, * 341 - 1353 ) to that of Shah Mansflr (a.ii. 790-795 = a.d. 1588 - 
1392 ), wo can safely conclude that this eminent poet was born in tho 
beginning of the eighth century of the Muhammadan ora. Ho came no 
rlouht of a learned family of Slum/, and it seems that at an early a-o ho 
learnt the Qur’an by heart-a fact which probably led him to adopt tho 
poetical title of Hafiz (one who loams the Qur’an by heart). From his 
youth he had an ardent zeal for poetry, and devoted most of his time to 
great literary works. Muhammad (inland,bn, in his preface to tho 
poet s d.wan, states that Hafiz was so busily engaged in delivering 
lectures on tho Qur’an, in studying the MattUi* and tho Mid,ah and 
vMi'.mg glosses to the Jutshglnif and tho Miftuh, that he found no 
opportunity to collect his poems into a diwun; and this was not done 
niitil ait'T his death, ‘which took place in a.h. 791 = a.j» 1388 when 
Hulun,him collected the scattered poems of his lamented friend, 
arranged them into a diwto, and wrote a preface to it. Home 
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biographers say that Hafiz wrote a commentary on the Qur’an, but they 
do not give any satisfactory proof for this assertion. 

Materials for a true biographical account of so learned a poet as 
Hafiz are unfortunately far less copious than we should wish. The 
informations concerning the circumstances of his life as given by his 
biographers are seldom authenticated, and the sources on which they 
have based their accounts are either vague inferences deduced from 
the poems of the poet, or simply bold assertions most of which present 
chronological difficulties. 

The author of the Majma‘-ul-Fusaha, vol. ii., p. 11, a very modern 
biographer, stands alone in giving us to understand that Hafiz originally 
belonged to Sirkan (a place in Hamadan, see Ya‘qut, vol. iii., p. 82), 
that his father settled in Shiruz, and that ho was a pupil of one 
Manhunt Shams-ud-Din ‘Abd Ullah of Shiraz. The celebrated Jumi, in 
his Nafahat-ul-Uns, p. 715, tells us that although he did not know the 
particular saint from whom Hafiz received his spiritual instructions, 
and could not exactly say to which sect of the Siifis ho belonged, yet 
from the poet’s odes lie judged him to be a Sufi of great eminencx). 

Again, some biographers are of opinion that Hafiz led a married life, 
and relate that he fell in love with a damsel Shakh-i-Nabut whom lie 
married afteiwards—an inference drawn from Odes 13, 19 and 237— 
and that the poet had several sons whom he survived (Ode 117 and 
Qit‘as 598 and 600). The author of the Khazana-PAmirah mentions 
that one of the poet’s sons, named Shah XuTnan, came to India and 
died at Ibirhaiipilr, whore he lies buried near Fort Asir. 

Hafiz, being conscious of his own superior ability, never sought 
favours from kings and princes. ITo loved retirement and seldom left 
his native city, Shiraz, which had for him a peculiar fascination. The 
well-known historian Muhammad Qusiin Firisjjtah tells ns that Mahmud 
Shah Bahmani, who reigned in the Deccan from a.d. 780-799 = a.i». 1378- 
1396, onco invited Hafiz to the royal court, and sent him the. passage- 
money. The poet accepted the invitation and proceeded as far as 
Harmuz (in the Persian Gulf) when* ho went on board the Snltfln’s 
ship. Finding the sea rough and stormy, the poet had not the courage 
to undertake the voyage, and returned in haste to his native city. 
The poet is said to have sent an ajHilogy (Ode 142) to tho king, in 
which ho refers to the dangers of a stormy soa. 

Regarding this king and tho poet a very interesting story is 
deduced from Ode 158:— 

It is said that the king onoo became ill, and he desired his thm 
damsels (the cypress), ^ (the rose), and <01! (the tulip) to 

wash his body. They did so, and it ho happened that he recovered 
instantly. These three damsels were thenceforth taunted ns <\)L.A 
(body-wushu's) by ether dependants of the king, who, understamiii g 
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the awkward position of the damsels, uttered the following first part of 
the first couplet of this, ode:— 


But the king, as well as the other poets of his court, failed to find 
the second part, and the matter was referred to Hafiz with a mission. 
The poet added the following second part to the king’s hemistich:— 


yjy* <0 tV3 3d ^ >A I 


and completed the ode, it is said, in one night. 

Some are of opinion that Sayyid Qasim Anwar (see helow) collected 
and edited the poems of Hafiz; hut according to the preface which is 
found in many good copies of the diwan, it will at once appear that 
Muhammad Gulandum collected the poems into a diwan and wrote the 
preface to it. It may he true, as Daulat Shall says, that Sayyid Qasim 
was an ardent admirer of the poems of Hafiz, and that there were few 
who could hetier appreciate the excellence of Hafiz’s odes than Qasim. 

The great Salman of Suwah (see above) was a contemporary of 
llafiz. The author of the Eiyad-ush-Shu‘ara, fol. 102% says that as 
each of tlieso great poets received from strangers some of the poems of 
the other, and handed them down together with his own, people were 
confused and inserted some poems of the one in tho diwan of the other. 

llafiz may he said to be the greatest lyric poet that Persia has 
produced. The origin of lyric poetry is no doubt due to the celebrated 
Sa'di, hut. the btyle introduced by llafiz in the lyrio is highly refined 
and polished ; and tho peculiar beauty of his expressions remains to 
tin’s day not only unsurpassed but. unequalled. Among Persian authors, 
Sa'di of course enjoys a vast reputation, and his Gulistau and the 
Bust.In,.his two masterpieces, have immortalized his name; but com¬ 
paring his lyric poems with those of Hafiz, it must l»o admitted that 
i!i ]looms of the latter enjoy a wider reputation. Students of Persian 
literature hnvo all a great admiration for the poems of Hafiz, and 
commit to ijaei iy most >f the I uutiful odes and verses from tho 
poet’s diwfm. Some students are su fond of Iliiliz, that they get the 
whole diwan by heart. Even among tho Sufis it has obtained a high 
position. Besides innumerable editions of the diwan, it. has boon 
translated into almost all tho civilized languages of the world. Regard¬ 
ing i he style Sir Goro Ouseloy remarks :— 

“ JJio style is clear, unaifoctod, and harmonious, displaying ut. tho 
sai « time great learning, matured science, and intimate kuuwlodgo of 
tin bidden as well as the apparent nature of things; but above all, a 
( ci tuin fascination of expression unequalled by any other poet.” 
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As a proof of the appreciation of his stylo by later poets, it may be 
said that it was not only imitated by succeeding poets for nearly one 
and a half century till the time of B&ba Fig-uni (see below) ; but at the 
same time his poems were made the subject of tadmin (the insertion of 
the verses of another in one’s own poems) by most of the well-known 
poets, among whom Jam!, the last great classic poet of Persia, may be 
cited as an example. A copy in which the poems of Hafiz have been 
converted into mukhammas by a poet 4 All, is noticed in Sprenger, Oudo 
Cat., p. 415. 

Thanks to the persevering research of Mr. Browne, three hemi¬ 
stiches of Sa'di have been found in the diwan' of Hafiz (seo Browne’s 
History of Persia, vol. ii., pp. 538-39). These hemistiches of Sa'di are 
not very well known to all; nor does Hafiz admit, that ho took them 
li om Sa'di. Mr. Browne says that if •Ilafiz was oF Opinion that in 
quoting the verses of so great a poet as Sa'di, it was not necessary to 
mention his name, it is only a further proof of the great popularity of 
Sa'di. But my opinion differs from that of Mr. Browne to some extent. 
Ifafiz, it soems to me, intended to show that his hemistiches (instead 
of Sa'di’s) make the verses of Sa'di mure fascinating, more polished and 
more poetic. For instance, the second part of tho following verso of 
Sa'di (quoted by Mr. Browne), 



is thus changed by Hafiz with a marked improvement— 


tdJI *)\Jis> y 

\j li* y*** 


Hrinlat Shall, p. 305, with His usual inaccuracy, places Hafiz’s death 
m a.h. 794 = A.n. 1391, and mentions an interview of the poet with 
Tinuir as having taken place after the conquest of Furs by the latter 
and tho death of Shah Mansfir in a.h. 795 - A.n. 1392. 

According to Gulund&m, Ilafi/. died in a.ii. 791 = \,r>. 1388--a date 
which is expressed by tho words in the folk wing 

versified chronogram, which, according to trust worth) authorities is 
engraved on tho poet’s tombstone:— 




mtsr^ 



-iJ L^ j)l 


This date has been adopted by the authors of the Biyad-ush-ShiFaiA, 
fol. 101 b ; Majma‘ul Fusaha Joe . cit.) and Miftah-nt-Tawarikh, p. 15(5, 
Jfuni in his Nafahat (Joe. cit .), followed by the authors of the Majalis-ul- 
‘Ush-shaq, fol. 129*; Habib-us-Siyar, vol. iii., Juz 2, p. 47; Haj. Khah, 
vol. iii., p. 272 ; Haft Iqlim, fob 67 b and Nashtar-i-Tshq, fob 4B1, places 
the poet’s death in a.h. 792 = a.d. 1389. 

Most of the biographers who accept the second date, a.h. 792, give, 
in support, the following chronogram (also quoted in Eieu, p. G28)— 

I ^ I a ^ ^ 3 b ^ Uj 

^ 03 ^ j>A> J> 

^ ^33 

vWy ^ jJ I sS^fS> 

For fuither notices on the poet’s life and his poems see Majmahm- 
Nafa’is, fob 114 b ; Khazana-i-‘Amirah, fob 135*; Makhzan-ul-Gar&’ib. 
fob 170; Atash Kadah, p. 355; Suhuf-i-Ibrahim, fob 21 1*; Ouscley, 
Biographical Notices, pp. 23-42; Sprenger, Oude Cat., p. 415; Eieu, 
ii., pp. 027-031; Eieu Supplt., Nos. 207-75; Ethe, Bodl. Lib. Cat., 
Nos. 815-853; Ethe, Ind. Office Lib. Cat., Nos. 1240-1274; Browne’s 
Lamb. Univ. Lib. Cat., pp. 340-351; G. Fliigel, i., p. 551; Eosen, 
Fers. MSS., pp. 205-209; J. Aumer, p. 23; Cat. des MSS. et 
Xylographes, p. 302; Cat. Codd. Or. Lugd. Bat., ii., p. 118; A. F. 
Mehrcn, p. 38. See also Defreraery in Journal, Asiat. ii., 1858, pp. 406- 
425; S. Eobinson, Persian Poetry, 1883, p. 385; Encyclopaedia Brit., 
vol. xi., p. 307; Wilberforco Clarke’s Preface to the translation of 
Ilatiz, vol. i., and Quarterly Eeview, 1892, Jan., pp. 32-02. 

Text Editions.—Calcutta, Fort William, 1791; reprinted, 1826; 
Text with Sudl’s Turkish Commentary was edited by Brockhaus in 
1854; by Hoseuzweig, with a German metrical translation, 3 volumes, 
Vienna, 1858, 1803 and 1804; with Commentary by Fath ‘Alf, Calcutta, 
1858; by Major S. II. Jarrett, Calcutta, 1881; Persian text with two 
Turkish Commentaries, Constantinople, 1870; Persian Commentary by 
Sudiq ‘Ali, Lucknow, 1.870 and 1880. Lithographed in Calcutta, 1820 ; 
Bombay, 1828, 1841 and 1883, In sides a.h. 1207 and 1277 ; Cwanpur, 
1831; Bulak, a.h. 1250, 1250 and 1281 ; Constantinople, a.h. 1257; 
Tabriz, a.h. 1257 and 1274; Tehran, a.ii. 1258: Mashhad, a.h. 1262; 
Li hli, a.h. 1269 and 1888; Lucknow, a.h. 1283, 1285, 1876, 1879 and 
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1883; Lahore, 1888. Tho Diw&n of Hafiz lias been translated into 
German prose by Hammer Tubingen, 1812; in English prose by 
Wilber force Clarke, with notes and commentary, in 2 vols., London, 
1801. 

Select poems have been translated:—Into Latin, by Meninski, 
Vienna, 1680; T. Hyde, Oxford, 1767 ; Revisky in “Specimina Poeseos 
Persicae,” Vienna, 1771; into German by Wahl, in “ Neue Arabischo 
Anthologie,” Leipzig, 1791, pp. 46-74; Danmer, Hamburg, 1846, 
Niirnberg, 1852; Nesselmann, Berlin, 1865; Bodenstedt, Berlin, 1877 ; 
into French, by W. Jones, Works, vol. 5, London, 1799 ; into English, 
by J. Richardson, London, 1774, revised by S. Rousseau, 1802 ; J. Nott, 
1787; W. Jones in Asiatic Researches, vol. 3, 1792, and in his “ V orks, ’ 
vols. 2 and 4, London, 1797 and 1799 ; W. Ouseley, in “ Persian Miscel¬ 
lanies,” London, 1795, and “Oriental Collections,” vols. 1-3, London, 
1797-1800; J. Hindley, 1800; S. Robinson, A Century of Ghazals in 
Prose, London, 1873; II. Bicknell, Selections, London, 1875; E. H. 
Palmer, Song of the Reed, etc., London, 1876; W. II. Lowe, Cambridge, 
1878; E. P. Evans, in “Atlantic Monthly,” 1884. An unknown ode 
by Hafiz has boen published by II. Bloehmann, in Journal Asiat. 
Society, of Bengal, vol. 46, p. 237, Calcutta, 1877; the 

has appeared in English translation, in “New Asiatic Miscellany,” 
vol. i., p. 327, Calcutta, 1879, and by Gulchin in Asiatic Journal, vol. 4, 
pp. 113, 215 and 550; a poem of Hufiz in Gorman translation by 
RUckert has been published by E. Bayer in Magazin fur die Lilt, 
des Inn- und Auslamles, Berlin, 1890, pp. 293-295; (Ethe, India Otlice 
Lib. Cat., No. 1246). 

The tomb of Hafiz is placed at tho foot of a cypress tree which ia 
paid to have been planted by himself. The place is known as Hatlziyah 
after the poet’s name, and is at a distance of two miles north-east of 
Shiraz. Tho beautiful stream Rukni, so celebrated by tho bard, runs 
close by the garden, and tho Mas j id of Mu . alia lies about a quarter of a 
milo west of the tomb. 

Sultan Abul Qasim Babar, after conquering gjhtruz (\.u. 856 = 
A.T). 1452), visited the tomb of Hafiz, and his Wazir Maulaua Muhammad 
Mu'ummtVi creeled a handsome monument over the tomb ot tho poet. 
In a.h. 1226 = a.v. 1811 Wukjl Karim Khan Zand placed on the tomb a 
slab of the finest alabaster, having sculptured on it, in beautiful 
Nastadiq character, two odes from the poet’s diwan, one of which begins 
with tho line :— 

y y* £ £ $ fyy* 

(*>^ y r' J y * 

IIo also built a fine pavilion with tipnrlnionts for tint Mull.is nml the 
DnrwIgiioB who attoml tho touiK lo this hull » BUpwh copy of (lit* 




poet’s cliwan was placed open for perusal. In front of the apartment is 
a fine fountain of puro water, and the garden is beautifully ornamented 
with cypress trees of great size and age. 

Contents of the diwun :— 

foil. l b -171 b . Gazals, beginning as usual* 

1 $ } j\y,\ 

Jlsil <5*^ £ 

foil. 172 a —177’’. Qasidas (five in all), beginning 

IdLwJ- 

foil. 178*-180\ Tarkib-bands (six in all), boginning :— 

fol. 180*. Mukhaminasat, beginning :— 

^ y < 3 -^ 

full. 181 ■-137 b . Qit‘as (thirty-seven in all), beginning:— 

full. I87 b -103 b . Magnawis (five in all), beginning:— 

The fifth Malawi beginning with the line 

breaks off with the third line, and the remaining folios containing 
seventy-two Ruhft'is are supplied in a modern hand. 

The first and the last seven folios are supplied in a later hand, 
fob 00 is left blank. 

Pill. 2:* ' and 137* contain beautiful illustrations of a fine Pern tn 

T'.j "MS. boars on tbo flyleaf at tho end tbo following seals and 
signature s: - 

I. 
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^ ^ JlaAJ J <_/Sc- ^ aU p£Aia> 

IV. 

jcii jS 1} .Xksy* jjl fzj ^ 1 ^ liJ I ^ J U&. J 7 
V - 

Aio ^ biU^. ^ >c.3l ^3j p 

VI. 

^c;A^ aUI A^S- Aodl Ais £>A{J ^ ^ 6A*i)l \v 


VII. 

^ Jr^ Jw^ <W u*J$ (V~ ' 1 

This copy is written in a beautiful porfect Nasta'Iiq by somo 
distinguished culigrapher apparently in the ninth century. 

It was presented to tins library by Wiwwfib BubhAn Ullah Klein ef 
' J Qrakhpflr, a great patron of lonruing. 
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No. 152. 

1 

foil. 153; lines 15; size 9J X oh; 0x3. 

The same. 

A beatitifni copy of the diwan of Hafiz. 

Beginning as usual : — 

ThiB copy contains only one Masnawi on fol. 147 ft ; beginning ns in 
Ethe, India Office Lib/ Cat., Nos. 1*240 and 1249, where it is styled ns 

JL£ —1/ 

Tlio Masnawi is followed by a Qasldah on fol. 148 1 *; beginning ns in 
Elbe, Bodl. Lib. Cat., No. 828 

^ y. y=^> bj* 


fol. 149-: Qit'as; beginning:— 

£- 

vj>o1 ^ 

jjl 

fol. I50 b : RtibiVis; beginning: — 

(£> 'jrr J- 0 ^- O'* 

I 

^ y ( 3 ^' J'* 

Li pj \Ji < - S ^A 

(V^ 


The Rub&'ta are twenty-seven in number. 

This copy of the diwan, as well as the preceding one, vaiies consider¬ 
ably from other copies, and docs not contain all the poems which are 
ji .waduya attributed to Hafiz. 
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Written in a firm and beautiful Nastafiiq, within gold borders, with 
a beautifully illuminated double-page ‘unwan. 

Dated A.H. 971. 

Scribe 


No. 153. 

full. 202 ; lines 14; size 8x5; 0 X 3J. 

The same. 

Idle diwan of Hafiz with the preface of Gulandam. 

Beginning:— 

| ^oVjJLj J >? 

J! £*** ^ 

In the preface Muhammad Gulandam, who calls himself a friend of 
the poet, after lavishing praise on the excellence of tho poetry of Hafiz, 
which ho says was equally admired by kings and Sufis, states that ho 
requested Ilafiz several times to collect his poems into a diwan, but as 
Hafiz was always busy in giving lectures upon the Qur’an, in writing 
glosses to the Kashshnf and the Miftah and in studying the Matuli* and the 
Mi shall, he paid very little attention to Gulaudam’s request. At last, on 
the poet's death in a.ii. 791, Gulandam took the task of collecting tho 
diwan upon himself. Gulandam further adds that he often held 
con verso with Hafiz in tho lecture-room of Maul unit QiwAm^ud-Din 
‘Abd Ullfth (an eminent doctor of Shir.iz, <}> a.ii. 772 - a.d. 1370). 

The Bombay edition of tho diwan contains tho above preface. 

Contents of tho diwan :— 

fol. l b . Preface. 

fol. 7 b . Qasidas, soven in number; beginning ;— 

UJl j ^ <^*3 y Lf 

Tlie Qaddali on fol. 14B a in the preceding copy beginning with tho 
line JT y. J1)^ ,s * oim( l ou ^>1. ID in this copy. 

fol. 17 b . Gazuls. Beginning:— 

) LclS’ —Jl 1 1 i'| 
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' 

fol. 230 b . A Masnawi. Beginning as in Ethe, Bodl. Lib. Crit., 
No. 820, etc.:— _ 

Jl s?' ^ 

fol. 232\ Three Masnawis styled here as ^5 La. Beginning:— 
I J A A^ j A ^^2 

C/*. Ethe, India Offico Lib. Cat., Iso. 1240. 

fol. 230“. A*«b Beginning as in Ethe, Bodl. Lib. Cat., 

No. 838 V 

^ O^- >' <y U SsJ 

sT^ 

fol. 239\ Ajj Beginning as in llieu Supplt., p. 271, and 

Ethe, Bodl. Lib. Cat., No. 810:— 

^■31 I A A Lj A AIA I 

fol. 244\ Beginning as in Ethe, India Office Lib. Cat., 

No. 1246:— 

jj) |43 Lj^ |4A-0 ^yl y <3^^ 

fol. 245 H . Beginning:— 9 

^yi A^. j\ AJ j <AiLj £ 

fol. 26 is BubiViH, in alphabetical order, beginning:— 

\y+ U^-vcA JA AAjJ a£ A <^y 1 

6A^£ ^yb ^A 

The following note on ful. 1“ suggests that this valuable copy unco 
\)\ Inngcd to tho library of Sultan Muhammad Qutb Shah, of Colconda, 
' 1 m succeeded Muhammad Qul! Shah in a.h. 1020 -- a.d. 1011. 

^pA A*£o pLJ lailsu Aq I yi^ ^l^JA 

I # UUJ 

1 ^Ia ^a ^ iyw <Vi L* c^-A 15" 

<5 C-p-Lvd At*4Gr* ^ |S - ^4J t , , A I ^Ajw- 




\ 
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A seal of tliis king is fixed below tlie note. 

Written in fine clear Nastadiq, on blue paper, within gold borders, ■ 
with a double-page ‘unwan at the beginning. The headings are 
written in white on gilt grounds. 


No. 154. 

foil. 214; lines 11 ; size 10.x x ^2 > 7 i x 
The same 

Another copy of the diwan of Hafiz without the preface. 

Beginning:— 

JT IfJjll J ;j| ^Ul 1^1 li 31 

fol. 194*. Two MagnawSs, tho first beginning as in tlio preceling 
copy:— _ 

fi 

Tho second begins thus on fol. 195 b ;— 

fol. 202\ c^UkiU. Tbo first of tlieso Qit‘as Imgins as in Tth3, 
Budl. Lib. Cat., No. 286, and Etlie, India Qffico Lib. Cat,, No. 1250:— 

pr j^i^ ^lu / <^u ^ 

Some Qit*as giving the date of death of so vend’contemporaries of 
Hafiz are found here, such as:—• 

(ill fol. 20 2 b U Qil/ilh giving the date of Til ran Shah’s death, 
21st of Sufur, a. II. 787, conveyed by tin words This is 

evidently Khwajah Tfiran Shah, sunmmed JaLU-ud-Din, who was the 
Wazir of Sliah ghujiV, the patron of Hafiz. 

(>n fol. 201® anutficr (Jit/ah bearing the late of death of Balrn-u 1- Hir. 

in A. u. 782 ex preened by the words This Balm-ud-Hiu 

was a celebiated Q.ihli of Shiraz during tho reign of ‘Shah Shuja 1 . 

On fob 208‘ a Qithili giving Majd-ud-Din lsihu’ii’s death in jlh. 7“ 6 

contained in the words ^ This man was al.su a distinguished 

QAdi of SjiinVz, 




204 


PERSIAN MANUSCRIPTS. 


Then Login tlie BulnVis, which arc forty-two in number; beginning 
of the first l(uba‘i as in Ethe, Bodl. Lib. Cat., No. 834:—- 

c) 1 *'* -> 

Written in a bold and- clear Nasta'liq, within gold ruled borders, 
with an illuminated frontispiece. 

Bated, Ahmadabad, 20th Muharram, A.H. 1034. 

Scribe j>cdl 

Presented by . v 
Shah Ahmad Ullah of Gazipur. 


No. 155. 

foil 206; lines 12 ; size X 4.V. 5 X 2J. 
The same. 

Another copy of the diwfin of Hafiz. 

Contents:— 

fob 1\ Gulandam’s preface, beginning as usual, 
fol. 5 b . Qasidas, beginning:— 

, r .. ■■ c- 

c* ol>* ^ 

fob 15 b . Gazals, beginning as usual:— 

^ui w 1 1 in 

fob 184 b . Another series of Qasidas, beginning:— 

fob 185*. Muqatta‘at, beginning:— 

fob !89'\ Masnawi, beginning :— 
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fol. 195*. Another series of Gazals, beginning: — 

-J1 ^ #»JsJ tA 

ful. 197 ft . KubiPis, seventy in number, beginning: — 

J! <kXJ Jol pjic )y 

AV 1 if ton at Shiraz, in a fair Xastafiiq, within gold-ruled borders. 
Not dated, probably 10th century. 

Presented by 
Khurshid Nawab of Patna. 


No. 156. 

foil. 245 ; lines 13; size GJ X 3] ; 4J X 2]. 

The same. 

Another copy of the divvan of Ilafiz. 

Contents:— 

fob 1\ Gazals, beginning as usual, 
fob 218\ Qasidas, beginning 

jJt fjl \)y^ 

fol. 220*. Masrniwi, beginning:— 

y in 

fob 22G b . Another series of Gazals, beginning :— 
jl L.) <2>dlvi 

fob 228 b . Another series of Qasidus, beginning 

J! Jjlji y ^ 

fol. 230‘\ Mukbaminasal:, beginning ns in Eth6, InJ. Oilie Lib. 
Cat., Lo. 1-/40 

yi yL*. ^ ' 
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fob 232 ft . MuqattaYit, beginning: — 


^31 j 

fol. 239 b . Bubals, forty-six in number, beginning : — 



The MS. breaks off with the first line of a IlubiVi 


Jwiob ^Lo3* ^ 

JvixAj y j 


but some artful modern hand lias tried to make the MS. look complete 
by repeating a Kuba‘i and finishing the copy by addinga false colophon, 
dated 15th Sha'ban without giving the year. 

Written in a .clear Nastadiq, within gold-ruled borders, with a 
decorated heading in the beginning. 

Apparently 16th century. 


No. 157. 

foil. 314; lines 14; size 8J x 5 : [; GJ- X 3£. 


The same. 


A copy of the diwan-i-Ilaflz, with tv short gb ssary of the diwaii in 
the (lid. 

Contents: — 

fol. 1 L . Gulandam’s preface, beginning as usual, 
fob 7". A Qunfdah in praise of ‘All bin ALti TAlib, not found in any 
other copy ; beginning:— 
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c \j gji cJXo \j (L>^ 

3) y ^^'- c Lru, 4— 2^rJ cS L* <5 Lio 

fol. B b . One Musaddas in praise of Imam Shull-i-Khurasan, beginning 
as in Efclie, Bodl. Lib. Oat., No. 838:— 

£ 

C-3IJb> ^ «A vi^J ^ 
pUiM 1 ^^b-5 

fob 12 b . A Qasidah in praise of Abu Isluiq, beginning as in Etlie, 
Bodl. Lib. Cat., Nos. 826 and 830 : —. 

fob 14\ A Qasidah in praise of Shall Shuja*, beginning : 

t- 

cV-^ ^ yy) &oj?> ^ > 

fob 17\ A Qasidah, beginning as in Riou Supplt., No. 207, with a 
slight dilTeronee:— 

U^J& t 4 y ^ v^A^lAc> wU^ y\ 

Uil J e>^ ^ ^ 

fob 18 b . Qasiiliis in praise of 4 Ali bin Abu Talib. The vorses of the 
fust QasUlah begin with the successive letters of the alphabet, li runs 

thus :— T ~tt~ 

yjyt< ^ c y 

yr^* A v^ 6 ^ 

AieU c-v^l £ 


a 


The second Qimnhih .begins on 1)1. 20' as in Elbe, Bodl. Lib. Cut., 


No. 800 ; 


ijl J >S ^~~c y^ y *sS J2L« 
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The Qasidali beginning with the line -Jl is found 

here on fol. 22 b . 

fol. 24 a . A Qit £ ali in which it is said that the diwan of Hafiz consists 
of eight thousand verses :— 


. 

full. 24 b -25 a . Qit‘as. ]\Iost of these Qit‘as give the dates of tho 
death of the same persons mentioned in Xo. 154 above, 
fol. 2G b . Gazals, beginning as usual:— 

Jf l^li ^ ^Ul LvjJ b 31 


fol. 26G b . Masnawis, including A*b ^3Lo. 
fol. 280 a . Muqatta‘at. 

foil. 280 b -29l a . Qit‘as beaiing tho datcB of tho death of several 
persons, such as Khwajah Fatli TJllah, Khwajah Tahir, Abu Ishaq, 
Turan Shall, Qiwam-ud-Din, and Buhii-ud-l)ln. 

foil. 291 B ~293 b . Several beautiful on some of tho (iazalp of 

Hafiz in the form of Mukhammas. The first begins thus :— 

jAl 

L^3j*o-4J ( aJo 

1*3^ ^Ul 1 *jJ b 31 

^ UT 6 & 

fol. 294 ft . lluba'is, beginning :— 

Jl 

The Rubu‘is in this copy are ono hundred and thirty-one in number, 
much more than in any other copy. 

fol. 80S' 1 , ki bi* A very short glossary of the 

diwan. 

Beginning:— 

Jl JdUi 
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The author of this glossary, who docs not mention his name, gives 
the meanings of the words used in the diwan in mystical senses. 


The glossary itself begins on fob 309 a with the word 


and ends with the word 

It is divided into three parts, viz., 


(fol. 309*), 


(fob 31 l b ), and (fob 313 b ). The words explained are in 

alphabetical order. 

It is worth noticing that this copy of tho diwan contains about two 
hundred and four BubiVis of the celebrated Khayyam of Nishflpftr. 
'J’liev run from foil. 27 b -109% and are written in a minute Nastadiq on 
both sides of tho last verse of each of the Gazals of Hafiz. 

The last quatrain of Khayyam found here runs thus:— 



beautiful illustrations in the Indian stylo. 

lull. l b 2% 25 b , 20% 307% 308* contain full-page flower-plants. 
Written in fine, clear Naata'liq, within gold borders, with a double- 
page ‘unwan at tho beginning. Tho headings are sumptuously adorned 
throughout. 

Not dated, apparently 17th century. 


No. 153 . 

foil. 172; lines 12; size 4} x 2J ; :1 X 1j. 


The same. 


A beautiful copy of tliodiwAn of llufiz, containing Gazals, Almj-Utirul, 


and ltubiViH only . 
fob 1% (bi/als. 
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fol. 1 Gi) b . Muqatta‘ttt, begin thus :— 





This Qit'a'h agrees with the one on fol. 287 b of the preceding copy, 
hut the arrangement of verses is different there. It begins there:— 


<__*J J y) M £jtc> 


agreeing with the third line here, 
fol. 170 b . RulnVis, begin :— 


C 33 ^ 


The colophon says that this copy was written by one Hasan, a 
servant of Syyid Zayn-ud-Din ‘Alt Khan'Bahadur Firths Jang, Xaww&b 
Ktizim of Bengal (succeeded in 1810), and completed on the 14th 
Snfar, am. 1230. 

Written in a beautiful minute Shafi 4 a, within gold and coloured 
borders, with a small decorated heading in the beginning, lho tiist 
sixty-six folios ure decorated with, floral designs iu gold on tlio margin. 


No. 150. 

foil. 140; lines 10 ; size i>£ X (ij; 7 X 4. 


SHARH-I-DIWAN-l-HAFIZ. 


A commentary on tlie cliwfln of H&fiz. 
Begins:— 
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) <_i3 } ^ 

&yi pS) cs* cji' 

Tlic name of the commentator, Afdal, occurs only in the above 
opening lines. He is probably the Afclal of Jluhabud who wrote the 
^ ^ a commentary on tho Ma§nawi (see No. 78 above), and to 

this the commentator refers in his present work on fol. 1_ . 

(•' J 53 s 

The colopfmn quoted below also gives'this name. 

It. appears from the concluding lines of this commentary that tho 
author has also left a commentary on tho Qiniu-ue-SaMayu. 

O* e>^ *■>** ^ ^ 

^Uc. kiU» 

|*J) c>'^ 

Tho following quotation from the introduction (<WJL.) will give 
an idea of tho importance of the commentary ;— 

kiU ^ ^ 

^ 0 i;i ^gi c 0j)l A<iT c' T vV®" > ^ 

^iUb 

^ e ) )\ j ^ i/V*- & irt ^ ^ J 

j^b u~i ct" 

^ «-*yy o T sf^* sr~ ^ ^ ^ -> 

^ ^-jt 0 b’ -> ^ ^ ^ ^ cW A ^* 

^ c-i^l 0 b J U c 5 ^' 
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J^iib jjs b' Jja) Job <^>bj| j~J 

^L-« j l^jT ^bt.* ^L-^vi tVi J 

JjT _*j \—b b J5L~^ 

Sr- ^ V “ > 

o J W wi k>lAJI ^T j)l <^>bH lilaJl <-±y=* 

U> ^ybv. j^JaS • a5T dJi-. !ila)l .’ W'iT )\ b'dSI 

^ I *2JO. b Aj I *— J 1 ^v—* 

The <L.JiL. is followed by an explanation of phrases and mystical 
words used in the diwan of Hafiz, such as: i^r 5 ^~ 5 ’ 

^ t) and &~>y, etc., etc., and the commentator cpiotes 

M ustalaluit-ush-Shu‘aiu and Sharh-i-Gulghan-i-Efiz and others as his 
authorities. 

foil. 13 h -l 8". Some detached verses from the diwan, after which 
begins the explanation. » 

Written in a careless Nasta‘liq. 

Not dated, apparently 18th century. 

The colophon :— 

L 1x3 It* k\£d 

J*>J3 <^vjbl <dl J^sil £s*» • • • • 0*0^ O"^ 

«_ob yjej aUI u>-»A _)'•••• 


No. 160. 

lull. 101 ; lines 27-20; size 10J X C'.', ; 0 X -H- 





SHARH-I-D1WAN-I-HAFIZ. 


A defective copy of a commentary on the diwAn of Ifafiz by one 
Hay I'-nd-Din Abul Hasan ‘Abdur Jluhwfm with tic TakljalliiH Kbatmi 




MiN/sr^ 




Lr rxWuJ| yi ^y.jJI <*Jl,^ compiled in 

A.ir. 1120. Tho namo of the commentator occurs throughout and the 
date of compilation is found on fol. 99\ 

A few folios are missing at the beginning, and the MS. opens with 
the commentary on the following lines of the first Gazal of the diwAn_ 

O ^ ^ ^3 wVJ bJ Jp* j 


^51 odU 


Jl —kiU yC^ Jil£^ >1 ^ Vp / 

civXjlj) L< C^-A^vc! AjvL> V-Cv 




Jl 




Tho commentator at first explains the meanings of the words and 
phrases, with their grammatical relations, and then proceeds tb give an 
elaborate explanation of tho verses, illustrating by quotations from the 
Qur’an, tho traditions and other great authors and poets. In several 
places the commentator has put possible difficulties in the form i t 

juestions (J jp0> explaining them satisfactorily in the form of 
answers (c^lp*). 

Written in a careless and rough Indian Nastadiq by one ^ 

Not dated, apparently 18th century. 


No. l6l. 

foil. 210; lines 17 (centre column); 30 (marginal column); 
size 10.} X 0}; 8J ^ d [. 


Atiutlior defective commentary on the Diwan i-Tl.ifix.. 

Tho name of the author is not found anywhere, as many foli a un 
missing from the beginning. 

The MS. opens with tho first lino ot a Gazal ending in, 


j] y~>) ^ r ily, J.l 

y H wt-wj-l I Ji Uw* 


in 
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it <2$Jw*T 


^LkJI c^sJ 
I diiL> 13 


b J J v^wit d^^Jj d*lj \ 1 


d-O Lo d-OC-5 j£> ^ d 


In some places difficult words and phrases are explained. The 
explanations of verses, though short, are of a learned and a decidedly 
Sufic character. Ecferences to the IstilAhat of Mir. Safyid ‘Ali 
Hamadani and Farhang-i-LugAt are given in many places.' 

Written in an ordinary Indian Nas'tadiq. 

Not dated, apparently 18th century. 



END OF VOL. 1. 






